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he New Testament is the most influential collection of
writings in human history. It has transformed civilizations,
inspired countless works of art and literature, shaped legal
systems, comforted the suffering, challenged kings and
empires, and above all has led millions to faith in Jesus Christ.
Yer many people have never considered the remarkable story of
how these twenty-seven books survived centuries of persecution,
controversy, and relentless attempts to destroy them.

This book was written to tell that story.

The Amazing History of the New Testament is not merely a study
of ancient manuscripts, dates, or archaeslogical discoveries. It is a
visual journey through the people, places, events, and providential
circumstances that preserved the writings of the apostles from the
first century until roday. Every page is intended to make history
come alive through illustrations, maps, timelines, photographs, and
carefully rescarched summaries that help readers visualize one of
the greatest preservation stories ever told. .

INTRODUCTION
ti{-:_;}:o}-)

The New Testament was born in a world dominazed by the
Roman Empire. Within a generation of Christ’s resurrection, the

THE ROAD THE
GOSPEL TRAVELED
apostles and their companions carried the gospel across Judea,
Syria, Asia Minor, Greece, Egypt, Iraly, and beyond. As churches
multiplied, handwriren copies of the Gospels and apostolic letters

From a small group of
disciples in Jerusalem,
the Word of God went
circulared from cungn:galiun to congregation. Faithful believers forth to the nations:
treasured these writings because they recognized them as the

authoritative testimony of those commissioned by the risen Christ.

The preservation of these writings was never easy, Christians
endured waves of persecution under Roman emperors. During
the Great Persecution under Diocletian in the early fourth
century, churches were destroyed, Christian libraries were
confiscated, and countless biblical manuscripts were burned.
Many believers chose imprisonment or death rather than
surrender the Scriprures, Yer despite these determined efforts

to erase Christianity, the New Testament endured.

-

As Christianity spread, thousands of seribes devored themselves “dnd this gospel of the

to copying the sacred text by hand. Their work was carried out in

kingdom will be preached

homes, churches, monasteries, and scriproria throughout the 3
' i P gt in all the world as a

ancient world. Greek manuscripts were copied alongside carly witness toiall the mations

rranslations into Latin, Syriac, Coptic, Gothic, Armenian, Georgian,
Ethiopic, and many other languages. Together these witnesses
p:avidc an cxtm.ordinar:y record of the transmission of the

New Testament across continents and centuries.

and then the end will
corne.”

— Marthew 24:14

This boak also explores the
development of the biblical
canon—the process by which
the Church recognized the
books that bore apestolic
authority and faithfully
reflected the reaching
delivered "once for all unto
the saints.” Readers will meet
many of the early church
leaders who defended the
faith, pmsl:rved Scr ipture,
and quoted the New
Testament exrensively in cheir
writings, leaving valuable
testimony to its carly
circulation.

A HERITAGE PRESERVED
THROUGH THE AGES

& lic Tiimes Handwritten | Monasteries & Printing
i Copies Scriptoria Press Era
The invention of the printing :

: Oral tesching and | Scribes Gitkifully | Monks preserved | Seripturs was

press marked another turning
point in biblical history the earliost letters | copied the teats | manuscripes with printed and
Thework of scholars cuch as written by the by hand for dedication spread 1o the
Erasmus, the Complurensian apostles. gencTations. and care. never before.

editors, Robert Estienne

ESlcpllmms], Theodore Beza,

William Tyndale, Martin Luther, g n
and the translators of the King y
James Version brought the
Scriptures 1o millions in their
own languages. Their labors
helped ignite the Reformation
and forever changed the

“The grass withers, the flower fades,
but the word of our God will stand forever.”

— Isaiah 40:8

wof- 3 pe

accessibility of God's Word., - pa—. —

wf 2 o
INTRODUCTION INTRODUCTION
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WHhHY THIS STORY

The modern era has witnessed
remarkable archacological discoverics MATTERS TOoDAY
that have expanded our knowledge

of the New Testament’s textual

: ” 3 It shows Gad's providential
history. Ancient papyri recovered 5 ¥ &
7 care in preserving His Word

from Egypr, great uncial codices, through every age.

medieval manuscripts preserved in

monasteries, and thousands of
It strengthens our confidence

that we have the same
message the apostles wrote,

additional witnesses continue 1o
provide valuable evidence for
understanding the transmission of
| the biblical rext.
It reminds us that erdinary
people—seribes, believers,
and church leaders—played
a vital role in this
great legacy.

This book introduces these
discoveries in an accessible and
visual manner while explaining
why they remain important o
students of Scriprure. By bringing
together history, archacology,
geography, and the faithfulness
of God’s people, we gain a decper
appreciation for how His Word

It inspires us to value, protect,
and share God's Word with
the world.

has been preserved and how it
continues o speak with power,

truth, and hope 1o every generation.




' THE TITLE ON THE 3 , THE PUBLISHING OF THE GOSPEL
WRITTEN BY PILATE h TO EVERY NATION

f HE COMING
OF CHRIST

P | The message of Christ was written, copied,

A k MR . - translated, and published so that al
= 20 JESUS OF NAZARETH, 3 a peoples could hear and believe,
pe. 4 KING OF THE JEWS 3

s WRITTEN COPLED TRANSLATED
LATIN | I. 3 | The apostlesand |~ Faithful scribes The gospel was

[ESVS NAZARENVS REX [VDARORVM ), | early believers made many translated into
$ | wiotethegood | copiesbyhand  many languages

TEWS. and preserved / soall nations
GREEK 1 ~ then. /  couldunderstnd.

IHEOVE NAZOPAIOS %
0 BATIAEYE TQN [OYAAION 3

“Gothereoreand |
make disciples of all
nations, baptizing them

in the name of the Father

and of the Son and of
the Holy Spirit”

— B -

MATTHEW 28:19-20

e

“And he said to them, .
“Go into all the world . ARAMAICHEBREW SCRIPT) , Pt
, and procim the ospel vmn "[bﬂ nm mwa UBLSHED e

" | to the whole creation,”

Through dedication and sacrifice, the Scriptures . ?-“

. _I ”-. WARK 16:15 it =
1 B 1 il were printed and distributed around the world, f‘ ey

“The gospel must frstbe NS [ i e
gy

WM’ b proclaimed to all nations.” 8
MMMMJ[U o

FROM JERUSALEM TO THE ENDS OF THE EARTH

T N

THE GOSPEL IN MANY LANGUAGES %
| JERUSALEM JUDEA & SAMARIA 0 THE NATIONS TO THEWORLD 2

ONE MESSAGE - UNDERSTOOD BY ALL
The zospelbesins sl Witnesses sread Proclaimed toall S The nnspclmchns N LATIN

v‘- - mcgmdn:ws_m_ prnplcgmupﬁh tvmmfu
PRESERV[D TRANSLAT[D PUBL]SHED FOR ALL NATIONS |

‘w, %

Verbum Domini

manét in aeternum,

THFURIL]NM MESSAGE COPIED BY HAND TRANSLATED LBI.I.SHE-.D DISTR]BUTF.I'J

God's Word given Scribes carefully The Scriptures were Printed Scriptures 3 Bibles are sent,
Ihltlllgh prophets enpied the Scriptures tranglated into many miade the Bible shared, and read
and apostles, in enany plices languages for peaple vailable to more In every nation
and generations, around the world. peaple than exer. and culture
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THIS GOSPEL OF THE KINGDOM WILL BE PROCLAIMED THROUGHOUT THE WHOLE WORLD AS A TESTIMONY TO ALL NATIONS,
AND THEN THE END WILL COME. MATTHEW 24:14



THE WRITING OF THE GOSPELS, ACTS & GOSPEL OF THE £

The eyewitness accounts of Jesus Christ and the beginning of the Church

“Go into all the world and proclaim the gospel to the whole creation.” — Mark 16:15

—— e ——— e ——

1 GOSPEL OF THE HEBREWS =~ 2 GOSPEL OF MARK ] GUSI’EL OFMATTHEW | 4 GOSPEL OF LUKE 5 GOSPEL OF ]UHN ﬁ THE BOOK OF ACTS RO OF HESE WRITNGS
¢ ADd0=50 ¢ AL 50=60 ¢ AD&0=T0 ¢ AD 60=T0 ¢ AD 80=100 ¢, AD 6263
' " ke R Prochim s
14 Lot and Savioe
Bear witness ta Hisdesth
ind resurréction
Build faith and unity in
Written in Hebrew (or Aromaic] The earliest canonical Gospel, Written by Matthew the apostle |~ Wrikfen by Luke, the physician ~~~ Written by John the apostle, Written by Luke 43 2 continuation the early Charch
Fﬂr]n\n':h believers in ]mal:m Written hyjnhn M:ﬂ, mm}uniun fnrjew'uh b:limrs, shnwi.ns and rnmpqninn af 'P:u], o giu: cmpha:izin! the diving nature of his l'm:pel, dw;rihina the . )
Pocusedon Joss 8 the Messiah | ofPter, baved on Pty Jessasthe Mesahand King | an ey acount o of Chrs and el W hrough  work of theHoly St nd he @ oy o e e
and His techins, efevimes sctour, flfilng Seripture. Theophils and Genle belives, it Him. grovth ofthe ey Chuch Wil
AD40-50 AD 50-60 AD 60-70 AD 60-70 AD90-100 AD 62-63 v
L.
GOSPEL OF THE HEBREWS GOSPEL OF MARK GOSPEL OF MATTHEW GOSPEL OF LUKE GOSPEL OF JOHN THE BOOK OF ACTS EARLIEST & MOST
(Fragments] {Fragments) (Fragments) (Frapménts) (Fragments] (Fragments) SIGNIFICANT PAFYRI
(only quotations and references : ; These early papyi are amiong ‘
remain from early Church wriers, the most impartant witnesses
to the New Testament,
i - P52 cdDISIN
PAPYRUSPSZ  PAFYRLS P4j PAPYRUS Féi PAFYRUS P67 PAFYRUS TS  PAFYRUS M3 PAMRUSESZ  PAPYRUSP6b  PAPYRUSPHD  MAPYRUS P47

(lohn 18:31-33, 37-34]

Pab «AD175-200
(John and ather books)

' [‘Luhund John)

o AD 5150 oA o AD 125150 oAl 133175 DI cADIOD AR cADITSN | cADINHS o ADIET

o Sources include:
+ [eromie

P75 «ADIS205

+ Origen e —
s, (O WSS ST SIS WS DSH  pALSH — N WSO
- GO DI DN cADBMN DN DB DM M S DB e
SONTeE ITOAM 35
ity 38 the + Fusebins Lol . Contains Matthew 1:1=20; 11:2-12; Contains Luke 1:1=4; 3:23-38;  Containg John 1:1=14; :16-18; X
-r Contin Mo 52-53, Contns At 632561
O (1 cl v ot o PHEBDMIE  IORRO-H I | BT t’:'ji']";’_lﬁﬁ_m_“ . *‘;’ﬂ "‘“:’“"ﬂ;":“:
A ——— ARTEAEAT L Sslrmse H36-53, et e SR o o m:ﬂ;fj;m;n d

EGERTON PAPYRUS 2 (Rylands Library, P. Egerton 2) — ¢. AD 175-225
(One of the most important early Christian manuseripts, containing a nearly completetest of John 18:31-33, 37-38 and 19:1-7. It i among the earlest witnesses to the Gospelof John and
 powerful testimony to the early circulation of the words of Jesus and the events of His passion.

B A i ok et e ﬁ FOMORLVINES TOVRITENSRFTURRTOTHENOKLD | SN VI
fulfllment of what was spoken by | “The message of Chris
the Lord through the prophet -} -} has ot chaged
: " Jtis the pawer Bf (od
; ' - might e flfiled for salvation to everyone
gt bvehese timonies oy Matthew 1:22 Byeitness Written Copled by mmm«t i Procimedto BT T
b | Testimony Aecounts Seribes Churches All Nations
| (Romans 1:16)

.I. *HOLD FAST THE FORM OF SOUND WORDS, WHICH THOU HAST HEARD OF ME, IN FAITH AND LOVE WHICH IS IN CHRIST JESUS." - 2 TiMoTY 1:13 .I.
TO GOD THE FATHER, AND TO THE SON, AND TO THE HOLY SPIRIT: ONE GOD, ONE FAITH, ONE CHURCH, FOREVER.



The eyewitness accounts of Jesus Chnst and the beginning of the Church

Go into all the world and pmclalm the gospc! to the whole creation.” — Mark 16:15

1 GOSPEL OF THE HEBREWS = 2 GOSPEL OF MARK

¢ AD 40-50

o, Al 50-60

3 GOSPEL OF MATTHEW

¢ AD 60-70

4 GOSPEL OF LUKE

¢, Al 60-70

5 GOSPELOFJOHN 6 THE BOOK OF ACTS PURPOSEOF THESEWAITGS

¢ AD0-100

¢ AD 62-63

Peoclaim Jiesuis Christ
43 Lard and Savier
Bear witness fo Hs death
and resurrection
» Bl it nd ity
Whitten in Hebresw (or Aramaic) The éarlest cananical Gospel. Written by Matthew the apostle ~ Written by Luke, the physician Written by John the apostl, Written by Luke 3 continuation e “;: ('hurdunm[}
for Jewrsh beliesers in Jerusalem, Written by John Mark, companion | for Jewish believers, showing and companion of Paul, to give emphasizing the divine nature o his Gospel, describing the i
Focused on Jesus as the Messiah of Peter, hased on Peter's Jests as the Messiah and King an orderty account for of Christand etemal e through  work of the Holy Spiit and the 9 Carty the Good News
and His teachings, eyewitness account, fulfiling Scripture, Theophilus and Gentll believers, | faithin Him, growth of the early Church, io all fations
AD40-50 AD 50-60 AD&0-70 AD 60-70 AD 90-100 AD 62-63 .
e
YIGEOIAIRY  (OSPEL OF THE HEBREWS GOSPEL OF MARK GOSPEL OF MATTHEW GOSPEL OF LUKE GOSPEL OF JOHN THE BOOK OF ACTS FARLIEST & MOST
THAT EXIST (Fragments) {Fragmeiits) (Fragments) (Fragments) (Fragmeiits| (Fragments) SIGNIFICANT PAPYRI
QU0 TV Only cuotations aod references remain These earl papyi are amiong
from u.rly Chiieeh writers, the mast impomm witnesses

Sources include:

* |erome

+ Origen

+ Clement of Alesandra

» Epiphnius

+ Eusebius

(No physical manuserpt
fragments known to et

WHY THIS MATTERS

PAPYRUS P52
. AD 125-150

TAFYRUS P45
o AD 200

TAFYRLS PT7
& AD X0-250

FAFYRUS P75
e AD 178228

Cantains Mark £:32-53;
1435 [5:42=47; 10of=13, efc,

“All this took place that the ﬁdﬁﬂmerlr of I
- what was spoken by the Lord through

& the prohet might be ulfiled”

— Matthew 1:22 i !

1o the New Testament,

FAIYRUS P64~ PAFYRLS P67 PAMRUS 7S | DAPYRUSPMS  PAPYRUSPS]  PAPYRUSPé  PAPYRUSP4Y | PAPYRUS P67 P2 :ﬁ::_;!ig o
cADISHS  cADIBHITS | cADIBES | cADIO cADIZSD cADDS-ND cADIMISD | cADIBAR (ka8
Pe6 ¢ AD175-200
(John and athet basks)
A i P75 cADI5-285
5= o i (Luke and Joha)
BPRSPIOl  PAPVRUSPIOS | MAPWRISPIM  PAPYRIRPIOS  PAPVRUSPO0  PAPYRISPIOD  PAPYRUSPSR | PAPYRLS PIOY
cADB00 DI | eADNOIY cADZM eADN0 cADBON0 DO cADzoa | P45 cADIM
(Gaspels & Acts)
Contains Matthew 1;1=20; 11:2=12 | Contains Luke 1:1-4; 3:23-38;  Contains John 1;1=14; 3:16=18;  Contains Acts 4:32-5:6; §:1-3; i
121416 130334 160300 | 103842 20034 2411 183133 1925-07:200-00,  13:13-14; 28:26-31, et r“'h““;'l‘ld‘”s‘“h”
2613, 2735, 4, et 36-53, ete. e B
centuris and beyond,
THE MISSION CONTINUES
“The message uf Christ
has no changed.
It is the pwer uf God
for sabvation to everyone
Proclaimed o Whﬂ bt?llllwﬂ. ’

All Nations

(Romans 1:16)



PAUL THE WRITER

Paul dictated his letters
in Gireek, A scribe wrote
them down. Paul then
reviewed, added persons
notes, and authenticated
the letter with his own

" PAULS LETTER WRITING & DISTRIBUTION NETVORK %

TAKING THE GOSPEL TO THE NATIONS BY LETTER AND BY FAITHFUL MESSENGERS

“If L am delayed, you may know how peaple ought to conduct themselves
in the household of God, which is the church of the living God,
the pillar and support of the truth.” — 1 Timothy %15

MACEDONIA THRACE

: : i BITHYNIA i)
THE LETTER WRITING PROCESS | . b, &PONTUS {  Pals ILelllm's
1, REVELATION & INSIGHT !' Vi A \\‘ -l & Destinations

| TS & gk CAPPADOCIA | Romans - Rome
i \ { 3

| N N N\'\. \ ASIA »

e = / ; \l"a . i ‘: ]‘:phﬂu.\. 7

Puul receives revelation from Christ,

the Holy Spint, or imspiration from | 1& 2 Corinthians - Corinth

the station in the chiches Bl Mo L o, CRRTESA AC i | Glatans - Calati
ol \( STy i A e 1 ] Coloie ; :
i ]DIIITIQ‘S . Toe V' ,{C[;m[n I ‘.‘ F 1,\_! CLICA tplfslrlms Ephesus
1, DICTATION f TN ""I.- | SR R Philippiars - Philipl
== Key ea Routes Y eCorb 1 | ; Colossians = Calossae

Pal dictates the letter to a trusted |

scrbe (.5, Tt lygs

VLR XA \__ .
| ﬂ e :,‘-:-: S A | s - sl | |
oA N f 142 Timothy - Ephesus

STRIA Tirus = Crete

=== Key Land Routes
ks, /

Maor Churce T B
3, REVIEWa pERsoMALNorgs | @ MrChuches :

Faul's Lette ] g L B el . TRo ity
Paul reviesws, adds pretings, persanal (ol Lt Mediterranean Sea "\\"I'\. e, \‘,\ ‘\\\ Il | Phlemon - Coloisae
words, and final instructions b : W Sl
. : o \%:‘ JUDEA
4, COPY & PREPARE | CYRENE ok :‘_. Jerusalem
Coples are made for multple churches |[JL5° et MR A g L A imame Lo I
when needed. ; e TR T, i ; i
THE JOURNEY OF A LETTER
3, SEALED & SENT i DGVENTOA | ATRANEUDLAND | ADELVEREDTO  S.COPEDRSHARED | 6 PRESERVED ,
The letee s rolled, sealed, and given :: : TRUSTED MESSENGER || or SEA wing cstablshed THE CHURCH Capies e e and The betters are trepsused
to a truste] messenger, | with {nstructions outes of the Roman The letet is read shaed with otlier a8 Serpture and psied
and greetings. world. ahoid o the church. chichis,

dlown for penertions.

HOW THE LETTERS WERE SENT

Letters were written on papyrus serolls
rolled, tied with cord, and seald with

dlay or wax,

1. WRITTEN

in i ity such ad
l"ufi|]l'ht|ri:[|hrw\ |

They were carred by fithul WHY THIS MATTERS

brothers and siters who 4 | F"r: B o Poulseters reveal the Gospel, build
traveled on routine journeys 8 : ey the Church, and establish doctrine
by land and sea. . T %  Written inspired by the Holy Spirt,
 EXAMPLES OF PAULS LETTER OPENINGS R | (el il
| (Estbiing Autory & Greting) RN || PredbCofippk
& iy + Relevnt to believers in every peneration,
Pul  ervant of Chrst Jesus, callid o be am apole.. P52 46 Pab P75 ]
; — Pomsans [ |: John 18:30=33, 37=38 | 2 Corinthians 11:33<12% © John 1:1=4:11; 14:2]-14 Luke 31842 Ginspels & Acts
8 P, anaposeof Chrt Josus by theilof God. O cAD 1% 1334 ¢, AD 200 ¢ AD 1T ¢ AD 200
- ~fpioim 11 | |i CADI7S
ol and Timohy, ereurs of Chrt s L !.

Phigpin -

Thousands of manuscript copies and fragments testify to the transmisslon of Paul’s letters,

[ o Mark - Rome

TOOLS OF PAUL'S TRADE

* [nk (kalamon) & stylus ;
' &

* Papyrus scrolls
o Wax tablets for notes 4

| ¢ Travelng desk

THE MESSENGERS

Trusted Brothers & Sisters [
# Timothy - Ephesus, Macedonia, Corinth
# Titus - Crete, Carinth
# Tychicus - Ephesus, Colossae
# Onesimus - Philemon
# Sopater - Berea
+ Galus - Corinth
# Erastus - Corinth
+ Phoebe - Cenchrese (carrier of Romans)
# Epaphras = Colossae

THE IMPACT
(L] Sound doctrine taught
u Churches strengthened
T Unityin the body of Chst |
W The gospel spread to all natons |

“From Jerusalems and all the way around
to Myricum,  have fulfifled the minisry
of the gospe of Christ”
= Romans 15:19




THE EARLY CHURCH: FROM JERUSALEM TO PELLA, ANTIOCH & THE ORANTES RIVER

Driven by persecution, guided by the Spirit—carrying the Gospel to the ends of the earth.

1. JERUSALEM
AD30-70

The chuech is bom
in Jerusalem,
The apostes teach,
multitudes believe,
and the Gospel

MAJOR MOVEMENTS

|
o4 Jousaem to Pella

|
|
(o

EMELINE OVERVI

== Pella % Antioch
==+ Antiodh tothe Nations

These routes cartied
elieves, teachers, letters,
and Smp(ules

(GNATIUS OF ANTIOCH
¢ AD 35-107
Disciple o the apostle John.
Bishop of Antioch,

Wrate lottes tn chiircha
on hif Jourhey to martyrdom
inRome.

- _._'-
AD 30

Church beg
in Jerwalem

2. PERSECUTION RISES

AD 64-10

Hostiliy increases.
Believers are seanercd
(Jerusalem’s destruction

in AD 70 by Titus)

Many flec for safty

MEDITERRANEAN SEA

3.TO PELLA (IN DECAPOLLS)
¢AD70

Belivers, including clders

relocate accoss the Jordan
to Pella for safety.

Busebios (Hst, Ecel. 3.5)

records this move,

{.TO ANTIOCH
¢ AD 70-80

Antioch on the Orontes

becomes 2 major center

" for believers=Gentiles

Here the disciples were

fist called “Christians."
(Aets 11:26)

and Jews worship together

5. ANTIOCH ON THE ORANTES RIVER

¢ AD §0-120

Ahub of teaching, discipleship,
and sending missionaries.
A global crossroads where the
Gospel i written, copied,
and sent to the nations.

titich

27" =+ 0 (on the Urantes)

“,(}-w‘:r;
[ Rire

THE EXPLOSION OF PRINT: lGNATIUS & THE BIBLE BOOKS |

From handwritten copies to widespread multiplication=preserving the truth for every generation.

1. HANDWRITTEN COPIES |

1st-3¢d Century

Letters and Gospels copled
by hand on parchment
and papyrus in churches

and homes

———y
A AdT
Tersecution

04 Katienog

i3]

2, SCRIPTORIA &

WIDESPREAD COPYING
3rd-Sth Contury

Churches and monasterics
multply manuscnpts
gmatius Jetters and the

New Testament curculate
thoughout the empir.

3. EARLY BIBLE BOOKS
IN CIRCULATION
2n-Sth Century
The inspired books become
established and are read
in churches:
» Gospels (Matthew, Mak,
Luke, John)
Aty
+ Paul's Letters
+ Catholic Epistles
+ Revelation

—— = e

4, THE INVENTION ‘
(OF PRINT
14505 (Gutenberg)

Movable type revolutionizes
the spread of Setipture,
The Bible goes from rare
to everywhere,

5. PRINTING EXPLODES
18th-16th Century

Bibles and Christian books
are printed in many cities
and languages—reaching
nations, homes, and
hearts ke never before,

THE JOURNEY OF
THE EARLY CHURCH

From persecution
10 preservation

o @ From Jerusalem
‘ 1o the nation
v
froma local movement
10 a global mission

From oral tesclling
10 written Seripture

&0

"What you have heard from me

in the presence of many witnesses

entrust tofaithful men who willbe
able to feach athers also.”

2Timothy 22

THE RESULT
m The truth preserved.

-ﬁ “The Church strengthened.

}x{ Believers equipped.

@

*Your word is a lamp
to my feet and a light 4
to my path.”
Prafm 112105

The Gospel spread
{o every nation.

¢ AR
Move to Pella

o AD 050
To Aatioch

¢ AD0.120
Antioch an the Orantes
broooncs & mejot hub

Tst=3rd Century
Handhrithen

EANIKTRS

14EA.
Imvention of

Iondung

Ind=Sth Century
Widespread copying o
leters e Serptures*

SiCany  TOEVERY GENERATION

Eph o ANDNAT
Bokskiooks
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A DISCIPLE OF THE APOSTLE JOHN

Polycarp was instructed by the apostles and
knew many who had seen the Lord. He
faithfully taught the truth he had received,
and wrote ltters to the churches to keep
them grounded in the Gospel.

— Polycarp, Letter o the Philippians 3:3

= Polycarp (c. 69-155 AD), disciple of the apostle John, wrote to encourage ‘

| HP k unity, sound doctrine, and steadfastness in the faith,

xRt | 70 THE SwvRvAEANS

POLYCARP OF SMYRNA

Faithful Shepherd » Apostle of Asia « Witness to the Truth

Polycarp’s ltters are among the earlist
Christian writings outside the New Testament
and strengthen faithful believers in the surrounding churches, promoting and provide & window intothe e it

and order of the early Church,
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) j*- | THE SEVENLETTERS OF POLICAR? |

ll:“'ro THE EPHESIANS ] Tﬂﬁssmom\,pum DISTRIBUTION OF HIS LETTERS
2 O fith and sound doctine ( \ FROM SMYRNA
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e | | TO THE PHILIPPIANS il
) Onuntyandhumity | s i
% + EPHESUS \y
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E T0 THE COLOSSIANS |

On Christian character j' 1

of God, who has calle you into His kingdom
-1 o Thessaonans and glry”

|

‘ l Texhort you... to wakmamannerworthy
\

| L} On steadfast faith

— Polycarp, Letter to the Ephesmns

|
\

A FAITHFUL WITNESS

Defended the apostolic faith
against false teachers,

Encouraged perseverance
in trials and persecution,

Exalted Christ and called believers
to holiness and love,

“Whoever does not confess that Jesus Christ
has come in the flesh is antichrist.”

— Polycarp, Letter to the Phlippians 7:8

| oAD %004 Ear]yanCenlurv 155AD  Through the Centuries

“Letus threfore follow the things that make or peace

m ﬁ w and the things that buld up one another.” .

Bonin Asia Minor - Bishopof Smyma | Writes and sends  Amested in Smyma | Remembered as & fithful —POIyCFil'p, LEttCI' 10 the ROIT]&HS (Fragment)
his seven leters andmartyred | winessand shepherd | |

L ]

| 70 PHILEMON pa— b = \
SRV  Polycarp st his s 1 o) i' HISTORICAL IMPACT
by trusted messengers 4
| Tf TOTHECHURCH INBERTTLS | R ! @ Strengthened churches in Asia Minor
: ¥ g (Fragments churches, guard the ,f ' and beyond,
On truth and perseveranc ith, : D0 |
nruth and pereverance - SRETURE Pfl°m°‘“ | Preserved apostolic teaching and
love and unity. : | e
. T, ‘ ! Christian unity
\ | W His letters were read in the churches
\ Y e — for generations,
POLYCARP'S LIFE AND LEGACY === =
i = T

* THE DISTRIBUTION OF POLYCARP'S LETTERS




[GNATIUS OF ANTIOCH

Apostolic Father » Martyr + Defender of the Faith

BISHOP OF ANTIOCH - WITNESS TO CHRIST

Lgnatius (c. 35-c. 107 AD) was the third bishop of Antioch, a disciple of the apostle John.
On his way to martyrdom in Rome, he wrote letters that exalt Christ,
affirm the Church, and guard the truth against error.

THE SEVEN LETTERS OF IGNATIUS THE COPY INDUSTRY IN ANTIOCH
Written ¢. 107 AD

A MAJOR CENTER FOR SCRIPTURE MULTIPLICATION

C"--':“" TO THE EPHESIANS Antiloch on the Omnteslwas the leading center for the copying
‘ f & On unity in the Church and the roleofthe bishop, and distribution of Christian writings in the 1st and 2nd centuris,
IGNATIUS OFANTIOCH [, e B

¢. 35-c. 107AD

5 TO THE MAGNESIANS
 Bishop + Theologian + Martyr 4

) Onlivinginaccordance with Christ and His Church,

00 [desre to b
ground by the teeth (Y 70 THE ROMANS

- of wild beasts @5

L thatl may be found | =

| |
e is 9 | | | A 10 THE PHILADELPHIANS

) On oy, fath, and perseverance in Christ,

& TO THE TRALLIANS

On sound doctrine and avoiding false teachings,

) On his forthcoming martyrdom and love for the Church.

& - Lette to the Romans 4 —
T - TOSMYRNA
- S ) 8  On suffring for Chrst and spirital steadfstnes,
AMAN OF APOSTOLICTIMES | >
- ¥ TOPOLYCARP B ) 4 .
| 9 Disciple of the Apostle John @3 A personal e of encouragementan rienship. ‘ + Skilledseribes and amanuenses
; = L SN 4« £ + Extensive use of papyrus and parchment |
@ Bishop of Antoch in Syria | THEMES IN HIS LETTERS : b o Leters and Gospels copied and sent. |
@ Ao 2l ot Roe - o Thedivinityof Christ ~» Theeality of ChristSincarnation Tn:'l.l?};,mf,lhe l?marﬂ_mlj e
for hi testimony of Christ » The unityof the Church  + The hope of eternal e | ;p;i:t-;“lnm;&prmr\mg e
Martyrdom in Rome v Obedience to the bishop  + The callto fathful witness | 1 ey
¢ 107D | T

ANTIOCH: A HUB OF THE EARLY CHURCH

Teaching, preaching, writing, and copying the Word of God
i v that the truth of Christ might reach the ends of the earth.

Acts 11:19-26; 13:1-4

“Wherever the bishop appears, there lt the peaple be

even as wherever Jesus Christ s, there is the Catholic Church.”

- lonatius, To the Smyrnagans §




 IRENAEUS OF LYONS

A Solemn Warning to the Scribes

Guardians of God's Word
¢ 130-c 200AD

DiSfiplu[1f[‘(:|)'t".1r]1 . Bisimpuf[.}'(ms v Defender of the Truth

[RENAEUS' WARNING TO SCRIBES
6 s within the power o ll, in the Church,

to contemplate the beauty of the Lord i the Seriptures

and if any one doesn’t understand them,

let him not ],fitld to his own pleasure

but rather to the authority of the presbyters

who are in the Church,

x

WHO WAS [RENAEUS!

O A futhfl disciple of Py,
who was a discple of the Apostle John

'I' Bishop of Lyons in Gaul (France)
lHl A powerful teacher and defender

of apostolic truth

For it would be a great vl if anyone were
to alter or corrupt, for his own advantage,

the truth of God. Y

- Against Heresies 3.7.1

Wrote extensively against heresy
and for the purity of .‘;r;rip( lré

THE CONSEQUENCES OF TAMPERING

I[lH- mﬂjﬂf '.'.'nr|{: r’\ﬂﬂlmr HCTL'HC’S ]mnams V] Thls 15 r‘:l greal e‘;'ll“. bcLauqe "I

= (Adversus Haereses)

m Deceives the simple and weak in faith
00 Destroys confidence in God's Word
g Feeds heresy and fase doctrine

WHY THIS WARNING MATTERS
From the earliest days, lrenaeus saw how false teachers
twisted or reected Scripture, He knew that even small
I'.'h.’lﬂgl'.'!i El]l.l][i ]L'Ed Tnany :i!i[]'.'!}'.

A SERIOUS WARNING TO THOSE
WHO COPY THE SCRIPTURES

[renaeus understood that the accuracy of Seripture

depends on the integrity of those who transmit it

DONOT ALTER THE TEXT
No ane has the right to change a single word
fo personal easons of to promote an opinion,

DONOT CORRUPT FOR GAIN
,."t|lr,'.ring .'iu:riptu ré “for oné's own :|d‘f;1nmgu"'

Is not only wrong—it s a great evil

SUBMIT TO THE CHURCH'S AUTHORITY
The meaning of Scripture is not private opinion,
but under the guidance of the preshyters

(spiritual leaders) in the Church,

PRESERVE THE TRUTH OF GOD
"The seribes are stewards, not owners.
They must preserve, not manipulate,
the Word of God.

"Let the scribes be ik faithful servants
not lords over the Word of God.”

EXAMPLES OF FAITHFUL SCRIBES
The early Church honored those who t‘..-':ref"u]l}' presered
and transmitted the Word:

Brings judgment on the one who EZRA LUKE AUL FAITHFUL
(‘ormp[s [I'Iﬁ S(‘ripturcs Read the Law Investigated Commanded SCRIBES
o CI TR T denlyandcised | everyehing Timothy

he people to carefully and “Guard the

& ik

Truth Protects
ltisthevery Word | the Church
of God and must

Scripture is Holy L'njr_v anuin:s
Falthfulness
Corrupted texts (e pure Gospel,
apen the door oné true fath,

TEVEIENGE, o heresy. one Church,

Through their
care, e have
O e G
(1 Timothy 6:10), toda

“Woe 1 him through whom offnses come!”
- Matthew 18:7

be treated with

“The Church throughou the whole world carefll prservs the faith preached

Im \‘I[m ;li'u\rF'Inr " I " . 1f ' s anAa

ilh Letevery scribe remember: -
i & . - d-'v-
+. He holds not his own words, ¥ ¥ap . @&



THE BIBLE THROUGH THE AGES: ARAMAIC, GREEK & LATIN MANUSCRIPTS

One Word of God in Three Great Streams, Preserved for Every People, in Every Generation
"Heaven and earth shall pass away: but my words shall not pass away.” — Matthew 24:35

2, GREEK MANUSCRIPTS - THE LANGUAGE OF THE NEW TESTAMENT 3, LATIN MANUSCRIPTS - THE LANGUAGE OF THE WESTERN CHURCH

The native hr . , The New Tectament vas written in Koine Greek, the comman language Latin became the offcial language of the Church in the West,
of the Roman world

CH0-EC o M3 | CltlntryAD o hesnlatres oy § o p0ac  SH00AD o ikbCates ¢ 4h-150h Centres Tody N cleContry e dodthConturies  cdihComtory o S-15thComtoris  Today

ingin | Aramai Greek (Koine) | M ament | The ek manus Tipts i I 5 1 (d Latin I|'.'|"::-|'I!1‘ transhates Il'I.||;;5.Ir becomes | Latin |!'|J.!Ill'i'li|lh
i in | stllvedin f  pecomes the I sCrits i ( be e i Chwreny | (Vs Latina) ¢ Hile from the standard text ;urt'.ur'.'mlln
comman ndwiddy | o g sl wriingsn tanelations | Gred w | oftheWesten | lbraris

|u:|!.71:|p,e aresk. rculited. i 1an Wi #EL Rome. crulate 1t Lt (vl Chureh, archives,

LU
AHAD 1 4
Targum Jonathan syriac Peshitta  Syriac Tradit 52 (obn 18:30-38, 738 B66(fohnd=l4)  Codex Vaticams Codex Sinaiticus

- | . Votus Latina Fragme : Cotlex Fildensi
(hramaicOT)  (New Tstamen) DB cADB g | el W

{OH Lati) Jerome (Vilgate)
GREEK MANUSCRIPTS BY THE NUMBERS ) | NGy  Tdatigelipe DI
¢, AD 382405
Over 5,800 Greek manuscripts of the New Testament,
r:ng'ing from gmall fmgrnen!ﬂ 1 -’.'Irmp|0li.‘ Biba,

2d-1# Contury BC

REGIONS OF ARAMAIC SCRIPTURE & USE

Key Aramaic
Contributions:

t
et wor - ﬁ F Contributions.
* Jesus' words ; " A e
Early Church u nl Mﬁ \\’ | ulg:urdﬂ;hlc -
1“‘““}35 et Fagrens Myorydate  Completefibles:  Geographic reach: T[E;Lﬂulrlr frl;
+ Aramaic Targums o AD I drd-]irh Ath century Europe, Asi, T
(O interpretations] centaries and beyond Africa + Unified worship
+ Syrac Peshitta o = —, —_——— and teaching
- the foundation J ‘M'I‘ERE(}RF.EKMANUS('.R[PT."LWERE FOUND o i 1 the West
fOrmm.y anclnt ' 35 Fr— * Busis for medieval
translations and Reformation

@ Pileding
b 0 i Minr
b .‘Gnﬁr
B Ot Regees

fibles

THE THREE STREAMS - ONE WORD OF GOD A TIMELINE OF PRESERVATION ACROSS LANGUAGES

. - R i clCowy oSHOAD TG chCmy  cSIC  IRHC -G
/ Aramaic (reek Latin manuseripls o | . 1 B o
W \ olay's Bible 1 s A . 5
The Heart The Pen The Voice Hay's Bl i |Iﬁ| Jf
L‘”E”“@Wr | nguage of the Language of the God's Word has ’i + il = * * | l I-. + . -.I, il * }
Jesas B he by Tustament Wostem Church been preserved ' L i | |rﬂ ! iy
Farly Church 9 Wriens Lihe P R 0 . .
gk o . _.*EIJIJ{H!JII} gg Aramaic Aramaic& | NewTestament  Aramaic Peshitta Vulgate Manuseripts Printing Translations
. e fﬂﬂg“ﬂj{:‘-!?. O writngs Greek used in written in & Grigk translated l'IinL':i in Press spreads into thousands
: . 4 and generations” (D, Eara the life of Kaine ManUseripts into Latin by monasteries God's Word of languages
Different languages. (ne message. - ; , : . )
; inAramaic)  Jesus & Apostles  Greek copied Jeeome worldwide inall three around the
Onetruth, One Savir traditions wirhd

ml GOD'S WORD ENDURES ~ “The grass withereth, the flower fad{rth: but the word of our God shall stand ﬁmr‘cwr_"—hn’;zh 408 *‘7%/;* One Word. Many Tongues.

(e Truth, Forever,

T
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v TERTULLIAN

;’ The Father of Latin Christianity

LAWYER. SCHOLAR. APOLOGIST, CHURCH FATHER.
“Quod quidem est verum” - “What s true, is indeed truc.”

i ATRAINED LAWYER A SCHOLAR OF
5% LATIN & GREEK

f .
+ |« Tertullian was trained in Roman | |
& lawand practiced asan advocate | Wl He was fluent in both Latin
in Carthage. His legal mind is

(his native language) and
| evident in his clear arguments, | Gireek, the language of the
‘ ]ug ical reasoning, and '

New Testament, He used
courtroom-style defenses both languages and drew
of the Christian faith.

from a wide range of
Scripture and sources.

WHO WAS TERTULLIAN?

Born c. 160 - 165 AD in Carthage,
North Africa (Roman Empire)
Died ¢. 220 AD

One of the earliest and most

influential Christian writers

Converted to Christianity
V‘« asan adult
- Known for his powerful writings T
in defense of the faith

MAJOR WORKS INCLUDE:

¥ ,-1;.~.lf¢.lgvt.i'um Defense of Christianity

! A GIANT AMONG EARLY CHRISTIANS

¢ Ad Nationes - Defense to the Gentiles :
v The first major Christian writer to write extensively in Latin

v Helped shape Christian theology in the West E
\l/

¥ His writings were widely read and respected for centuries

» [e Praescriptione Haereticorum

Against Heretics

.

wamia = On Christian ll;uri.a:_;::

On the Soul .
v Bridged the intellectual world of Greco-Roman culture ﬂ“

e J'.\'.'..'F[I;:-i.l.m'? Un H.aptim]
and the Christian faith

& D¢ Oratione - On Prayer
* And many more...

R

HIS LEGACY

S W' Tertullian laid the foundation for Latin Christian thought ‘
AN and influenced generatiom of theologians, including 1
Cyprian, Augustine, and Jerome. ,
4\ ADEFENDER OF THE FAITH
¥, ¢ Stood firm against persecution
<L and heresy.

A VOICE FOR TRUTH

and purpose.

| Wrote with passion, precision,

QUOTED OVER 8,000 SCRIPTURES

Tertullian quoted or alluded to more than §,000
Scripture passages in his writings - more than any
other early Christian writer before him.

~8000+ | 46 | c.2Milliont
S('ripturg' Books Words

Quotations Written Preserved

e — A

66 We do not inquire what Athens or what Jerusalem
has to do with us, or what agreement the Church
has with idolatry. For what concord is there
between the temple of God and idols? 99

Tertullian, Apologeticum 17.

A MASTER OF SCRIPTURE
Tertullian’s deep knowledge of the Old and New
Testaments gave strength to his arguments and
defended the faith with unmatched authority
in the Latin-speaking world.

“From Tertullian, the Church has learned
to speak with boldness and clarity.”

— St. Jerome

A BRIDGE BETWEEN WORLDS
United classical learning with
Christian revelation.



TERTULLIAN:

THE SUPERIORITY OF THE GREEK SCRIPTURES

“What has Athens to do with Jerusalem? What agreement has the Academy
with the Church? And what harmony has heresy with the truth?”

R ,{' o
TERTULLIAN
¢. 160-¢.220AD
Carthage, North Africa
- Lawyer + Writer « Mam'r for the Falth

Tertullian was one of the earliest and
most influential Latin Church Fathers
He vigorously defended the faith and
the authority and purity o the Seriptures
against heretics and false teachers.

TERTULLIAN'S KEY CLAIM

“We appeal to the original copes
of the Apostles, to those very
copies from which every Church
derives it authority.”

- Against Marcion 4.2

GREEK 15 THE TRUE AND AUTHORITATIVE LANGUAGE

“The original [Scriptures] were delivered
in Greek, while every heretic translates
them as he 15 able.”

- Against Marcion 4.3

Heresies used Only the authentic  The Churches Truth s found in
comuptedor atered ~ Greek Scriptures  received and the Apostolic
Latin versins to could betrusted ~ preserved the (hurches, not in
J support flse doctrings, s the rle of faith.  original Greek

WHY THIS MATTERED TO TERTULLIAN

- Tertulian, Against Heresies 7.9

\

THE ORIGINALS WERE IN GREEK

The Apostles wrote and the Gospels were delivered
in Greek, the universal language of the Church.

- Against Marcion 4.5, 4.4

THE GREEK COPIES ARE MORE RELIABLE

We have the true copies in our own keeping, while
heretics have corrupt and mutilated versions.

- Against Marcion 4.7

THE CHURCHES RELY ON THESE COPIES
Al the Churches founded by the Apostles

continue to use the same Greek Scriptures.

- Against Marcion 4.2

THE RULE OF FAITH 15 PRESERVED IN THEM

The true faith s safeguarded in the authentic
Greek Scriptures handed down in the Churches

- Against Marcion 4.7

0860

private mterpretations. {
wriings. =

TERTULLIAN'S CLAIMS ABOUT THE GREEK SCRIPTURES WHERE TERTULLIAN SAID THE GREEK SCRIFTURES
MIGHT BE FOUND
ROME L
m The Apostles Peter %5 "'\_; R

CORINTH
@ Founded by Paul,

AVIOCH || e 1)
Ao centr These Churches preserved the authentic Greek

Tertullian did not name one library, but his statements
and knowledge of the Church point to these centers,

(\‘A e r’ 8

and Paul preached L
and lef their witness "
in Rome.

ASIA MINOR

Fphesus, Smyma and s

other Churches where _
Joho and the Apostles
Labored,

)

Meduermnean Seq T )

richin believersand 5 |

early Chrisian EhRTHhGE f. "

writings. e \ e i R

\J

AN

where believers wee
first called Christians
(Acts 11:26).

Scriptures received from the Apostles and
their disciples and handed them down faithfully

—rt

“Let a Christian prove all things from the testimony

of the truth, and et him leam from apostoli
Seripture the traditions of the Apostles.”

~ Tertullan, Prescription Against Heretics 36

TERTULLIAN'S WITNESS; The true and authority Seriptures were in Greek, preserved in the Churches founded by the Apostles

From these faithful copies, the Church has handed down the Word of God to every generation.




CYPRIAN OF CARTHAGE

Disciple of Tertullian + Shepherd of the Church + Defender of Unity
A FAITHFUL WITNESS TO CHRIST AND HIS SCRIPTURES

ROOTED IN THE SCRIPTURES

Thascius Caecilius Cyptianus (c. 200-258 AD) was the bishop of Carthage, North Africa o ‘
. . . Cyprian quoted Scripture more than
A disciple of Tertullian and one of the greatest Church Fathers, any ot Lain Chure Fher
he defended the faith, strengthened the Church, and taught from the Scriptures. before Augustine,
Ww OVER

M ,. L) 1,000
Bl ﬁ CYPRIAN WROTE .~ BUROPE [ B SCRIPTURE QUOTES
“ CYPRIAN OF CARTHAGE | Nouk Gl oy
¢.200-258 AD . ST MO ' T0 WHOM HE WROTE
. Bishop » Martyr + Confessor %% | i : o
S B BN s LETTERS ‘ ¢! : Fope Stephen of Rome Bishaps in Egypt
: i (Letters 55, 60) (Leteer 73)
{1+ Disiped by erullan n the Span Vil 8 | ,
H 4o 9z to bishops, priests, ' (f 73 " Bishap Cornelus Bisheps n Asta Minor
: T B ofCarthagc. o L8 AD) deacor:ls,l:nd | ‘ A ; Antioch of Rome (Letter 67) (Letters 12,36, 37)
1 Defender of the unity and authority ; ' , .
B s Chueh brotherhoods Mediterranean Sea /_/ Bishaps in Gaul Bisheps in Numidia
(Letter 7) (Many letters)

throughout S Many loter
% Martyr under Emperor Valerian . : :
(beheaded, 258 AD) North Afic CARTHAGE : Egypt A Bishops i Spain u‘ The whole Church

Europe, and ‘ Leter ey
T Remembered as ‘the Unity of the Church” : AFRICA il =

the Near East.
DISCIPLE OF TERTULLIAN

Cyprian was deeply influenced by

Tt texching o meshod CYPRIAN'S 2 ALLUSIONS TO THE JOHANNINE COMMA (1 JOHN 5:7-) HIS LEGACY
He continued his mentor's legacy ‘ .

His correspondence shows a Church united

His leters encouraged faith, corrected error, setted disputes, b L

and quoted the Holy Scriptures as the final authoriy

of defending the truth of Serpture 1 LETTER 73.21 (TO FIDUS) {I o ] L LETTER 34 T0DOVATL Dol ey e s (S

and the authority of the Church. JOHN 57- againstschistn and heresy B
; Cyprinnwri:cmfthn:hrec:h:lthmrwimcssinhu-.wm: P For there are three J vpnan1ba|na!ﬂrmsthr.amelnmusnmom {

| Upheld the authority of Scripture as the Ok

I 1 v ; ! 1 “For there are three that bear record in heaven, ¥ o e e | | "Torthere e three that bear record in heaven, Q P P U | I :

He cannot have God for his Father e, e e guide forfith and e, j 0
‘ h ha h Ch h the Father, the Word, and the Holy Ghost U dhe Word ndthe \ | the Father, the Word, and the Holy Ghost: § i 7

who sTw” e ”urc R Gl -'| o thei s i e @ Strengthened Church leaders in truth, : ' bkl
for h;s m_othgrr B Courage, and love, Al

. U These are the only two explicit llusions in his writings to this sacted testimony.

- Cyptian, Letter 73.21 - Cyprian, Letter 34 . Manmd
[ - Cyprian, On the Unity of the Church yprian, Le B areone P Gave his ifefor Christ and the Church, 28 e
I ‘ aithful witness tothe end e . dge
s B/ & 15\

CYPRIAN WROTE, TAUGHT, AND LIVED THAT THE CHURCH MIGHT REMAIN UNITED IN THE TRUTH. I

“He cannot hold God as his Father who has not the Church as his mother.” - Cyprian




WHO WERE THE SCILLITANS?

In the late 2nd and early 3rd century, the
Sciltan martyrs were a group of Christians
sént out by the churches to carry the
Scriptures to other churches.

THE SCILLITAN MARTYRS:

The Method of Operation for the Distribution of
INDIVIDUAL BOOKS OF THE NEW TESTAMEN

‘Tt is by means of these
that the true doctrine has

come down to us,” — Irenaeus,

Thy i 8 e et “The blood of the martyrs is the seed of the Church.” — Tertulian, r’lpofﬂgenfum 5 Q '&l | Againgt Heresies, 1134
often in pars, bearing individual booksof the @ . (Referring to the apostoli
New Testament written on scrells. Many were = THEIR METHOD. THEIR MISSION. THEIR LEGACY. S 2 T
amested, ortured, and martyred ather than E, m Mher exried o iten Wi L s i’

deny Chrst o surrender the sacred wriings. 2N il e messengers who carried

Their work ensured that the authentic books ] 4 1' ::d !r:I;i i the Seriptures.)

were faithfully copied and spréad throughout 3 i 3D

the world. . 0 Their blood secured the truth,

DISTRIBUTION OF INDIVIDUAL BOOKS
OF THE NEW TESTAME
: Carried. Capied. D
I The Gospel spread to every nation, ;‘H + Matthew - To th
e BT and the nations
FROM WRITTEN WORD... THROUGH FAITHFUL HANDS..,
.TO EVERY CHURCH THE COST OF EAITHFULNESS

h "The churches received the books
and preserved them,

Home
Philippi Many Scltans werearete

[ TS

=== To Grogce & Macedang R
1 : . They were beaten, imprisoned,

== T Asta Mmar ‘ e Ly ¥ |'|rl:!1|?1ndr-.'|tl1.

== Ta F.;L;n & Morth Afiica

3 & Antioch
Thus, the writings of the apostles
were niot lost, but multi

THE METHOD IN ACTION: TH
1 WRITTEN INSPIRATION 2 COPIED WITH CARE 3SENTBY THECHURCH 4 PERSECUTION & MARTYRDOM 5, RECEIVED & COPIED 6. PRESERVED & MULTIPLIED

iy Ty

- -l * [imes = To the ¢ unh: in Jensalem
, | TESTIMONY OF HISTORY R T - (% | THE RESULT: THE GOSPEL TO EVERY NATION i
' - THEIR SACRIFICE=OUR SCRIPTURE -

1‘ The true biooks were preserved
1 the Setliean mariyrs hod ot carried the baokc. .
I they had cenied Christ h |i:]-P'ifrl'-'u'wruujm'rdm'du.-. , i J 'Iulm- [

IF they had e slent. | ol uI! e varld + 3 Johia - To Gatus and the L]JI.Itht
i The Charch was bl on the fourd

We would not have the New Testament fady, Bl ol the aples

Asia Minor.
Asia Minot.

# Jude - To the churches in Judes,

SRt

|:I1n’ylcu1h [ ;45"

Io ey crstre # Revelation - To the soven churches

- § Terfullan (c. 200]: “The Scriptures were committd o the They carried the Word, }, he e o it o RO IFA in Asia,

thurches by the apesties, and the chun 3 ; o L1
AR by the bl of the martyrs,” (O Preseripion Apeinst Hereics, 6) | == i 4 ﬂi!‘p sealed it with heir bloo.

“Therefore, my beloved brethren, be steadfast, immovable, always abounding in the work of the Lard, knowng that
your labor is not in vain in the Lord.” — 1 Corinthians 15:58



PERSECUTION, DESTRUCTION,

AND MARTYRDOM
THE EDICTS OF DIOCLETIAN

CYPRIAN OF CARTHAGE
A DARK TIME « A FAITHFUL WITNESS ¢ AN ETERNAL LEGACY ¢, 200-258 AD
“We must not think that the sufferings of this present time are | Bishop of Carthage, North Africa,
worthy to be compared with the glory which shall be revealed in us.” and a fithul discpleof Tealan,
- Romans 8:18

I e T’ ™ Wrote 80 leters to bishops, prests,

| DIOCLETIAN S ; e ; @ deacons, and congregations
Emperor of Rome DESTRUCTION OF BIBLES AND CHURCH RECORDS across Africa, Europe, and beyond.

I 284-305 AD
—_— ]

Churches were torn down, Defended the unity of the Church,
THE EDICTS OF PERSECUTION and thousnds of copies 18 the authority of Scripture, and
AGAINST THE CHURCH of the Holy Serptures, 4 the truth of the Gospel
Diocletian issued a series of edicts from 303-304 AD dlong vith prec.ifms Hisleters reveal a vibrant Church
in an attempt to eradicate Christianity. records and writings connected in faith and fellowship
were burned in the s the known wi
FIRST EDICT - 3 FEBRUARY 303 b across the known world.
! Christian churches were to be destroyed, and ; e g
SL‘I’ijUFCS Were to be burned‘ CYPRMN q 2 ALLU‘)IUN‘! TU

THE JOHANNINE COMMA (1 JOHN 5:7)

SECOND EDICT - MAY 303
All Christian leaders were arrested and the Churchs | LETTER 73.21 (TO FIDUS)
E Cyprian writes of the three that bear witness
in heaven:

THIRD EDICT - 24 FEBRUARY 304
Al Christians were ordered to sacrifice to the Roman

Bishop, pastor, and father in the faih, i i e i S

CYPm“ refused to dm!" Christ the Father, the Word, and the Holy Ghost:
He was beheaded outside the city and these thee are one.”

>%

@ property was confiscated.

gods or face severe punishment,

U]'ﬂ Those who refused were imprisoned, tortured, o Crtge. 1 LETTER 34 (TO DONATUS)
exld, or put to death, “Thanks be o God Cyprian again affrms the same triune testimony:
) [ 1 hoh o “For there are three that bear record in heaven,
| “The rage OprI‘SEClHlOl‘l W0 Ras counied me the Father, the Word, and the Holy Ghost
- mayrage fora time worthy to be offered and these three are one.”
but the Church of God this day for His peaple.” 1
" | cannot be destroyed.” ‘ v
f  Cotian - Cyprian, . These are the only two explicit allusions
4 4 %‘ just before his martyrdom ' in his writings to this sacted testimony.

THROUGH THE FAITHFUL WITNESS OF M

. THE WORD OF GOD WAS PRESE
BUT IHL.I mu JLD NOTBESILENCED. PN —, AND THE CHURCH WAS STRENGTHENED.,



THE MOST SEVERE PERSECUTION IN CHURCH HISTORY

Emperor Diocletian (284-305 AD) launched a systematic, empire-wide
campaign to eradicate Christianity, His edicts targeted churches, Scriptures,
clergy, and believers—attempting to destroy the faith in every corner of

closure of Christian atherings
the Roman Empire,

« ]

the abdication of Diocletian

EDICTS AGAINST Cﬁmsmws

303 AD - Destruction of churches and
R Seriptures of clergy

\ 304 AD = Sacrifces to the gods enforced '

1 305 AD = Continued enforcernent until |

J

THE GOAL:

T

To destroy Christianity
completely from the
the Roman Empire.

How LONG Db [1 LasT? J
03 AD J3AD L 8 = No province was
S[ﬂﬂ ﬂf E"d Wifh the i ;-IF;-:'."'“J o, I‘ i { ‘pﬂmd me Bnmm
Persecution Edict of Milan F\_ Saezmlil! ﬁ | toEgypt, from Spain
APPROXIMATELY 10 YEARS OF INTENSIFIED PERSECUTION i - ‘ o,
‘ L . ﬂ (Lo !ﬁ | toPersia—Christians
. ; i e ﬂ were huted,
I I 1 Y- e g ' .
Peak inensity: 303-311 AD ﬂ ﬁ T
- b and martyred, |
i "Yea, and all that will live godly in Christ Jesus shall suffer persecution,” — 2 Timothy 3:12 ""'1;' 'f’ ‘ -

1 : e
/ ‘RW . lThessalumm b J;.‘;

CHRISTIANS MARTYRED

t CHURCHES DESTROYED

A J
% Estimated 1,500 - 2,000
BB Chueh buldigs e tomdova
0 bumed to the ground
throughout the empire,

Fimated 250,000~ 00 000

Majorcentersof persecution S

! ( ‘ and martyrdom
Believers of all s and { i

stations—bishops; prests
dleacons, men, women,
and children—were
martyred fo thei

' hibhinChig,

HolySrptures and Chritn
wiitings were burned in
public places. The oss of

- ancent Chrisan erature
Was IMmEnse.

Burning of

THE LASTING IMPACT

' The Church was scattered but not destroyed.
' Chrstian faith grew stronger through martyrdom,

EYEWITNESS ACCOUNTS

(USE

BIUN (Church History 8.2-3) LACTANTIUS (O the Deaths of the Persecutors 48) . CYPRIAN OF CARTHAGE (Epistie 55.24)

great multitude of martyrs n & “The blood of the martyrs i
T the seed of the Church”

B (Writen during this period

v/ Many of the greatest saints and writings came
SO various places... endured every

from this era of suffering,

v The persecution ended when Constantine issued
the Edict of Milan in 313 AD, bringing relief
and religious tolerance.

DY ind of torture, being crowned W but the more they killed, the more

V' yith immortal glory" Vg they increased.” J of suffering,

Excculmn by

Destruction of Imprisonment Torture and

churches and Seriptures and hard cruel sword, fire,
Christian and Christian [abor punishments wild beasts,
property books and more

THE PERSECUTION FAILED

What was meant for evi,
= God used for good.
The Church emerged

stronger, purer, and
more united in faith,
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~— CONSTANTIUS CHLORUS:

= Integrity to God, Loyalty to Empire

{ THETEST OF LOYALTY

Iy
Constantius Chlorus summoned his officers
and gave them a challenge.

el 4
lrWhen the choices were made Cnnstamlus revealed |

€| itwasatest. He dismissed those who sacrificed
"*f f | and honored those who refused. ' P)
| “THOSE WHO ARE LOYAL TO THEIR GOD
| WILL ALSO BE LOYAL TO THEIR EMPEROR.”
He entrusted them with the protection of his person
| and his government, valuing them far more highly |

\ than the richest treasures. /

E
i
..‘l
Ilii

THE CHALLENGE THE TEST

Constantius gave his officials
a choice:

Sacrifice to the Roman gods

N

and keep your position

Refuse to sacrifice é
and lose your office

THE TEST OF LOYALTY

oy
J.‘
'r-

- HIS PROTECTION OF SPAIN

Durlng Diocletian’s persecution, Constantiusiwasigiven
command of the West, including the provznce i Spam

/
7

He shielded the churches
from severe persecution
and allowed Christians |
freedom to worship.

Spain became a place
of refuge and stability
for believers.

rl!_ = ]
Because of his fair and moderate rule,
| many in Spain came to respect him.

Some chose to sacrifice to keep their
offices. Others refused, choosing
faith over position and honor.

This period of peace and protection | &
-l L
left a lasting impact on the Christian

faith in the Iberian lands.

—  S—————
— THE LESSON THAT LASTS —

THE REWARD
Y

Constantius dismissed those who sacrificed ¢' v
and honored those who refused. \ ly

“Those who are loyal to their God
will also be loyal to their emperor.”

He entrusted them with high office and the

h“* — FAITHFUL TO GOD. TRUSTWORTHY TO THE EMPIRE. -

protection of the Empire,
]

f*l\

* Alegacy of integrity. A foundation for the future of Constantine the Great, *



CONSTANTINE BEFORE THE BATTLE

THE MAN, THE EMPEROR THE JOURNEY

Before he won't he greares victory of hs lfe dilk K‘ \ W b A LIFE PREPARING FOR GREATNESS

Constantine was a soldier, a leader, and o seeker of truth.” % N Py il Triin
: ' y i aa Raised in a military family, Constantine was trained in

His ORIGINS - A ‘ .3 . | A U A leadership, strategy, and the art of war.

Proven Leader
He served in many campaigns and was known for his
courage, discipline, and ability to inspire loyelty.

+ Born: 272 AD in Naissus
(modern-day Nif, Serbia)

+ Father: Constantius Chlorus,

a Roman military officer g

, , i He became a trusted commander under Diocletian and
+ Mother: Helena L Helena S b . was eventually appointed Caesar in the West in 293 AD.

+ Grew up in the court of 1% ,' : LR BN fuler of Gauland Britain
Emperor Diocletian e TR : ! L o As Caesar, he governed Gaul (modern France and Germany)
' e and Britain, securing the borders and winning respect,

THE DIVIDED ROMAN EMPIRE AN\ A Man of Ambition and Vision

‘ He dreamed of unity and greatness for Rome—

After Diocletian's reforms, the Empire was ruled by four fo] (PR | epy, N but the empire was divided, and power was not his yet.
leaders (the Tetrarchy). Constantine was Caesar in the West i
under Maximian,

HIS SPIRITUAL JOURNEY

. Constantine was not
sl a Christian at first

o He respected ll

-,i ) e gods and observed
15| CONSTANTINE THE GREAT\ i 'S
¢ Teliglon. ¢
272-337AD ‘ + Yt he was drawn A :-“:"

Future Emperor of Rome | JRSTIER LSS d
B Christians by the

faith and courage
of believers.

A MOMENT BEFORE DESTINY

On the eve of the Battle of the Milvian Bridge (312 AD),
| ! Constantine was & man with many questions,
+ Corruption nleadership  |EERMPRRNENN B | facing a powerful enemy.

The empire was in furmol:

A trained warrior
A rising leader
0 A ruler with ambition

» Heavy taxes and unrest QRS A | He v about to encounter the God
+ Persecutions of Christians A TR who would changehis e

under emperors ke U BRI — and the course of history, »

Diocletian and Galerius @ A man searching for truth

A servant of Rome—soon to become
a servant of Christ

B "GREATER IS HE THAT IS IN YOU, THAN HE THAT IS IN THE WORLD.” 1oy 44 L



o
L

. CONSTANTINES VICTORY >

| ciI v
: i - “Inthis sign
u‘ I\
A T % THE BATTLE OF THE MILVIAN BRIDGE - 28 OCTOBER 312 AD j Ao "
much smaller army, marched il ) ,ff conquer.
against Maxentius, &I&'ho [ Greatly Outnumbered. | ¥ ,\ — Constanting
commandeidamasswe e Dwmely Empovered. Historically Changed. 4 e
and ontoled Rome, & r THE ARMIES: A STAGGERING DIFFERENCE
5 B TR [ CONSTANTINE'S ARMY MAXENTIUS' ARMY
0 % CONSTANTINE 5SS RNV NS 15,000 20,000 M 150,000 - 200,000+ MeN
‘.‘“ ‘E 'Mr- ]5000 20,000 Mex § [ B 150,000 - 200,000+ MEN 0 Vs 0 Luge by
- [ i - L ostly infanfry rge infantry force
R et e |
v e / M el TR e ik ! L L ¥ Linited cavalry 0 Strong cavely
\ :.' i." b .._w‘. y “ﬂ:&;“” i Bidora 4 iy ¢ ﬂ Outnumbered upto ; U Warelephants
N IR ﬂ s -:-f-*s-i : 'w K fﬂﬂhwﬁ‘:ﬁ r""”F“H ”ﬁ‘u‘ﬂ’f f“ﬂ? ||F I Wl ﬂ Confident. Battle-hardened, B
S en i =4 wFighlingf{:r:‘.uu-‘lval Defending Rome,
‘ j ‘ - i and faith
i 4] q N ""‘“ CONSTANTINE WAS GREATLY QUTNUMBERED.
T A L HUMANLY SPEAKING, VICTORY WAS IMPOSSIBLE.
SNk W
s L T
Vi
’_\\\ ;“ /ﬂ_\\* ;

0

DIVINE FAITH AND STRATEGIC | DISCIPLINEAND ~ ENEMY'S Gop's
REVELATION | OBEDIENCE  POSITIONING COURAGE DDEFEAT DFLWFRANCE

o Ta \ “Then I saw in a vision God's angel D .
) | A coming toward me, with the Lord's ‘ e \
‘ command {o put this symbol on the 1 L = A T

shields of my soldiers."

Constantinesaw | HetrustedGod  Hetookthehigh | Histroops fought | Maxentius'forces  Victory was

i - usebius, Lif of Constantine 1.28 avisonofthe | andmarched | proundnearthe | withunityand | werethrowninto | achieved not by
THE DEVASTATION OF DIOCLETIAN (303-311 D) : cross and the forwardin Milvian Bridge, boldness confusonand ~ might, but by
10 YEARS OF RELENTLESS PERSECUTION . vords Tnthis | obedience.  lmiing the enemy’s defeated. ~ the power of God.
i i =~ sign conguer.” advantage.
CHURCHES DESTROYED  MANUSCRIFTS DESTROYED ~ CHRISTIANS MARTYRED | ;
i 2 5 THE ResulT THE IMPACT OF THE VICTORY y
& Estimated W Estimated | 1« Etimated | Constantine’s ictory opened the door to religious freedom i ; v
[l : VA o Christianity was legalized and protected. e ' A
L I0-T00 e 000 R 000y he Bt o Milan (313 AD) and ened the pagen i
| ".’ | churches },,»" 500,000+ 4 1000000+ 0 Paganism lost its hold on the El‘ﬂpil’& ! & o [
ol o R B persecution. Christanity went from underground to . LA
A0 bumedor M N mamscrips N A belevers st g . o The Church grew rapidly across the Roman world o el )
. i "F-' " = ‘ o . Mgt a4 0 R 1 ) g |
demolghed. - ot o W + Anew era of Christian influence in government, . & A& F“' ’%;_ :
m culture, and soc;ety began. ; , “ /! (H»ﬂ A
N i ey ¢ : ;Iﬂ| ’
Torture, Imprisonment, Exile, Execution, A ] DF (IL ORI \ < T ﬁii
Yt the Church endured—and God rased upadelwerer. A i o] s

\9’ “NOT BY MIGHT, NOR BY POWER, BUT BY MY SPIRIT, SAITH THE LORD OF HoSTS.” - Zecuania 46 \E



B CONSTANTINE THE GREAT s
VICTORY ¢ CAPTURE OF THE EMPIRE « RESTORATION OF THE CHURCH N

= |
EDICTS TO RESTORE
AND BUILD THE CHURCH

B

r == \
{ DY THIS SIGN Y0U SHALL CONQUER' ]

In 312 AD, Constantine saw a vision of the Cross with the words
“In hoc signo vinces” (“By this sign you will conquer”), =
- Hetrusted in Christ and won the decisive victory

il

Granted freedom of worship

to all Christians,

at.,the Battle of the Milvian Bridge - ‘4 4 Ordered the return of Christian
P Fipe At il : ,‘ orship that had been
¥ E B ~ CAPTURE OF THE ROMAN EMPIRE ] seized during persecutions,
) T
J g FROM CIVIL WAR Financed the rebuilding of churches

CONSTANTINE THE GREAT

(c.272- 337AD)
Rorman Emperor

TOPRACE ANDUNITY » destroyed under previous emperors,

Commanded that the Scriptures
: i . ‘ be honored and that copies be

From a divided empire and a persecuted Church, } G o RS e N 8 i i A preserved and made available.

Constantine raised up Christiani 4 .' " ® L " - | i Supported bishops and Church
shadows and changed the course of history. 3 5 % :_ B = ) G y~ ; ; councils to promote unity

2 ; and sound doctrine.
0 First Christian Emperor of Rome '

@ United the Empire after yvears of civil war W 2 N A B hﬁ
@ Ended the persecution of Chrisians y ] : By 324 AD, Constantine had defeated his rivals and 1l

0 Honored the Scriptures and the Church : A became the soe uler ofthe Roman Etln'plrc.
) He brought peace, order, and stability.
1

Patron of Church councils and Christian leaders _ i i o —
@ Founded Constantinople - 2 new Christian capital | CTS OF CONSTANTINE

= | O BEEEEEEEEYY A LECACY THAT ENDURES |
EDICT OF MILAN EDICT ONCHURCH PROPERTY" J§f | LAW FOR THE CLERGY § ¥
onsta

S13AD SUAD 35AD

e

“[ti5 my purpose to give both to the Christians
and to all others full authority to follow
the refigion which each person has chosen.” Isued joinly with Emmperor Ondered th Chridtian Granted exemptions o cergy
- Edict of Milan, 313 AD ] prapety and places of worship be from certain civic burdens so
‘ religousfreedom throughout eturned to the Church without they could

THE PERSECUTION OF THE CHURCH g el dely otheserieof God

A - “We grat o Christians “Let th places which have beem “Itis fitting that hase who A The Scriptures were preserved, copied
X Christians were hunted, imprisoned, otkers el euthorite ] | |

taken from the Chrisians be serve divine thingsshould be and spread throughout the Empire,

tortured, and executed. restored fo them.” free from earthly bu

X Churcheswere desroyed The (iospel advanced to the ends of the earth,
X Holy Scriptures were burned.

X Believers were denied rights

| R ought to give thanks to the Almighty God, /g

who has granted to us and to all under our le

the opportuntty to follow the divine things.” :
- Constantine

and forced to renounce their faith.

THROUGH HIS EDICTS, CONSTANTINE RESTORED THE CHURCH,
PROTECTED THE SCRIPTURES, AND LAID THE FOUNDATION

|=\J.|L But the Church endured through the faith
FOR THE GROWTH OF CHRISTIANITY THROUGHOUT THE WORLD.

of martyrs and the power of God's Word.

For the Word of God is not bound.,
- 2 Timothy 2:9



CONSTANTINE THE GREAT

USING THE WEALTH OF THE EMPIRE FOR CHRIST

= From Persecution to Protection * From Pagan Temples to Houses of God * From Empire’s Wealth to Eternal Treasure A=

REBUILDING CHURCHES

MAJOR CHURCHES BUILT  [SNRN TR

“-: -
'*" N After the Edict of Milan (A.D. 313), ;- -—OR g o < FOR THE CHURCH
_ ﬁ Constantine used imperial resources ' Church of th
! “. to restore, rebuild, and construct HO?;;L:u;tdze §
ey I} ]

\! ] magnificent churches throughout
the Roman Embpire.
“4/ - - ﬁ.‘«‘

T 0y Jerusalem

) P, - n s | Rl —
3= = e Y :(’7/ - - 5 L ""1 Church of the
1 \;u. ! ar il ‘f M _ Nativity
' -'\ 3 Gady \, n\ i1 | J A! 4 I‘ , B Bethlehem
“'l‘\\ * L - ﬂ' ‘HH ni i:i A8 o— By God's providence,
i, D S o, S Old St. Peter’s Constantine turned the |
e _— \ Basilica $ resources of an empire
O _ F Restored confiscated | § Supported bishops Bo2 once used for idols and
v _‘“i:' e church property and clergy oppression into a blessing
' *# Built great basilicas | + Built in Jerusalem, k _ for the Church of Christ. f
; 1 o and churches Bethlehem, Rome,
TREASURY i, 4 Granted churches Constantinople, gh']‘mi' of :Ihe i “In this sign
OFTHE (B tax privileges and across the Empire C° e conquer.”
ROMAN EMPIRE onstantinople _ In hoc signo vinces
(With this sign

you will conquer)

—

e PRODUCING THE SCRIPTURES: THE FIFTY BIBLES o

i

Al «

In a letter preserved by _ h | THE IMPERIAL COMMAND

" Eusebius (Life of Constantine, , e e Y y =%
1 i o aadl ri 5
IV, 36-37), Constantine j Wntt._en on finest prepared_parchment . F 2 ; {; L4 3
requested: : {¢ By skilled and accurate scribes ool T w- = =
— A ) 8+ In clear, beautiful script ——— <= == - : -~ 58 3
“® . _— f = = |
FIFTY COPIES | # At imperial expense ‘ g B :

OF THE . X _ #f¢+ For the churches of Constantinople i, 3 -
. = \%3 |

“Let the cost be '
- T W
no u)ljltu n to you. l m _4HR
. - Constantine ,
f s

\ --\_/ 5/

.1, These were not printed (the printing press came centuries later), but carefully hand-copied codices— 1,
a priceless investment in God’s Word for generations to come.

EARLY WITNESS: A TRANSFORMED EMPIRE,
THE SCRIPTURES WERE WIDELY AVAILABLE A SPREADING GOSPEL

/ ' 'y John Chrysostom (c. 349-407) o :
( 2 "f ) In his homilies, Chrysostom repeatedly PR - ==\ a
» 7 urged Christians to read the Scriptures % R | =53
\ ’ at home, assuming that many believers . W '
\"l‘r owned copies.
' Wealth once Churches were The Scriptures Millions came
. “How is it that you have the Scriptures used for idols rebuilt and were copied, to faith through

Jf 'I became a tool constructed multiplied, and God'’s Word

r‘ F_‘ l for God's glory. | acrossthe Empire. | made available. and His Church.
eI i |
+ THE WORD OF GOD ENDURES FOREVER

“Heaven and earth will pass away, but My words will not pass away.” - Matthew 24:35

in your houses, and do not read them?”
~ — John Chrysostom, Homily on Genesis hom. 19.5




EUSEBIUS OF CAESAREA
¢. 260- 339 AD
Bishop + Theologian * Historian
“The Father of Church History”

WHO WAS EUSEBIUS?

Bishop of Caesarea Maritima
in Palestine.

A prolific writer and researcher
with access to important archives
and eyewitness accounts,

A defender of the Christian faith
and supporter of orthodoxy.

Commissioned by Constantine
to produce 50 Bibles for churches
in Constantinople.

OO

It i good to leave to those who come
after us the exact truth,"
~ Eusebius, Ecclestastical History 1.1.4

| W

WHY EUSEBIUS I$ TRUSTED

(/) He wrote close to the events.

(v) He used relizble sources.

\¥) He had access to offcial Church archives,

¥} He wrote with honesty and integrity.

EUSEBIUS PRESERVED THE HISTORY, S0 THE TRUTH OF CHRIST COULD ENDURE.

EUSEBIUS OF CAESAREA

THE CHURCH HISTORIAN

FAITHFUL WITNESS + CAREFUL RECORDER + PRESERVER OF HISTORY

Eusebius (c. 260 - 339 AD), Bishop of Caesarea in Palestine,
was 4 leading Church Father, scholar, and historian,
He devoted his life to preserving the truth of the Gospel
and the history of the Church for future generations.

HISTORICAL RECORDS EUSEBIUS PROVIDES

Lists of Church leaders and bishops
in major cities

Accounts of ersecutions under Nero,
Domitian, Decius, Diccletian, and others.

Records of Church councils

HIS MAJOR HISTORICAL WORKS

and important decisions.

OO0 O

Ecclesiastical History The Life of : !
10 BUGkS) Coitifine ! Information about Scripture,
FCCLESIASTICAL ( is preservation, and use in the Church.
FOSRN e first comprehensive A detailed account of
HISTORY history of the Christian Church Emperor Constantine’ Descriptions of Christizn worship,
(10 Books) from the time of the Apostles conversion, victories, practces, and doctrine.
to the early 4th century, el ol
Includes: Chrstianity, Details of the spread of Christianity
+ Persecutions under Roman Includes: BCEASNE
and beyond.
el.npemrs + The vision of the Cross
‘ LT i;hurch L * The defeat of Maxentius Biographies of faithful men and women
and martyrs ‘
Bk rekoce et who defended the faith,
» Growth and spread of the L 1g|?us i
Christiaﬂ f&i[h L Chulfh restoration

'1

A PIONEER IN HISTORICAL RESEARCH EUSEBIUS’ MISSION
- Topreserve the true
H “ m Q é accounts of God's work
in the Church so that
Used offcal Inter.viewed Visited many Critically Organized fcts ftue gnerationsmay
documents, ~ eyewitnesses pacesand  evaluatedsources  clearly for the i o i
Jetters, and and gathered examined to ensure benefit of future
public records. ~ testimonies, | ancient archives, accuracy. generations,

“Let us therefore give thanks to God, who has thought us worthy [ | |
to be put in possession of such great and admirable blessings,
and has enabled us to hand down to posterity the records

of those things which we have received.”

A LEGACY THAT ENDURES

R ——

Eusebius' writings remain an
invaluable source for understanding

the early Church and the foundations

H of Christian history.
'~.
-p—"

- Eusebiug, Ecclesiastical History 1.3.]




A CONTROVERSIAL TEACHER WHO SPARKED A WORLDWIDE CONTROVERSY

RIUS' TEACHINGS Il THE FOLLOWING ARIUS AMASSED

Through his eloquence and political connections,
Arius gained a large and influential following,

00080

Many bishops, ~ Support from Widespread Thousands
priests,and ~ severalinffuentil | acceptancein  of lergy and
deacons across leaders and churches of the laypeople

Arius denied the eernal deity of Jesus Christ
His key beliefs included:

&

Christ was  created being, not eternal.
“There was when He was not.” Condemned b}’

the Church

WHO WAS ARIUS!?

The Son was inferior to the Father.

i ) r
i o The Father alone s unbepotten and eternal. Aris teachings were
rius was a presbyter and teacher in Alexandriz Condemned 10

Egypt. @ Christ was created by the Father Council of Nicaea

the Empire civil authorities Fast

out of nothing, in 325 AD, which
afirmed that Jesus His teachings spread rapidly, especially in:

Chrit was thehighestofcreatures, Christs “ofone Egypt + Palestine + Syria + Asia Minor + Thrace

but not equal with God, substance with

the Father" GEOGRAPHICAL SPREAD OF ARIANISM (4TH CENTURY)

A brillint speaker with a
powerful personality, he rose
to prominence for his teachings

that challenged the deity

. : ,
Salvation is through Christ as God's (homoousic),

mnstrument, not because of His deiy ‘ |
i
In many segions

“But unto the Son he saith, Thy throne, O God, is for ever and ever. for decades,

There was when he was, when he was not; a sceptre of righteousness i the scepre ofthy ingdom.” — Hebrews 1§ § | 1 vy - Asi Minor challenging orthodor
r " 't P . EA
and before he was born, he was not. . ‘& @ : Christanity

of Christ and the teachings e
Arianism became

the dominant belief

‘ of the Church.

- Arius ' N i S throughoutthe
' Roman Empire

PROMINENT SUPPORTERS OF ARIUS

# Eusebius of Nicomedia - Bishop who openlyspparted Arvs QRPN

| # His ideas were rejected by the Church

but continued to influence many,

# Eusebius of Caesarea (in early years) - Initially associted {8
vith Arian sympathies

# Arianism was condemned but not

 The Emperor Constantine 3t times) - Showed perodsof  \G

: B immediately eradicated.
favor toward Arian positions

M Eastern B Bl et CONSTANTINE | Caused greatdivision | Led tonumerous counclls|~ Resuledinexle | Persisted for over Hi mnm?vmy led [he'Chuer t“] i Bliireh chosd B
| LR R TG inthe Chuch. | andereedstodefend | and persecution | a century in many clarly artculat the dety of Chris “Christ s true God
the true faith. of arthodox bLilmps. parts of the world. in the Nicene Creed.

from true God.”

“FOR WHO HATH KNOWN THE MIND OF THE LORD? OR WHO HATH BEEN HIS COUNSELLOR?”

OR WHO HATH FIRST GIVEN TO HIM, AND IT SHALL BE RECOMPENSED UNTO HIM AGAIN?" - Rowans 11:34-35



| THE DEATH OF ARIUS

ANSWERED PRAYER AND DIVINE | STICE

ALEXANDER'S PRAYER AND ARIUS’ SUDDEN END ARIUS' SUDDEN AND ALESSON REMEMBERED

When Arius continued to spread | MISERABLE DEATH

his false teachings and cause B! - Thatveryigh, Ars .1.. Arills, 1ffh‘o dlenied the
divison nthe Church, Alewander, SRRV | i coer dey o Ch s
bishop of Alexandria, lfted up ! A ' B intestinl ilnes, Ll

1 : : of God. The Church
his heart in prayer to God: 8 _ @ Hesuffered terribly i
e e : gave glory to the Lord,

f . ‘ £l and died in great
| “0 Lord, who sittest in the heavens, I 7 R 100, 0 many
i look down, I beseech Thee, and 7 (R b witnessed.

who detends His truth
and hears the prayers
of His servants,

ilﬁf
AL[XAM ER ,:‘ * vistbly lay open the impety L
OF ALEXANDRIA P b i e TheLo
c.250- 328 AD , - Socrates Scholasticus : . : wasISEI.‘zfdleh wo{im knoweth them
Defender of the Faith t (Church History, Book 1, Chapter 8) 3 5 L= pr y pann i bowels, that are His.”
3 Champion of Christ's Deity 4 1 - Socrates Scholasticus 2 Timothy 219

THE COUNCIL_OF NICAEA (325 4D)

CONSTANTINE AND THE B[SHOPS UNITED FOR TRUTH |
Desiring unity and truth in the Church, TR SN : ‘ ‘; THE OUTCOME

Fmperor Constantine called for a great
council of bishops from throughout the
Empire to meet in Nicaea, Bithynia.

Arius and his teachings
were condemned.

m O‘Uer %0( biQhﬁpq 'lttendﬁtl i ' i ‘ i 8 .r f_‘ r '," -I { S : " Thl. u"dvnm UI l..!u.b
fom Bastand West R L L T AY A E:, Christ was declared.

Church unity was

They examined the teachings
of Arius and his followers.

0 The divinity of Christ was
affirmed,

lrmgrhund

CONSTANTINE THE GREAT |
¢.272-337AD |

Roman Emperor

Defender of Chrisianity

n The truth of the (.IU![J(
was preserved,

e e \ Kt \

[HE NICENE CREED DECLARED: A MONUMENTAL MOMENT IN HISTORY GREATPEACE HADALLTHEYWHIGH ¢
“We believe in one Lord Jesus Christ, the only-begotten Son of God, he il i was e et i Gl K g:;;r' N
begotten of the Father before all worlds, God of God, Light of Light, e A RGP, AW B LOVED THY LAW. AND NOTHING SHALL ¥ ;’

By God's guidance, truth prevailed and the foundation (N4
J o i, [
o s ot e Chirc i voukd e OFFEND THEM." - PSALM 119:165 ﬂ;ﬂ,

’ A . _

THE LORD UPHOLDS HIS CHURCH AND PRESERVES HIS TRUTH FOREVER, ,‘_‘mﬂ,
‘I WILL BUILD MY CHURCH; AND THE GATES OF HELL SHALL NOT PREVAIL AGAINST [T." - MATTHEW 16:18 =

= very God of very God, begotten, not made, being of one substance
- with the Father; by whom all things were made,”




CONSTANTINE’S SON CONVERTS TO ARIANISM
B e o

k. — T — e 1) ||

RUFINAS THE HISTORIAN'S RECORD THE CONVERSION TO ARIANISM

Rufings, a respected Church historian of the 4th century, | According to Rufinas, after Constantine the Great—
wrote after Constantine's death, preserving an account a efender of Orthodox Christianity—had died,

that reveals a tragic turn in the imperial legacy. his son Constantine I1 embraced Arianism,
\ ‘ SR Ve . 1 Consants [Consantie I 0 Denied the full divinity of Christ
/. \ AR, '. : ‘ was ld astray by the eresy 3 = Tanght that the Son was created
ot i of the Arians, and did many by the Father.
COMTANTINE " consravvg 1 | . e - |
THE GREAT ‘ things contrary to the faith I e
| ¢. 316 - 340 AD i s b had el @ Spread division within the Church
;oznZanuEﬁ;:?r Son and Successor i i ARIANISM and the Empre
1 . ~ Rufinas

| After the death of Constantine the Great in 337 AD, W Church History, Book 10, X
‘ Chuptec 7 ) For there are some who trouble you and want to pervert

the gospel of Christ.” — Galatians 1.7

his son Constantine I1 became one of the rulers
of the Roman Empire,

A SHIFT IN IMPERIAL POLICY

Rufinas was not an eye-witness to these events || The story of Constantine Il reminds us that;
'md Or hodox C hmtlans hued preasure

but recorded earlier accounts with integrity o
@ True faith i a gift from God, not guaranteed by

s 3 Wy 50 future generations would know the truth,
Arian bishops were favored. B it e (o

heritag& or pnsitirm.

0 Heresy can arise even in times of Christian power.

i We must hold fast to the truth of Scripture
s and the teaching of the Church,
AL 1 SToay

Thelegm *n: e Y ﬁ The Lord preserves His Church, despite
wA\ overshadowed. \ :

Orthodox leaders were removed or exiled, S 2ot W Hiswring help us sethat even within

RUFIN
the highest circles of power, the git IS

of Christ can be compromised.

L the failures of men.

| @éf

1
fhurL}1 unity was shattered. 2 ;{3‘ of faith can be refected, and thetruth | 40K

| "l The Truth Endures |

| Jesus Christ the same yesterday, and to day, and for ever.” |§

b “Watchye, stand fast i the fath, 1} ‘
| i | quit you ike mlsn, be strong :
bt the word of God = Fiebrews 10: Let allyour things be done

stands forever, | with charity.”- 1 Corinhians 16.3-14



ARIANISM UNDER CONSTANTINE II sr-s61p

|
HOw ARIANISM SPREAD THROUGH THE ROMAN WORLD—SPAIN REMAINED FAITHFUL

After the death of Constantine the Great (337 AD), his sons divided the Empire.
Under Constantine I, Arianism became the official religion of the Empire and spread throughout the world—ExcEer v Seaiy,

CONSTANTINE II
337-361 AD
Emperur uf the East

ARIANISM - OFFICIAL
RELIGION UNDER
CONSTANTINE 11 Atlantic R

INFLUENCED OR Ocean
SUBJECTTO
ARIANISM

(ORTHODOX CHRISTIAN
FAITH PRESERVED

(SPAIN REMAINED o o
FAITHEUL) SPAIN.
L (REMAINED.
tH:MMURSEEsCuNTROLLED ? ORTHDDCiX)

BY ARIAN BISHOPS § :

a

ARIAN IMPERIAL CENTER
OR RESIDENCE Bk

. Seville
ORTHODOX BISHORS § ‘
EXILED OR PERSECUTED

111, ARIAN INFLUENCE
BEYONDTHEEMPRE =8 0
(Gorrs, VaNDaIS, ETC)

) %
Wry SF‘MN REMAINED FA[THEUL

+ Strong leadership of Orthodox bishaps ‘
and clergy
¥ Support from the Visigothic rulers
who were Catholic
+ Independent church councils
(e.g., Councils of Toledo)
¥ Preseevation of the true faith,
seripture, and tradition

TMedmlanum |

(M:]an) e

2

THE ARIAN TAKEOVER (337-361 AD)

| Through impertal edicts, Arian bishops were placed in key ses,
northodox Christians were exiled, churches were selzed, and
O Arin teaching was promoted in every major city—throughout
the Empire and beyond.

= Constantinple
ThESSHJQTﬂca {]mpeml Capita)

To the Goths

(Black Sea)

THE RISE OF ARIANISM

Arius (¢, 156-336 AD) taught that
Jests Christ was not eternal, but
created by the Father.

2% Conderned at the Council of Nicaea |
(325 AD)

Under Constantine [1, Arianism
became the state religion,

'!’}' Bishops, church leaders, and
scripture were cantrolled by the
| Arianimperial regime.

THE IMpACT

* Arianism dominated the Reman Empire

under Constantine Il
fstians were silenced,
e,

* The true faith was nearly extinguished—
except in Spain.

+ From Spain, the fight of truth preserved
the Gospel and Scripture for the future,

325AD

Council of Nicaea

3 Arianism condemned;
the true faith affirmed.

374D
Death of Constantine
the Great
Empire divided among
his sons,

= ATIMELINE OF KEY EVENTS —

Arian Bishops Installed |
) Across the Empire
| Orthodos leaders exiled;
churches and seriptures
a,! placed under Arian control

The Orthodor faith preserved
-9 through godly leadership,
councils, and the peaple.

Spain Stands Firm Legacy
$pain becomes a fortress of
Orthodoxy and a keeper of
Biblical truth in the midst of
WL Arian darkness,




~ CONSTANTIUS I1 AND THE PROTECTION OF THE CHURCH IN SPAIN

A Haven of Orthodoxy While the Arians Looked Elsewhere

While Arianism spread in many parts of the Roman Empire, Constantius I1 (r. 337-361) showed favor to the orthodox Church in Hispania (Spain),
granting her peace, stability, and freedom from Arian interference. The Arians, focused on other regions, largely left Spain untouched.

CONSTANTIUS I: A DEFENDER OF THE CHURCH IN SPAIN THE CHURCH FLOURISHED IN SPAIN THE ARIANS: DISINTERESTED IN SPAIN

"Constantius granted many privileges
to the Churches in Spain...

He confirmed their possessions,
gave them liberty of worship,
and showed great favor to
the Catholic faith.”
= Sozomen, Ecclesiastical History
(Book 2, Chapter 24)

+ Confirmed the Church'srights and
property in $pain

£ 1 csewhere. §

without Arian interference

+ Spain remained a stronghold
of Catholic (Trinitarian) faith

f

K

Major councils | Many saintsand | Orthodox teaching | The fith remained Ecelesiastical History
heldin Spain | theologians arose | preserved and pure and (Book 2, Chapter 20)
handed down | uncontaminated

+ Protected orthodox bishops “The Arians...
T Sk X Arians focused their efforts in the East—especially r.nde nlo heudvey
F Allowed the Church o flourish in Constantineple, Alexandria, and other key centers, ™ Spain,fr they

¥ Spain held lttle strategic interest for their cause,

X Theological disputes and political strugles kept
them occupicd elsewhere,

X The Church in Spain was left in peace.

were wholly taken
tp with their own
contentions elsewhere.”

— Theodoret,

SOZOMEN
{c. 400-450)

F SPAIN: A LAND OF FAITH AND FIDELITY {

(c. 380-440)

“Constivs wos fmvorable~~“The Church in Spain
“The Catholic faith has taken deep rootin Spain, ke Chehin panend  remaivedinthe i
: ; R grote et prvges” unlouched b he e
and from there it has flourished mightily e s
Book? Chipter 4
— Jerome (Letter 22.3) b Bock, Chaper 32
¢ Jrd=1st BC ¢. Ist Century ¢. 50-100 AD ¢. Ind=3rd C.
| Aramaic ) Ammiic& New Testament
OTwrtngs Grekuodn = | | | witenin &Greak
(Daniel, Ezra thelife of | Koie o Mmanuscripts
in Aramaic) Jesus & Apostles Greek 1 copied

WITNESSED BY CHURCH HISTORIANS

SOCRATES SCHOLASTICUS - THEODORET OF CYRUS ~ AUGUSTINE OF HIFPO
(¢ 393-458)

A TIMELINE OF PRESERVATION ACROSS LANGUAGES

THE LASTING IMPACT
'[‘ Spain became a beacon of orthodaxy in the West,

The Visigoths later adopted the Catholic faith under
King Reccared (389), building on this foundation.

The Mozarabic Church preserved the faith through
centuris of turmoil.

{3-54—430)

|
0 il
; I& Alegacy of faithful witness endures to this day.

THE ARIANS LOOKED EAST.. SPAIN REMAINED FAITHFUL

“The Churches of Spain

The i i SPAIN s
bl e Spnias, Hvepreeed e FOCUS OF 58
but busied themselves Caholc i vit ARIAN ACTIVITY &5
with ather matters," reat rmmq"' [ ans{mﬁngple 3
Baok 2, Chapter 20 Against the Epiate
of Manichaews, 5.6 || 8
N

¢. 4th Century ¢. 5th=15th C. I5th=Toth C, 19th-21st C.
Vulgate Manvuseripts Printing Press Teanslations
-} copied in spreads God's * into thousands
<] into Larm by " monasteries Word in all of languages
]emme wuxldvﬂde three traditions around the world

)

GOD PRESERVED HIS CHURCH IN SPAIN, WHILE MEN SOUGHT TO DIVIDE IT ELSEWHERE,
“Upon this rock [ will build My Church, and the gates of Hades shall not prevail against it.” — Matthew 16:18

VERTS IBERABT YOS
—JOHNER | |




Pope Damasus [ commissioned
Jerome to revise the existing
Latin translations and produce |
an authoritative Latin Bible

trite to the original texts.

T determined to translate the whole
Seripture afresh from the original truth.”

= Jetome, Epistle 57:3

JEROME OF BETHLEHEM (c. 347-420 AD)
COMMISSIONED TO PRODUCE AN AUTHORITATIVE LATIN BIBLE

| - HIS RESEARCH + HIS PRINCIPLES ¢ HIS LEGACY

the Vulgate.

THE

yle
VULGATE o dﬂctrinﬂdaririv. |

“The common
(earliest) edition
for the public use.”

- Jerome

Jerome devoted over 30 years
to producing a faithful and
accurate Latin Bible that
would become known as

" HIS RESEARCHINTO THE CHURCH FTHERS |

Jerome carefully studied the writings of the
early Church Fathers to ensure accuracy
and faithfulness in his translation,

» TERTULLIAN
J), + Studied Tertullian's
Latin works extensively,

D Valued his

“ have not only read
Tertulhan through
carefully, but [ have
also compared him

(654 CYPRIAN OF CARTHAGE © yih dhe Grosh truch”

+ Evamined Cyprian'setters
and treatise

~ Jerome, Epistle 58:3

Jerome rejected the inaccurate Latin Old Testament

versions and returned to the original Hebrew text.

i

1 ‘ ] \ o -_T. ] l.
000 3en B B ]
wrvy oA
FaeY o
el
DO0t 3030 2ty |
M990 00 T gy
m‘:n:is:mi'mmmum W

+ Learned Hebrew from Jewish

scholars.

+ Used Hebrew texts available in
Palestine,

nost accurate Latin
ent of his time.

T hate followed the Hebrew truth.”
= Jerome, Prologus Galeatus

. =
L ]%r.cu.!11:1::;:;,,,_“&““‘“ \
/% !

i il:o:omrmb:tu:m:ua i
Hil  TOenrctaRaInamngg.

(! TOCEEOMMEDIES MI0A0tIAL

Jerome used the best available Ancient Greek manuscripts
for the New Testament.

——— =

e

* Si}ught out ThE most I'(:]ii'lhllj F,l'l[{

NARADOAA000ueger ancient Greek texts,

O0EASNDINROL aenpemgn

* Preferred earlier manuseripts

COUACET TR0t Dnnyas over later corrupt copies.

SR DRURY LT T

+ Ensured the New Testament
was translated from the Greek

25 L‘|(s§'.ﬂ|:.' 2 pusﬁil‘ﬂﬂ

| TotauinTancwinurateran
FORDGCAOGORLICTII R,
| DOERECGOLnD RORNGHARA

“Tnthe New Testament, | follrwed !
the Greeh truth.” - Jerome

Do00TIB00MAY
A Ul\ﬂlmﬂhl‘hl |

@ Revtsed and cormected his work may times.
0 Correspanded with Chiirch Jeaders and schiolars.
/] Complete the O1d Testament (from Hebrew),

@ Revisd the New Testament (from Greek),

"
4

The Vulgate became
' the standard Latin
F Bibleof the Church
for over 1,000 years
and had a profound
impact on theology,
worship, and Western
civilization.

“Jgnorance of the Serptures |
isignorance of Christ,”
- Jerome

“All Scripture is given by inspiration of God, and is profitable for doctrine, for répmclf, for correction, for intucton i righteousness:
That the man of God may be perfect, throughly furnished unto all good works,” - 2 Timothy 3:16-17 (K] V)

Jecome did not include the Apocrypha in the Hebrew canon
and questinned their authority.

inspired Seripture.

+ Believed they were not found in
the Hebrew canon.

ETC, ; ]
i for centuries,

|
|
: |
“The Church reads these books for example ‘
of e and instruction of manners, not o
establsh the authorty of the Church.”
- Jerome, Frologus Galeatus

_HIS LEGACY ENDURES

The Vulgate shaped theology,
liturgy, and Christian teaching
faor centuries.

Jerome is honored as a Doctor
of the Church.

His commitment to truth set. |
the standard for Seripture
translation.



Sl oW APARTNERSHIP IN TRUTH

CEUI (T CORRESPONDENCE * COUNSEL « CANON * SCRIPTURE

Bishop, Theologian, S5~ L i, :
L uthorof g e For over 30 years, Augustine and Jerome exchanged letters

The Gty of God ‘ R 2 across the Christian world—encouraging, correcting, and building
: up the Church in sound doctrine and love.

More than 100 letters survive today.

o THEIR CORRESPONDENCE A BOND OF RESPECT & TRUTH

& On Scriptur and s true meaning Jerome called Augustine the teacher

o On translation and textual accuracy of Grace”

e On Church unity and combating heresy @ A‘Ig“fl_i“” trusted Jerome’ cholaship =
: ‘_ and dilieence, :

o On the canon and inspired books 2

: ] They labored together for the glory
e On grace, faith, and Christian living ;

of Christ and the good of the Church.

“As regards the authority of the Catholic -~ W ooy WHY AUGUSTINE PREFERRED THE SEPTUAGINT
Scriptures, | embrace those books of the New =1 ' = "

. ik byl _ | J T have learned that the “‘“'“ﬂ't‘fmﬁ:‘mﬂ
: O Dl ‘ . : A :
estament which are received by all the i W = Habrew trlh et Used by the Aposttles and quotedin 3 ﬂ.:ﬁ%’:}‘:ﬁ‘;ﬂ:};
AL LA ] - : ’ ; Tt v t
Catholic Churches under the name of the e | i |

m’\"ﬂlwnum
TEat ey

unfrequently different
from the Greek, and that

' Th delywsed n th el

: Gk Sl 1 = eS| it widely used 1 { AUl T
— Keustine: On Christian Doctring 2813 - ¢ version most widely used i the it N0
Augustine, On Christian Doctrine 28,1 = most of thase wboﬁ}m,w e mbmmmg‘m
e Early Church. RERrerkonccyian

THE 27 BOOKS OF THE NEW TESTAMENT g a |
it theauborty o 0 Inspired and preserved by God for Eﬁ?ni?«fﬁﬂi—?ﬁﬂf |
:

authors Apostolic.” 14 T |

AUGUSTINE'S WROTE: ¢ Matthew * Ephesians * Hebrews ¢
| y T ceere ‘
the Septw‘glm' the Church’s instruction. *}rﬁn:q;uﬁgm:

“In these alone is * Mark * Philippians * James Reoconricosvom, |
declared the New + Luke * Colossians o | Peter - Augustine, Against
Covenant; in these ¢ John * | Thessaonians |+ 2 Peter ".. Faustus 220 |

m Provided the Greek text in common

| % by " CODEX VATICANUS (B
alone s the grace + Acts + 2 Thessalonians ¢ | John _ use across the Christian world, 4 Gy

of the Gospel + Romans + 1 Timothy + 2 John ‘ Contains the Sepuagint
preached,” + | Corinthians ~ * 2 Timothy + 3 John (01d Testament in Greek)
- On Christion + 1 Corinthians | Tirus * Jude

Doctrine 28,13  Gialatians + Philemon * Revelation

THE CANON OF THE OLD TESTAMENT ‘ | Dl dhigsmay the T

“The Church reads these

. ook formplfif Augustine received the Old Testament canon of the Church, which included the Deuterocanonical books | beglrfed;in Whom we
and instructon of manners; |

(Tobit, Judith, Wisdom, Sirach, Baruch, 1-2 Maccabees, and additions to Esther and Daniel, e ad move andhve

| just as it had been used in the Septuagint and aftrrmed in the Councils of Hippo (393) and Carthage (397, 419).

A

i to establish the authority |

our being.” .
of the Church."

- Augustine

= Augutine

ONE FAITH. ONE SCRIPTURE. ONE CHURCH.
“To the law and to the testimony: i they speak not according to this word, it s because there is no light in them.” - Lsaiah §.20



e — ——— ————— e — | S——— m— e S— — - S — S e —— | ——NNE
I

HOW ]EROME S TRANSLATION

T ave ot followed
4 ST, JEROME
t o BECAME KNOWN AS THE ke
A itself and T have |
B Scholar, monk, :

;1 dimsl"zm translated nothing
o deicated g but what | found in |
I i 1 v . g teorighl”

PSRN, T BiBL FOR THE PEOPLE. T STANDARD FOR THE CHURCH. G
b the Churcha — 5t Jerome
-~ faithful Lati Bible, Jerome's translation of the Scriptures from the original Hebrew and Greek
into Latin became the most trusted Bible of the Church for over a thousand years.
 THE JOURNEY TO THE VULGATE +——— ) _
[ | 382-385 385-386 386-390 390405 405-420 LATE 4TH-6TH CENTURIES

CALLED To RoME TO BETHLEHEM TRANSLATING THE BIBLE REVISION AND COMPLETION WIDELY COPIED AND USED KNOWN AS THE VULGATE

Jerome came to Rome a5 Jerome retired to amonastery  He translated the Gospel, Jerome revised and completed Monasteries and churches “Vulgate” comes from the Latin
secretary to Pope Damasus [, | in Bethlehem to devote himself ~ Psalms, and much of the Old the entire Bible, harmonizing throughout the West copied word vulgata, meaning “that
who commissioned him to to study of Hebrew and Greek ~ Testament from Hebrew, and his earlier translations into and used Jerome’s Bible more which has been made common.”
fevise the existing Latin and to tranlate the Seriptures  the New Testament from Greek,  one consistent and faithful than any other. It became the It became the official Bible of
Gospels (the “Old Latin’), from the original texts striving for accuracy and clarity. | Latin text, Church’s standard Scripture. the Latin Church for centuries.
WHAT DOES “VULGATE MEAN? |, '”“’ | FROM‘BETHLEHEMTOTHEWORLD THE VULGATE'S LASTING IMPACT
The Latin word sulata means “ o DAMASU‘S] ! | a;jfi Gl me mcfnasrerits A The standard Bible of the Latin Church
“that which has been made common.” e of e St SR | (57 Gj @ i E‘ for over 1,000
5 it | o - Vulgate spread it

el rceed” i ignorance af Christ B : b Bk sp ‘

Or generaly | throughout | : 4 Church
S He trsted Jerme o pregre 1 By Mo @ Used‘m the Mass, theology, and Chure

Jerome’s translation became the a Bible that the whole Church § W - Afica, and teaching ‘
commonly read and accepted Bible '\ could rely on. v P bwond The foundition for many ater tansltions,
of the Church, including the King James Bible.

A LEGACY THAT ENDURES

FAITHFUL ACCURATE UNIFED TheT Ustp Through Jerome’s dedication, the Word of God was preserved
=g 10 ORIGINA i AND CLEAR Bough gl s EVERYWHERE in  form the Church could trust, read, and proclaim for generations,
B Tuded fon B RO Sought both trth < Accepred by councl, |
& i ‘ “Thy word is a lamp unto my feet |
and Grek,not from tothe text and claiy conscent Lt B, theologans and he Y WOrd 15 @ Lamp unto my eel,
er Lati el f God. .
earler Lain texts. for the reader. popka and hghf unto myp ath.” - Pl 16105

\BOR. ONE CHURCH'S TREASURE. GoD’s WORD FOR THE




THE DEVELOPMENT OF THE NEW TESTAMENT CANON

THE CHURCH DISCERNED  THE CANON CONFIRMED

AD. 30-100
THE APOSTOLIC AGE

The Apostles wrote ingpired
letters and the Gospels by

inspiration of the Holy Spiri,

2 Peter 1:21
mn

* GOD'S WORD PRESERVED

“We have not followed cunningly devised fables, when we made known unto you

the power and coming of our Lord Jesus Christ; but were eyewitnesses of his majesty.”

=2 Peter 1:16

A TIMFI INE OF Dl\( FRNMF[\T AND RF((JFNIT]ON

AD. 150-2 U
CHURCH FATHERS
AFFIRM

A.D. 100-150
EARLY CHURCH USE

Churches read the Apostolic
Church Fathers quote and

tecognize these writings as

divinely inspired.

writings publicly and used
them to teach, correct,
and encourage.

Acts 242 Irenacus, c. 180

Against Heresies 3,1.1

A,D, 250-325
WIDESPREAD CANON LISTS EMERGE

AD.20-350 | |
ACCEPTANCE

Lists of New Testament books
appear, matching today's
27-baok canon,

The sanie core books are
received throughout the
Roman Empire.

Tertullian, ¢, 213

3 Y
On Prescription Tleth‘ Mark,Luke, John I

CLEMENT OF ROME (c. % AD)

*.by reason of sudden and repeated deaths, the
Apastles, with foreknowledge, appointed the
bishops...and afterwards gave 4 written

N confirmation,” - 1 Clement 424

B [GNATIUS OF ANTIOCH (c. 110 AD)
“Wherefore, 4 touching all things, it s
best to be silent, and to be persuaded
by those [the Apostles| whom Jesus Christ
sent to preach the gospel..." = Smyrnaans B:1

8 [RENAEUS OF LYONS (c. 180 AD)
O “For a5 many as are, in every Church, the
presbyters, these, having succeeded to the

Apostles, receive the gifts of truth...”
= Against Heresies 4.33.4

TERTULLIAN (c. 213 AD)

“We have anly those books which have been

handed down...which the Catholic Church

reads in her assemblies.”
U Apainst Heretics 8

=(On Frescription

THE WORD OF THE LORD ENDURES FOREVER,

“Heaven and earth shall pass away:
but my words shall not pass away.”
- Matthew 24:35

| Thessalonians 5:27

et Roans, -2 Corinthias

AD. 367
‘ OFFICIAL CONFIRMATION

Athanasius' Festal Letter (39th
Faster) lists the exact 27 books
of the New Testament.

Athanasius of Alexandria
(367 AD)

Against Hereties '
(g Calatans, Epestns, Phippias
Colossans, =2 Thesalonians
1-2 Timethy, Titus, Phleron
" Hebrews, James, 1-2 Peter
13 John, Jude, Reselaton

The early Church used clear spiritual Many writings were not included because they: By God's providence, the 27 books of the New

Testament were preserved through:

1—[ Faithful copying of manuscripts

| @ Persecution and trials

ﬁ Church unity and discernment

criteria to recognize the true Apnstnlic writings:

+ Were not written by Apostles or their
0 Apostolic Origin -

close assoclates

Written by an Apostle or cl fate,
ritten }&II pOS € OF CLOSE 3550ciate . 'l'aught false dnctrine o hemy

Orthodox Taching + Were written much later without

Consistent with the rule of faith, Aol aukory |

+ Were not pead in the churches

The guiding of the Holy Spirit
+ Did not meet the test of divine inspiration s‘ B i

e -

Examples of Excluded Writings

Universal Acceptance

Received actoss many regions and churches.
Inspired by the Holy Spirit ‘ Gospel of Thomas, Gospelof Peter,
Shepherd of Hermas, Gospel of Mary
Didache, Epistle of Barnabas, et

Used in the Churches
Read publicly in worship and instruction,

Recognized as God-breathed and authoritative.

These writings continue to transform lives

and declare the glory of Jesus Christ.

,{ ‘;, ThL New Testament Canon is not the praduu of muncﬂ alrmc,

i [ I | but the result of centuries of faithful use, testing, and recogition

“All sripture is given by inspiration of God, and is profitable
for doctrine, for reproof, for correction, for instruction in
righteousness: That the man of God may be perfect, thoroughly

furnished unto all good works.” - 2 Timothy 3:16-17

=== bythe whole Church under th guidance of the Holy Spirt. |



 THE DEVELOPMENT OF THE OLD TESTAMENT CANON

GOD’S WORD PRESERVED  THE PEOPLE DISCERNED ¢ THE CANON CONF RMED

“Sanctify them through thy truth: thy word is truth,”

! THE DIVINE REVELATION

Before 1400 BC 1400-450 BC

God reveals His Word to
His people through prophets,
priests, and leaders.

+ The Law (Tors)
+ The Prophets (Nevi'im)
+ The Writings (Ketuvim)

+ Moses = The Law

* Prophets - Historical &
Prophetic Books

+ Writings - Poetry, Wisdom,
and Historical Books

THE HEBREW BIBLE (TANAKH)
24 BOOKS

THE LAW (TORAH)~=5 | THE PROPHETS (NEVIM) -8 | THEWRITINGS (KETUVIM)-11

[, Genesis Former Prophets 16, Psalims
2, Fxodus 6. Jughpa 17. Proverbs
3. Leviticus §. 1Samuel 18, _If]b )
4, Numbers 9, 2 Samuel 19 5“"3 of 50"35
10,1 Kings 20. Ruth
e : 21, Lamentations
11. 2 Kings : :
22, Eeclesiastes
Latter Prophets 23, Esther
12, Tsaizh 24, Daniel

25, Bara-Nehemish
26. 1 Chronicles
27, 2 Chronicles

1 13. Jeremizh
14, Eeekil
15, The Tovelye

2. THE COLLECTION PFR[OD

The sacted writings are composed ‘

and collected among lsrael.

4, THE |EWISH CANON
TAKEN SHAPE
200BC-AD 100

3. RECOGNITION AND USE
450-200 BC

The books are read publicly in the
worship and lfe of seael

+ Eara reads “the book of the Law"
to the people (Nehemizh 8:1-8) ‘

+ The [’mphels are revered

*+ The Writings are valued

as Scripture by the Jewish peaple.

(Oﬂﬁfﬂled n synag{)gua Ell'ld
teaching

+ Translated into Greek (Scptuagin{)

for the Jewish community

+ Jesus and the Apostles quote
thew books a5 authoritative

LXX

| |
)8 SEPTUAGINT

)
m

JESUS AND THE OLD TESTAMENT | | BOOKS NOT INCLUDED & WHY

Jesus affirmed the Old Testament Certain writings were not included

15 the Word of God. because they:
f u ] Were not written in Hebrew
Till heaven and carth pass, | @ i s ki)

one fot or one tittle shall in

no wise pass from the la,
tll al be fulfilled.”

~ Matchew 518 .

Were written after the prophetic
period (post-Malachi)

Were not widely accepted in
Jewish worship and teaching

b

Did not meet the standard of
apostolic or prophetic authority

Examples: T Esdras, Tobit, Judith,
Wisdom of Solomon Sirach (Ecclesastcus),
Baruch (Epistle of Jeremiah), et

- John 17:17 ey | Q '

The sacred books are widely accepted

< o

5. THE COUNCIL OF JAMNIA
AD 90 (Traditionally)

Jewish leaders affirm the sacred books
that form the Hebrew Bible.
+ Reject books not written in Hebrew

+ Confirm the 24 books we recognize

today

+ Fstablish a closed canon

THE CANON WE HAVE TODAY

The Old Testament canon has remained
faithfully preserved for over 2,000 years.

@ Jesus and the Apostles used it
(39 books)

0 The Early Church accepted it

Jewish Tradition confirmed it

@ God's Word endures forever

wj GOD'S WORD IS ETERNAL

“The grass withereth, the flower fadeth:
but the word of our God shall stand for ever.”

~ [saiah 40:8

From generation to generation, God has preserved His Word
through His people, and it remains a lamp to our feet and

ALL SCRIPTURE I§ PROFITABLE

“All seripture is given by inspiration of God,

alight o our path and is profitable for doctrine, for reproef for correction,

— Pealm 119:105

- A -

for instruction in righteousness.” - 2 Timothy 3:16



1* - JEROMESLAMENT: /e
¥ THE ALTERATION OF HIS 15-YEAR WORK (eI
AND THE RE-ADDING OF THE APOCRYPHA | i Saicl

(Complted ¢. ‘*U-i.m}: {tbr:“ ang
:l’ ek [mg

mine own glory, but the profit of the Church...

‘ " 1 L 4 “I have spent fifteen years in labor and hardship, not seeking
| ‘
| Yet now [ se¢ the sweat of my brow perverted by others.”

 Jerome, Letter 108

. 382-405 AD

| Jerome devoted over 13 years in Bethlehem % &7 Jerome warned:
P to translate the Scriptures nto accurate Latin. i “Iam not ignorant that many will pervert
b ‘

my translation for their own profit,
| Used Hebrew texts for the Old Testament "k i or through ignorance.”
| and the best available Greek manuscripts e "' - Jerome, Leter 108
' for the New Testament,
W Words were added, clarified, or changed
Consulted Origen, Eusebius, and other W : J  in the text without his knowledge
Greek sources, Compared manuscripts 3% o y ‘ ) " or approval
" carefully to preserve truth, . THE VULGATE
Y Fithfy Mlarginnl ncllte.s and |Iater glosses were = |
His goal: “Not to follow any man, L g D v Accurate "?lﬁsfak'.m.ly i e “Tti easter to corrupt than to correct.”
buttruth iself” N Muthorie gl  Jerome, Letter 52
b ¥ Receindby o

- Jerome, Prologus Galeatus

THE RE-ADDING OF THE APOCRYPHA

ot Jerome had rejected these books ‘ ' |
JEROME'S GRIEF AND PROTEST y 3 ok becausethey were not found Jerome’s Words:
] : TN v wisow i Hezmw ﬂd“un mdl:vm ﬂ;‘d “We read the books called ]
Owretched and # He wept over the carelessness of scribes, inspired according to the standar AT
_ ol AT His GIELR 8 s b Apoerypha..for example of lf
atiserable man that [ am! ‘ t of Jewish Scriptures, SH ?f Y
Fur e the ey thigs | * He s his carefltandation alered 5 maRucH "‘”b ‘"‘*”';'9" g ”“Z‘Fi’”» .
eleendic) He pleaded with the Chutch to preserve TS B G o f i tj! 0 nai}-‘ﬁ’(’;“i
abored to set forth in Lati il e e o i b M the anthority of the Church
e b the integrity of God's Word 8 7 MACCABEES eitons (especialy i the Middle b ?
truth, are now corvupted ! E d = Ages estoed the Apocrypha by them,
¢ neglioence of &' \borrioNs TODANIE o9 /
by the eglgence o ¢ He acked that his name be removed ; ‘ into the Old Testament. ~ Jerome, Prologus Galeatus
o ; TN T0 ESTHER
it from corrupted versions ADDITIONS TO ESTHE

 Jerome, Letter 108 P G | SHEER

=\ | SUMMARY
] \\\ @ Jerome’ Vilgate was a masterpice of fithfulness,
J\/} ‘ 9 Human hands altered it |
And ifany manshall ake away from the wordsofthe book o his prophecy, God shall ke away bis part |

out of the book of e, and out of the holy city and from the things which are written in this book." \; A . /’ @ The Apoceypha verelater added.
- Revelation 22:18-19 NV @ But God's Word endures forever.

f¢'  THE WORD OF GOD ISNOT MAN'S TO CHANGE.
/]

7 T any one shall add vo these things, God shall add unto him the plagues that are written in this book:

B



L CHURCH FATHERS WHO ACCUSED THE ARIANS

“The Arians. not content with persuading by false reasoning, also thought
it lawful to destroy the very records of the truth.”
~ Socrates Scholasticus, Ecclestastical History, Book I, Chapter 5

= f e e el o & — “-"‘

| - THEY WROTE, THEY WITNESSED THE CHURCH REMEMBERS }

These early Church Fathers and historians recorded how the Arians opposed the truth, not only with their words,
but also by the destruction and alteration of sacred writings.

Socrates Scholasticus Sozomen Theodoret of Cyrrhus Rufinus of Aquileia | Athanasius of Alexandria Hilary of Pmtlers
¢. 380~ ¢.439AD ¢. 400 - ¢. 450 AD ¢ 393-c. 458 AD ¢. 345-c 410AD ¢ 29- 373 AD ¢.310- 367 AD

“The Arians... not content with || “They (the Arians) everywhere ||  “They destroyed the divine “The Arians burned the “The Arians not only corrupt “They (the Arians) wish to
persuading by false reasoning, endeavored to destroy the Scriptures and the ritings books of the Catholics and the doctrine, but also blot out even the memory
also thought it lawful to destroy || Catholic books and even the ‘ of the Fathers, and would | destroyed the holy records endeavor to burn the books of the truth by destroying

the very records of the truth.” | | very copies of the Scriptures.” || ot suffer them to remain.” ‘ entrusted to their care. of the true believers.” the sacred books."

~ Beclestastical History, — Beclestastical History, — Eeclestastical History, — Beclesiastical History, — QOrations Against the Arians, ~On the Trinity,
Book I, Chapter 5 Book 1, Chapter 8 Book I, Chapter 7 - (Booknot specified) Oration | Book X, Chapter 57

WHY THEY DESTROYED RECORDS - [ERSIRRR SYMPR PR FWPAT | THE CHURCH REMAINED STEADFAST
4 To eras the truth of Christ’s diviniy i\ f\ but my words shall not pass away.”

Though books were burned and records destroyed,
* Tosfenct oposing wic ZI\ A= g CWSREAR the Church preserved the truth through faithful

# To control what the Church could read and believe ' = = witnesss copied Sriptures, and o providenc,
+ To spread their heresy without challenge '. | T8 i o Gt e e

< THE ARIANS SOUGHT TO DESTROY THE RECORDS; GOD PRESERVED THE TRUTH. \
“Thy word is true from the beginning: and every one of thy righteous judgments endureth for ever.” - Palm 119:160 ==



THE DESTRUCTION OF MANUSCRIPTS - Wishsamspsnr
INEARLY CHURCH LIBRARIES e

The L{]SS Was Real - But God’s Wm'd Endured ; Heresies often led tothe | Chritian bibraris were MOTIVES
~Tal s i/ destruction of othodox. | targeted during perscutions | carelessness, decay,
I W . g Chrisian writings. ind invasians simplé neglect,
‘Many excellent | = “ |
books and very | 1) ™y

ancient copies |

[ 4
perished inthe |} ‘ 4* ];-\ 'y
flames.” . A’ &g iyt

~Epiphanivs | =
(Haer. 1168) | s

i iy
4 J A
; tin ]
| —
7 L=
- " B,

A PAINFUL REALITY IN CHURCH HISTORY

From the early centuries, many precious manuscripts were destroyed

in church libraries, monasteries, and centers of learning,

» !

T Libraries in Caesarea and Jerusalem were burned.

* Many works ofearly Chrstan writers are now Lot forever Lossof istoral Fever vitns Gips nur A reminder o
: ; " _ tecords and from early Church knowledge of our dependence
 Countless copies of Seripture and church writings were reduced t ashes gl vos, e teexty Church oG
B sovereignty.

“Heaven and earth shall pass away: but my words shall not pass away.” vahes 2435

NOTABLE INSTANCES _ :
YET, GOD PRESERVED His WORD
3D CENTURY ATH CENTURY 3TH CENTURY HTH-7TH CENTURIES [CoNoCLASM PERIOD
CAESAREA, PALESTINE | THEOLOGICAL CONFLICTS LIBRARY OF SERAPEUM INVASIONS & WaRs STH-0TH CENTURIES “ Faithful belivers continued to capy

Origens Horary was Writings of Athanasius The great lbrary ind prsevethe Scpture

reportedly destrope and others were in Aleandria s R jong | ..
- during the persicution . destroyed nthe B “‘ {0 the destruction L minuscripts they ;!‘ Manuscripts were hidd

* of Decits, 1 \ ; ™ chas of religfous ) of man Christian N considered % to safety, and sha

and el e S RAIS |ibr.uiu;.1 O i ¢
I i W AR ' (iod's Word was never completely
i L ' g i " o iy o : Jost=His promise stands firm

e r
Hoglll forever,

HUMAN EFFORT MAY FAIL, BUT GOD'S PURPOSE WILL NEVER BE THWARTED.

Though many manuseripts were lost, God raised up copyists, preserved the canon, and ensured
His Word would be available to every generation,

[



THE RECOVERY OF THE CHURCH FROM ARIANISM

The Triumph of Biblical Truth and the Unity of the Faith

THE RISE OF ARIANISM THE COUNCIL OF THE COUNCIL OF TRIUMPTH OVER THE COUNCIL OF THE CHURCH ONE FAITH, ONE LORD
NICAEA CONSTANTINOPLE ARIANISM TOLEDO STANDS FIRM Today and Always
4th-5th Centuries 589 AD 6th-7th Centuries

- - - The Church remains
The Gull divinity of Christ ' founded on the truth

Arius taught that the The Church, under the

Son of God was a created guidance of the Holy Spirit, || and the work of the Holy By God' grace, Ariarim InSpain the Visigthi Orthodox hristanity of _fycripture .and the

being, “there was when condemned Arianismand || Spirit were affirmed, rcualy st oyl kg e bops Aourshed. The Word of deity of Christ—

He was not” Many were confessed that the Son is The Nicene Faith was i i ot ol entlmadto b the same yesterday, |

deceived. "Ef unehsuh"stnnce with :ﬂnf’l:me: ;:nté ;xpanhded The true doctrine of the Christarty andremoved || preached, taught,and today, and forever.
the ther, P Trinity was proclaimed Arian fnfluence from preserved with zeal | "ToHim be glory in the
*God from God, Light from | The faith was throughout the Church. the land. in every generation. ch:;T ﬁiﬁharlilsl l::lis

Light, true God from true God." strengthened. Epiesi.ans 3-281 |
* ¢ * # * ¢ ’

Early 3005 325AD 381 AD 400s 589 AD 600s Today

THE CONTINUATION OF COPYING THE BIBLE BY HAND

Scriptoriums and Monasteries Preserving God's Word for Every Generation

B . \ O : The Church endured tral
IN sl::1 RIPTORIUMS ! u CENTERS OF and false teaching,
AND MONASTERIES... PRESERVATION
+ Monks and faithful scribes ; K + Egypt - Monasteries of | God's Word was never
copied Scripture with 0=, i, ¢ - & the DesertFathers | lost—protected by faithful
devotion and care. b b 2 i 5 BER - Syria- Antioch, Edessa, | believers.
+ Every letter, word, and ' - 'I?( ' +§ Nisibis ' ; _
verse were preserved + Asia Minor = Caesarea, . Hand-capled SC[I]JU.I res
by hand. Constantinople were passed down
| - The Bi « ltaly - Rome, Monte through the centuries.
Thehlllllale \Tasdtrx:rasrt‘;re;l Cassno ‘
’G"’;““"’“ ke + S - o, Sevl, S This faithful preservation
; Codex traditons has given us the Bible
e + Il & Britain - we have today.
cities, monasteries, and Manastic schools
mtaguumstm N i “The grass withers,the -
| gl Continuous fades, but the word of our God
— e W[ preservation : "
! will stand forever.

Isaiah 40:8

GOD’S WORD ENDURES.

P d by His Church “Sanctify them in the truth;
reserved by His Church.

Your word is truth.”
John 17:17

| Protected by His Providence.

Proclaimed for His Glory.



SCRIPTORIUMS, MONASTERIES & THE GLOBAL PRESERVATION OF GOD's WoRD

Faithful hands in many lands copied the Scriptures with devotion, passing down the Word of Truth for every generation.
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Other Regions
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“Thy word is o lamp
unto my feet, and a

light unto my path”
(Psalm 119:103)
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Across deserts, mountains,
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"f"' UNrS,UUU Greek manuserpts e . for His glory,
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MT, ATHOS AND SPAIN: CENTERS OF FAITH, PRESERVATION & SCRIPTURE

Monasteries that peserved the Word of God and the development of the Minuscule Smp

dadal

MT. ATHOS - HOLY MOUNTAIN

A Living Tradition of Preservation

"]‘ Since the 10th
century, Mt Athos
has been a beacon
of Orthodox
manastic life,

¢ Monasteries
established
seriptoria where
hundreds of
MARUSETIpts were
copied by hand,

% Faithfully
preserving the
Bible, patristic
writings, and the
worship of God
for over 1,000 years.

THE DEVELOPMENT OF THE MINUSCULE SCRIPT
A Clearer Hand for the Peuple of God

[ As the Church grew, a

more efficient and easy-o-
read script was developed |
from earfer uncial writing

The Minuscule Script
(meaning “small’
hecame the standard
handwriting of the

JTlHI]USL'l']]J{ d.

Usedt in thousands of
manusceipts, it allowed

| the Scriptures fo be
| copied faster and read

by mare people.

L U = =

'l'| Across mountains and through centuries, fithful men preserved the Word, GOD'S WORD ENDURES FOREVER. .

sy Dut my words shall ot pass away.” Matthew 24:35
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| (12th Century and beyond)
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“Thy word is a lamp unto my feet, and a light unto my path.” - Psalm 119:105

Guardians of the Word in the West

Maonastery of San Millin

dela Cagolle

EXAMPLES OF MINUSCULE MANUSCRIPTS

LEACLYIHAN  TRRIMMOANE
KT ERLET A
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RINegCRR  RAFCiEiicn
RARWR KR
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HAFIAHIRER
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TEEYERIARE TARHMLLTA
EXRARUIREK, REEKRIK
TREOEAEN  RTEILIAINE
ThE RERARE TEATAKORE
TEEALLLEGR
KEELIGCIRN
ThRHE ERLR
TEECIEANE
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LERLYAT Y

RRRREEEHE
THRGUALRY
TEELEERAR
LXL[EEEEX
RAE'SCILER
AN ALIEAR
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# From the Visigoths

to the Mozarabs,

Spain was a stronghold §

of Biblical truth,

*t Monasteries copied

and preserved
Scripture when much
of Europe fell into
error and confusion,

*r The Word of God

continued to shine

in places like Toledo, |

San Milln de la
Cogolla, and
Montserrat,
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- FRASMUS OF ROTTERDAM 1466153

| HUMANIST + SCHOLAR « REFORMER
AMAN ON A MISSION TO RECOVER THE TRUE LATINOF JERONE SRS | e

made by St. Jerome (the Vilgare),

B “My chief desire in this edition compted vt s

| believed that errors, later additions, and ignorance
the Church
must retum
| 10 the pure

HIS MISSION

i to restore Jerome to his own words,” |
] | i.u mﬂﬁﬂim
o | (4 i | Western Church

duBbledr f inch NOVUM

determined to reura to clear, a tevised Latin New Testament (1516) INSTRUMENTU
JIRUME]
the most ancient and i il 10 the based on the best available Greek texts ‘ 0N

fihful texts i original | and the most reliale Latin manuscripts. ERASMO AOTERODAMG

|
o Rerurnid tJeromne's oripinal it as cosly s |u:>.\1iblfi

o Corrected thous
0 Emphasoed clr

His text became the standard for al '
BASILEAE

MoDX v

g Deep knowledge of Greek and Latin

Access to ancient manuscripts P e [ : .
0 . g 3 g | His work prepared the way for

a Frieadship with leadig scholars i
longed for reform through

@ A passion for trth and the glory of God return o the sources,

the Reformation,

@ Preserved Jerome's egacy.

' . |l @ Strengthened the Church with % : ”J_
[ amore faithul Bible RO |0 Lord Jesus Christ, grant that
“Not toinnovate, but S48 i |\ i | by this labor [ may in some way
r' I | promote the gloty of Your name

' fo restore,”
and the good of Your Church.”

| — Erasmus
= Erasmus

2 TIMOTHY 3:16
: St “Allscripture is given by inspiration of God, and s profitable
by i undersfandi-ng ther nghdy' for doctrine, for eproof, for correction, for instruction

— Erasmus in righteousness.

ERASMUS’ LEGACY

He called the Church back to the fountains of Seripture—

“The Scriptures do not err; it is we who err,

not by tearing down, but by restoring what had been lost
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‘ ERASMUS

Ho15% 6

Humanist

Scholar
Reformer

ERASMUS’ MISSION

Erasmus sought to purfy the
Bible by returning to the origina
Greek

THE GREEK MANUSCRIPTS THAT LED HIM TO PUBLISH
THE TEXTUS RECEPTUS, BELIEVING THEY REPRESENTED
THE BASIS OF JEROME'S TRANSLATION

NOVUM

|
| (NSTRUMENTOM
| ‘ J

He helieved that the pure Greek
text was the foundation of
Jerome’s Latin Vulgate.

T resolved to restore Jerome

t0 his own words.” '

= Erasmus By comparing manuscripts, he

hoped to remove corruption

and restore the truth,

i

| THE SEARCH FOR TRUTH

0

manuscripts of the Greek New
Testament,

Erasmus used a limited number of
manuscripts (sbout 6 Greek NT
ipts}, but they were the

“odex 83 (11th century)
+ Minuscules and later copies
Erasmus judgment and skill
produced a text that stood
the test of time.

“He who neglects and desprse
ancient authors does not know
the grmre.vr treqsures,”

- Erasmus

<7
2 THE DISCOVERY OF GREEK

Erasmus obtained several important
Greek manuscripts, including;
RUREL  Codex 1513 (ltercalled

Rl Codex Erasmus)
|+ Manuseripts from Italy

» Other ancient Greek wyts |
not previously availzble
| to the Latin Church

@ ERASMUS' CONVICTION

COMPARING AND EVALUATING

"\
6
THE TEXTS

I’UBLISHING Hl
0,

MANUSCRIPTS EXTUS RECEPTUS

Erasmus carefully compared Brasmus believed these Greek

manuscripts line by line. manuscrips represented the

LT very words Jerome used for
+ Titles Novum Instrumentum |/ h‘r : ;JJ
Omne (The New Instrument | | s

Fntire)

and most accurate
readings. * Therefore, is Textus Receptus

+ Berce v would restore Jeremiah's

he believed werelater 8 AL ;M TR
COTUptoms, ' ‘ 3

translation to its purest form,

+ His work lid the foundation
for future Bible translations,
including the King James

+ He restored the text
as faichfull o possi

Codee 513 Version,

(a 12uh century manvseript)

edication to Scripture
helped ignite the Reformation
and renewed the Church’s
deste or God's pure Word. (68

“The Scriptures do not err;
it i e who e,

anderstanding them right).” UM SRR
The Testus Rece = A
Basis for Many
Translations

N('.‘i'l]l'ﬂ. Ilﬂl[ul‘l][‘l\ll.‘ll'ﬂ

Omne (1516)

Ancient Greek
= F.E'."i.“iﬂll]!‘i

Manuseripts Comparison

Ll

URES FO Through Erasmus’ work, the Church

was given a learer window to the

GOD'S WORD ENDURES FOREVER
“Heaven and earth shall pass away: but my words shall not pass away. f}\
~ Matthew 24:35 (-

true words of the New Testament,
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 THE EDITIONS OF ERASMUS  Ecamesmememes

* 5 Greek manuscripts(including Codex | and

G R EE K V EW TE S T AM E NT manuscrips from Valla' collection)
+ The Complutensian Polyelot (1514-1517)
A Legacy of Scholarship That Shaped the Church and the World | +™evomopesss

+ His deep knowledge of Greek and Latin
e w— % — R —
+ ORHED ‘

Desiderius Erasmus (1466-1536) devoted over two decades to producing the most
accurate Greek New Testament of his time. His editions laid the foundation for
bilbetruth” R N modern Bible scholarship and influenced countles translations, including the K]V,

— Erasmus

.,J‘ J / Al .\ / “\
‘ n i
0 b 1 § 1 | 0 52 ) 9 55 0 55
‘ FIRST EDITION SECOND EDITION - THIRDEDITION FOURTH EDITION FIFTH EDITION SIXTHEDITION | 52 ==
Basel, Switzerland Basel Basel Basel Basel (Postumous) Textus Receptus
| T —-—T ‘_,__.__,‘! P . .,._Ba.sel_,_, ) F.I[a;mus' -rexthecame rhnb.aais
TR{LTLER THSECEYONG TSTLY et and the King James Bible (1611).
AVLLERY D EIR RO M‘I'-f:u”“”‘-’- :‘nm‘mmc‘tils. Vit

Global Influence

His editions were printed
hundreds of times and used
by scholars, pastors, and
translators across Europe.

LU T
‘ it
|

..........

-

Scholarly Standard
+ First printed Greek New Testament.  + Minor cortectons to spelling + Significant revisions based on |+ Further textual refinements | » Final correctionsand |+ Published afer Erasmus' death | Erasmus seta new standard for
||+ Based on 5 Greek manuscript and grammar additional manuscript evidence | Morechanesn vordig improvements « Based on the 1535 edition biblicalscholarship: ad fontes”
+Novese mmbersorchapter | * Revisedthetextinsevrel plaes -« Over 000 cangesfromthe ~and puncuaton + Standardized punctuaton || with minor adjustments —back o the rignal soures, |
divisions hased_nn NEW MAnUScript first diton + Strengthened Erasmus + More precse manuscript || * Continged Erasmus'legacy | == —
' Pic-nee;ing work that established colations + Printed the text Of the textual decisions co”nﬁnn a8 l|lc Slaﬂdafd Gfeﬂk NT g '\ LABOR OF LOVE
1 ) H 3, | i LA I W J
Erasmusasthe leading bibical ~~* Inprovedaccrayand iy ,('(Jmp ensn g + Increased accuracy in o Widely usedand highly i “I have spent mare than half of
- i parallel columns : iy have spent more than halfof
scholar of his day yerst order influentil o ; o
+ Ehandtypography iy ife in preparing and corecting
this work.
~ Erasmus
——— = S —— =%

a BY THE NUMBERS

+ Over 12,000 texcual changes
from the Ist to the Sth edition

81| THE ERASMUS SEAL TIMELINE AT A GLANCE
Erasts used the image of n anchor o

i
N @ @ @ @ @
A @

W

b l

Six editions. One mission. The truth of Seripture.

“God grant that [ may never be weary of
this task, until [ have brought i o pefection.”

» More than 100 printings i his fetime = & ’b i i o the ot

o Translated into Latin, German,
French, English, and many other

‘| languages
)

{ .
| “Concedo nulli"

— Erasmus w (Lyield to no one)

Erasmus” editions remain a monument to aith, learning, and the purstut of truth in Seripture,




HENRY LEE AND ERASMUS: A FAITHFUL DISCUSSION ON 1JOHN &:7-8

TWO MEN, ONE PURPOSE.

In the early 15205, English
scholar and pastor Henry Lee
traveled to Basel to meet the
renowned humanist Desiderius
Erasmus,

Both men loved the Church,
cherished the Seriptures,
and desired a Bible free
from error,

“In essentials, unity;
in non-¢ssentials, liberty;
in all things, charity.”

— Henry Lee —
HENRY LEE

THE EVIDENCE PRESENTED TO ERASMUS

. EMSMUS

A Text in Question, A Friendship in Christ, A Truth Preserved.

THE TOPIC: 1 JOHN 5:7-8 A RESPECTFUL BUT EARNEST DISCUSSION
The Johannine Comma
e HENRY LEE HENRY LEE:
llﬁ.'r fhfﬂ:‘ are !hrf.'l‘ ”]HI bmr Hr-"flml'ﬂ angh llf b(' W:fwnd |;f| "&H W&lﬂ Ihﬂ Lﬂ"lﬂ Chuﬂh
it heaven, he Faher, the Word, Greek,yet it is received in | hath it from long time. WAll you
and the Holy Ghot: and thee thee allLatincopes, and daiy |~ omit that which 0 many
are one. And thereare three that read in the Churches.” thowsands of fathful Christians |
bear witness in earth, the Spirt, ) baveread and receed?”
and the water, and the blood: — —
] and these three agree inone.” ER ASMUS: ER AS MUSI
— | John 5:7-8 (Textus Receptus)
— - “I follow the ruleof the |1 yield to your judgment
Erasmus had omitted the passage from ancints  darematputinto | i this matter. Let it be

' p " iy |
his Greek New Testament, marking it the ext what i vanting |
|
|

in the margin 5; in the Greek."
ok ot by Tol¢ apycloi —_— -
MANUSCIIpHs L 1ee did not seek victory, but faithfulness.

“Itis not in the ancient manuscripts.”

THE DECISION: IT IS ADDED

restared in the Latin editon,
with a note of explanation.”

Erasmus did not seek fame, but truth. Togecher, they sought the ﬂlﬂq nf Gncl e

THE IMPACT: TRUTH PRESERVED

Henry Lee showed Erasmus that | John 5:7-8 was found in: \ | i & The Johannine Comma remained in i
. _ ; EItIhISMUS o SECOND EDITION \  the Latin Vulgate and the Textus Receptus Th-fo e
% All Latin manuscripts (Vulgate) o | LATINNEW TESTAMENT (1522) i : one.”
. f can pocice more (FIRST EDITION, 1516) B 4 1w proced inthe Comphensin Pl (1522-152)
"' The ancient Fathers (Cyprian, Augustine) witnesses in one hour A L john37-8 1 i — 1 John 5.7
: i T e | John 5:7-8 added to the text Il' || T Itwas preserved in the King James Bible (1611). g
" The Councils and liturgies of the Church i omitted from I
produce easons by Erasmus % Tecontinues to confes the ternal Trinity:
" Public readinginthe Churches a whele month,” the e atthe request | “ Father, Word, and Holy Spirit—Three in One.
 (placed in the margin) i
% The consensus ofthe athful for centuries Henry Lee L : sl :J! s \.
| Not by compromise,
| . . but by charity and truth,
The weight of testimony from the Church could not be ignared. Erasmus added the Johannine Comma e Pk ot A28

to his Latin New Testament in 1522,

ATIMELINE OF FAITHFULNESS

o1l @ 516 | 1522 T 15221527 1611 TODAY
Henry Lee visit o Elnlclmuxpfltlﬂislm | NOVW Erssmus adds I :rnml:..l{-mu.m.w..i..;::"l | 'Il"he wmisprinn{d : '.Ihﬂilmuil{mptus. . The Trnity
Iinrjmus in Basel his hmdlmm T'r'sr"-"if.\';lr'y._ IJthnS:}' § 'E':;Tm;’m:%':‘:‘;f':z"”w u:: | inthe Conplutensian = Mmmniws;?“& endires,
m:lmmmnlm.m*. of the Latin E uy, | mlh.lssemnd m;ﬂ:::”:m:;m:: : l’ol:r'glnr—Gmdi. forms the bsis of the  The Word
about the omission New Testament. | : edition at the emr.gu:-.«himnu.?msuiu;?f | ' Latin, Hebrew, HOLY of God
of L John 5:7-8. (Omission) | urging of ;m;‘"gﬂ:'ﬂfﬁf,‘,;;;mﬂﬁ; | and Aramaic BIBLE S

L™, bl | i |

bt et ot bendeaie |
aitLat e et i el hins

“Hold fast the form of sound words, which thou hast heard of me, i faith and love which is in Christ Jesus.” — 2 Timothy 113

TO THE FATHER,

AND TO THE SON, AND TO THE HOLY SPIRIT: ONE

GOD, BLESSED FOR EV

'ER. AMEN,
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~ PRESERVED IN SPAIN, PROCLAIMED TO THE WORLD

Trinitarian Truth Preserved by Faithful Saints, Scribes, and a Converted Nation
“We have received, and we hold, that faith which might be believed everywhere, always, by all.” — Priscillian, Tractoe |

| PRISCILIAN: A FAITHFUL WITNESS

Priscillian (c. 340-385), a
nobleman and disciple of
§t. Martin of Tours, traveled
to Spain and defended
Orthodox (Trinitarian) faith
against Arian influence,

#t He copiedand preserved
Scripture with Trinitarian
passages intact,

'I' He taught the true fith

and unity.

4 'I‘ His writings contain clear
Trinitarian affirmations,

“Thers is one God the Father... and one
Lord Jesus Christ, His Son... and the Holy
Spirit, who is equal in honor,"

and encouraged repentance

[SIDORE OF SEVILLE: GUARDIAN OF TRUTH | rTHE MOZARABICS: KEEPERS OF THE FAITH ‘ {THE VISIGOTHS: FROM ARI]!N[SM T0 ORTHODOXY

\ St. lsidore of Seville (c. 560-636)
i preserved and taught the true
Catholic faith in his writings
and through the Councils

of Toledo.

) + He defended the full
! Trinity in the face of
Arian and semi-Arian
influence,

'I- He compiled and

preserved orthodo
doctrine for future
fenerations.

“We believe in one God, the Father Almighty..,
and in one Lord Jesus Christ.. and in the Holy
Spirit, who proceeds from the Father and the Son.”

5

The Mozarabie Christians—native
believers in Spain—preserved
Orthodo docteine, worship,

and Scriptare during times

of turmoll,

.[. They copiedand gt
pseddown S
manuscripts vith (N
Trinitarian
passages intact, 2
Their liturgy,
traditions, and

creeds remained
faithful, )

“We profess one God tn three Persons,
Father, Son, and Holy Spirit”

The Visigoths, once Arians,
came to embrace the Catholic
(Trinitarian) faith,

,f King Reccared | (389)
renounced Arianism and
led the Visigothic kingdom
into Orthodaxy.

-I' "The Third Council of
Toledo (589) corfirmed i
the Catholic faith ,
throughout Spain, \ .

-I' Unity and peace were
restored under the truth
of the Trinity,

“We, Reccared.. renounce the error of Arianism

and profess the Catholic faith, which the Holy

Roman Church has believed from the beginning.”

— Mozarabic Creed (Ancient Spanish Liturgy)

— Priscillian, Tractate | JI1L — Isidore, De Fide Catholica 1|4 — Receared I (589 AD)
( ']' THROUGH PERIL, PERSECUTION, AND PROVISION, THE TRUE FAITH REMAINED IN SPAIN. ']'
TRINITARIAN PASSAGES PRESERVEDINSPAIN | A LINE OF FAITHFULNESS THE LEGACY OF SPAIN ‘

From Priscillian to Isidore, from the Mozarabics to Reccared and beyond—

:]:ﬁn:iﬁilzler:ha:té::rch fl | loannis-s-:?.-s_\' | (Giod preserved His Church in Spain for the glory of e Trinity. The il i S 1
» ‘ ¢ faithful in Spain:
in Spain preserved key Thes unt i testimonium | ' '
Trinitarian truths: dant in caelo: Pater, Verbum, - a Preserved the true
et Spirius Sanctus: ethitres | ; I i
-l- Matthew 2819 unufnsunl. faith of the Trinity.
("Father, Son, and ‘ ‘
Holypi) / “ Protected Scripture
+ ; 0 4 from corruption.
1 John 5:7-8 L
(‘the Father, the Word, et caras Del et communicio B i Passed the torch of
andthcl‘loh,'{;hn.st: Sancti Spiris st cum omus ol e £t Y ' Onhuduxyto
and these three are one”) [ o) vobis ' s _— g (oM enerations o come,
+2C ks i PRISCILIAN [SIDORE THE RECCARED! i 5
arinthians 13: AR j .
(Thegcof e Lnd s Ch i e 40-385 ‘ OFSEVILLE | MOZARABICS  KING OF THE , '. w Stood as a bulvark
and the love of God, and the col‘ﬂmx;nion ; c. 560-630 (Indigenous VISIGOTHS ofrothinatimeof |
of the Holy Spiritbe with yeuall.) Belivers ] Ap widespread heresy.

“And other sheep | have, which are not of this fold:
them also | must bring, and they shall hear my voice;
and there shall be one fold, and one shepherd.”

— John 10:16

These passages were copied in Mozarabic and Latin manuscripts
and used in the liturgy and councils of Spain.

Spain became a stronghold of Catholic truth
that influenced the Church throughout Europe.

— - A

“Hold fast the form of sound words, which thow hast heard of me, in faith and love which s in Christ Jesus.” ~ 2 Timothy 113 | | Vi isghaac

— JOHN§:32

T0 GOD THE FATHER, AND TO THE SON, AND TO THE HOLY SPIRIT: ONE GOD, ONE FAITH, ONE CHURCH, FOREVER.
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A Powerful Witness to the Trinitarian Faith in Early Christianity

What Are the Mozarab
Rubricated Trinity Passages?

Key Features
o Whitten in Visigothic script
o Rubricated (highlighted in red)
o Trinitarian passages emphasized
o Used in the Mozarabic Liturgy
o Copied between the 9th-11th centuries

They are portions of ancient Latin manuseripts from
medieval Spain written in Visigothic seipt,in which
key passages that affim the Trinity are highlighted
in red ink (rubrics) to emphasize their theological

| o Preserved i the Library of El Escorial, Spain

 THE MOZARAB RUBRICATED TRINITY PASSAGES

Ancient Spanish Manuscripts That Aftirm the Doctrine of the Holy Trinity

What Do The Passages Show? | |

These manuscripts show that the
early Church in Spain held firmly
to the doctrine of the Trinity—
Father, Son, and Holy Spirit.
-

They are strong historical

7k
o

evidence against claims that the
Trinity was a later development.

EXAMPLES OF RUBRICATED TRINITARIAN PASSAGES ¢

The Baptism of Christ ~ The Great Commission | The Apostolic Benediction | I John 5:7-8
: APVD DEVM. Matthew 28:19 | Matthew 26:19 2 Corinthians 13;14 (Latin Tradition)
i oA pER TSV | e | B | 7
i R o O i | g | ‘TRES SYNT QVI TESTIMO
1 :,3 : SV ONNIEVS i i | GRATIA DOMINT NOSTRI NIVAL DANT IN COELO: |
At ETSINEIPSO FACTVM QS IN NOMINE PATRIS: PATER: VERBVM:ET SPIRITYS |
* VSQUE AD CONSYMMATONEN [ESY CHRISTI:ET CHARITAS i
o ETFILLLET SPIRITVSSANCTL| | | [ | | SANCTVS:ET HI TRES VNVM
| i ;
| . B T DELET COMMVNICATIO | | SVAT.
‘ : | ETTRES SYNT QVI TESTI-
o OBSERVARE OMNIA SANCTI SPIRITVS:
BAPTIZATE IGITVR | MONIYM DANT IN TERRA:
pos N Novvepurns; | QCAECTMQRENANDAYL S v v voss, SPIRITVS ET AQUAETSANGYI
EVRLLCET SPRITVS SANCTIff - | YORE .- ETH TRES VAVAL ST,
< M_ NS
“Baptize them in the name  “Baptize them in the name | “The raceofthe LordJeus i, | “For there are three that

and of the Holy Spirt.

of the Father, and of the Son,

- “The Father is God, the Son s God,

and the Jove of God, and the
fellowship ofthe Holy Spir
be with you all"

of the Father, and of the Son,
and of the Holy Spirit,"

and the Holy Spirit is God;

bear record in heaven...

and these three are one.”

A Lasting Witness

1, 1t

Why It Matters

f These manuscrpts redae

the Lateran Council (1215)
by centuries

W They prove that belf n the
Trinity was widespread and
deeply rooted in the Church.

#fe They stand in hamony vith
Scripture and the universal

Christian faith,

o Atreasure of Chritan
heritap from Catholc Span,

The Mozarabic Tradition

and yet they are not three Gods,

The Mozarab Rubricated Trinity Passages are

a glorious testimony to the truth of the Trinity

but one God.”

The Mozarabs were Christians in Spain who preserved their unique . through Gl _— ;'

liturgy, theology, and manuscripts even under lslamic rule. Their

: : : — From an ancient Mozarabic source
fathfulness produced some of the most beautiful and doctrinall

l Orle (yod in Three Persons: Father, Son, and Holy Spirit. i

rich manuscripts in Christian history,



BEFORE CHAPTERS  CHAPTERS ADDED EARLY PRINTED
AND VERSES Wi BIBLES
Before 1227 1430

‘ Stephen Langton, .
The Bible was Archbishop of The Gutenberg Bible
written in continuous Canterury dvided and early printed
text with no . the Bible into Bibles used
divisions, chapers chapter divisions
but no verse
numbers.
= 1
?‘Ti% =
m:% :
0d

SEE THE DIFFERENCE

WITHOUT VERSE NUMBERS
(EARLY BIBLE TEXT)

John 3

There was a man of the Pharisees,

named Nicodetnus, a tuler of the Jews
The same came to Jesus by night, and said
unto him, Rabbi, we know that thou art

a teacher come from God for no man

can do these miracles that thou doest
except God be with him.

STEPHEN LANGTON

For many centuries, the Bible was written in continuous text without
chapters or verses. The addition of verse numbers has helped billions
of people find, read, and study Scripture with greater ease.

A BRIEF HISTORY OF HOW VERSE NUMBERS WERE ADDED

WITH VERSE NUMBERS
(Mopenn BiBLE TexT)

- John3
1 There was a man of the Pharisees,
named Nicoderus, a ruler of the Jews.
2 The same came to Jesus by night,
and said unto him, Rabbi, we know
that thou art a teacher come from God:

for no man can do these miracles

VERSENUMBERS ~ WIDELYADOPTED ~ MODERN BIBLES
[NTRODUCED 15705=1600s ToDAY
Ll Verse numbers were Verse numbers are
Robert Estienne, gradually adopted now an essential
a French scholar, in most Bibles tool i study Bibles
. pub]ished the first ’ and became apps, concordances,
New Testament standad and daily reading,
with numbered
VErSes, |
HOLY BIBLE,
S

that thou doest, except God be with him. i

" ROBERT ESTIENNE |

| AV Bt

~—y

THE SCHOLAR BEHIND THE VERSE NUMBERS

Estienne's 1551 Greek New Testament

! “ﬂly word 1 | Robert Etenne (1503559 i
i‘. 154 [ﬂmp tinto | | Abrillant French scholar
1 | and printer, Estienne
- my ﬂ?ﬁ't, anda desired to help readers
[igh[unm my A | quickly find key passages
7 In 1351, he printed the
', p ﬂth. ’ first New Testament
| with numbered verses
Pl 119105 | :
I 1Y | in the margins.

- The first to use verse numbers

-\ MAKING GOD'S WORD EASIER T0 FIND, STUDY & SHARE

b

Easier to Find

Locate specific
passages quickly.

Easier to Study

Reference, compare,
and memorize
Scripture,

Easier to Share
Communicate God's
Word clearly with
others.

A Global Blessing

Helps believers
worldwide understand
and apply Scripture.

i
have numbered

the verses,
that the place

may be the more
eastly found.”

~ Robert Estienne




. THE PRINTING PRESS

HOW IT MULTIPLIED GOD'S WORD

@ Johannes Gutenberp perfected the printing press
in the 14405 in Mainz, Germany.

Movable metal type, oil-based ink,
and the mechanical press made
mass production possible

forthe firsttime.

i e
i o, i
o

gy

in days.

The printing press was the single greatest

catalyst for the spread of the Bible.

Scripture became available to ordinary people

for personal reading and study.

It fueled the Reformation, missianary movements,

lteracy, and education.

Believers could now compare translations

and return to the original truths of Scripture.

God's Word went from being scarce and hidden

to being abundant and accessible.

FROM HAND-COPIED SCROLLS TO PRINTED BIBLES IN EVERY HOME—
THE PRINTING PRESS HELPED FULFILL THE GREAT COMMISSION.

BEFORE 1450 1455

Hand-copied Manuscripts | The Gutemberg Bible

Very few Bibles existed. | First major printed Bibl,
Only for the wealthy 180 copies produced.

Or In monasteries.

Estimated: About
30,000 Bibles in
all of Burope

180 Copies
in the World

1500
Spread Across Europe

Printing presses mulriply

in major cities,

Estimated: 20,000~
30,000 Printed Bibles

e

" AREVOLUTION IN THE SPREAD
OF THE BIBLE

Before the printing press, Bibles were
copied by hand—slowly and at great
expense. The printing press changed

| history, making Cod's Word available
to mote peaple, in more place,

than ever before,

0 | 1800

Bibles in the Vernacular

TODAY
Billions of Bibles

Printed and distributed
in every nation,

Mass Production

More translations printed | Bibles produced in the

in local languages. hundreds of thousands.

Meit | | e
DiganeBdie. | 1
N I
Wshiin Enlvmieid _‘)l' .
ihm“ﬂ” :

Estimated: Over Over 6 Billion Bibles
2 Million Printed Printed Since the
Bibles | Invention of Printing

Estimated: 100,000+
Printed Bibles

PRINTING PRESSES SPREAD THE GOSPEL TO THE NATIONS

From Europe to the
Americas, Africa,
and Asia—printing
carried the Bible

'l'\'hl.:ﬂ: Il'IC hill'ld UF

man could not go.

The grass withereth, the flower fadeth:
but the word of our God shall stand for ever”

- Jsaiah 40:8

(o ye therefore, and teach all nations,
baptizing them in the name of the Father,

and of the Son, and of the Holy Ghost:
Teaching them to observe al things whatsoever
I have commanded you. - Marthew 28:19-20

e —_ =




| THE

RACE T0 PRINT THE GREEK NEW TESTAMENT 3 y

Four Men, Four Cities, One Mission: To Publish the Greek New Testament.

In the early 16 century, a race began among Europe's greatest scholars and printers to publish
the Greek New Testament. Their work preserved God's Word and shaped Bible history forever,

L

DESIDERIUS ERASMUS
Basel, Switzerland (1516)

ROBERT ESTIENNE (STEPHEN) FRANCISCO XIMENES

ALDUS MANUTIS "
Venice, Italy (c. 1494-1518)

Alcald, Spain (1520-1522)

Paris, France (1546)

+ Creat husnanist and Bible scholar

F + Edited and publihed the Greek NT
b based on the best manuscripts

' Rnya| printerto the King of France
+ Published the fist Greek NT with

verse divisions

W+ Humanist scholarand printer

+ Spanish cardinal and scholar

{ g Firtto print Greek New Testament + Produced the firs printed

Polyolot New Testament
.~ (Greek, Latin, and Hebrew)

* Known for deep scholarship
| and devotion

b Used talctype and sl porable
b format- the "Aldine Ediion”

;! * Ploncered accuracy and elegance
 inprindng

b+ His work ad the foundarion
) for many futuretranglations,

a1 + Added chapter numbers and
RER  secion headings
 + Seta high standard for future

including Luther
editions '

: ) ;'f"' §
Festing Lente A Lectord Salutem e [n Monasterio et Studio Concedo Null
| (Make hasteslowly) A ) (Greetings to the reader) (I monastery and study) (Lyield to no one)
— - R — —-—-;;.gi
THE START ' THE FINISH
| The rediscovery of ancient 1494-1516 1516 150-1522 1346 : Al four men finished strong,
manuscrpts and the Aldus Mamutius Erastaus publishes Ximenes publishes Estienne publishes ewing g ey
. iventonof e prineng prepares and prin his Greek T the Polyglt his Greek NT that advanced the spread
oress (14305)sparked | the first Greek based on refined New Testament with verses al rtionod
anewersof readng | New Testament, manusCrips. in multple and chapters. S |
- GodsVod, hngages |
.. ALDUS WINS = |

& THE FIRST PRINT!

THEIR PRINTED LEGACIES - | ( A LASTING IVPACT
= | ESTIENNE GREEK

ALDINE GREEK ERASMUS GREEK XIMENES POLYGLOT -
NEW TESTAMENT | NewTesmom [ E55l2Z2 | New Tesmomr AP  Ther deticion ot
(1516) (1516 (1520-1520) (154 | scholarship, and innovation
The first prined Greek ‘I Based on the Textus The frst plyglot First Greek NT hdrd ]z]refem (msl'b Wt);d ‘
New Tetamen, Recepts. The standard editon (Greek, ith verse divsions il E‘CCCaSI At
| ] Elgant, portal = W rexefor cenuries to Latin, Hebrew). M and chapeer ;r
B andscante come, A monumental numbers !
l scholarly work ;2

“The grass withers, the flower fades, but the word of our God will stand forever.” — uidh 408



THE TRANSLATIONS OF ERASMUS:
THE FOUNDATION OF LUTHER'S AND TYNDALEY BIBLES

“We are but servants and fellow laborers with you." — I Corinthians 39

= = e ——— e — e — — e ——

ONE GREEK TEXT - MANY TRANSLATIONS ONE PURPOSE TO MAKE GOD'S WORD ACCESSIBLE

1. ERASMUS: RESTORING THE GREEK . memnce s o I SA MARTIN LUTHER: THE GERMAN BB

Desiderius Erasmus (1466-1536) BECOMES THE STANDARD B 18 Luther used Erasmus' Greek
returned “ad fontes” (to the Frasmus' Greek text and Latin translation | New Testament as hus primary

original sources) and produced became the most trusted foundation for (T .' textual source for translating
s Bead ptntad Cesal Wy . ey i . 5k I
the first printed Greek New Protestant reformers and translators, iy 1 the New Testament into German.

Testament (1516). b : by
: v Most accurate text then available + “Erasmus is the one ﬂ'!l'd
ke - & has prepared the way for us
all." — Martin Luther
» Published in 1522 (NT)
and 1534 (complete Bible)

» Based on the best Greek NOVVM

ble | ppeTaMENTVM. I  Printed and distributed widely

across Furope
- Usedin study, preaching,
and translation

' Emphu-.-.mdchnt} and ; :
b faithfulness to the text | ) v Ashared source for 2

apsiLEAL NEW gﬁﬂﬁm[l@-ﬂ of § -
L0 oK FRORLATM reformers e

i, 0. IVE

— - ——

1522 - Lther German New Testament {4

1516 - Erasmus’ Greek New Testament | P
and Latin Translation ’

. [l I. 1 | .Il,l ] s % 5 A & gy

“When we transate the Scriptures, we are

not to be preferred before Erasmus.”
— Martin Luther

Tyndale used Erasmus’ Greek text and

; ) i Tyndale’s work became the foundation for
Latin translation as the foundation for

G, gt 2 all later English translations.
his 1'..||g,|1.~.]| New Testament,

+ “ took the New Testament out of * Covele Bie(15%)

Erasmus' Latin, and translated it as + Matthew's Bible (1537)
near the Greek as [ could.” }. B+ Great Bibl (15%9)
— William Tyndale .4 |

I thank God for putting into the hands of

his Church the labors of that excellent
shan, Erasmus” = William Tyndale
¥ L -t

+ Geneva Bible (1560)
+ King James Bible (1611) -
“Erasmus’ Latin Bible was the milk
by which [ was nouriched."
= John Calvin

:ﬂ -hi—- I ‘-" i
1526 - Tyndale's English New Testament

——

- | THE CHAIN OF INFLUENCE LUTHER' CERMAK NT — THE ENDURING TRUTH
r - . (1522) , § God used the scholarship of Erasmus
GREEK MANUSCRIPTS ‘ LGN B (Using Erasmus) ENGLISHBIBLES [ S s vt A
et S GREEK NT . LATINNT - —T—Y-N - EI\GUSH NT AND BEYOND translate His Word for the
| (1516) (1516) 0529 (1535-1011+4) church in every nation.

(Using Erasmus| “Tour word is truth," — John 17.17



Wl LLIAM TYNDALE ( 1494 g 1 536) TYNDALE'S FAMOUS PRAYER FOR THE KING
THE M AN WHO GAVE ENGLAND THE BIBLE Prayed before translating the New Testament into English

s

“Open the King of England's eyes, O Lord,"
turn not away Thy face from him. 3
Enlighten his heart with Thy Holy Spiri
that he may know Thee, and that thi
Kingdom may know Thee, and that
dead souls may ive through Thy Word."

“Twill cause a boy that driveth the plough to know more of the Scriptures
than thou dost.” — William Tyndale

TYNDALE'S MISSION |
Tyndale believed that God's Word should be in |
the language of the peaple. He labored faithfully, |
endured imprisonment, and gave i ifeso that |

| England might have the Bible in English.

2. TYNDALE'S MAIN RESOURCES 4, TYNDALE'S CONTRIBUTION
+ Greek New Testament Manu , TO THE KING JAMES BIBLE
Greek NT {1516) and othet il ) Tyndale's work forms the backbone of
3 the King James Version.

1526 - Revision of Matthew, Mark, Luke ofthe New Testament
S, ! (T : ; in the
* T, Nt Word-Lor-Word = Joug A prome % 15341536 - Translation of the Pentateuch (printed Bible is based on
ol MEAnIng, HOt § WOOOe 1 ek ]1|'_'|'_:1,h|4. J0USIY 11 £36) "I Ih‘fllld.lt' : tratlatin
(either directly or
erminology

3 through the work of
TYNDALE'S LASTING IMPACT oot M
His translations spread throughout England in ! id
, - their “smuggled” form, often hidden in loads :
f Tyndal's rsource were limied, but b dedication of wool, barrels, and other goods.
and dependence on God were nat,
5. SUFFERING FOR GOD'S WORD TYNDALE'S LEGACY: GOD'S WORD IN'THE PEOPLE'S LANGUAGE TYNDALE'S COURAGE - OUR HERITAGE
o 1524 - Arrested and imprisoned WE‘"; Tyndale's Coverdale's Matthew's Great Geneva King James Tyndale gave his life so that we might have
in Vilvoorde Castle, |ﬂ.' New Testament f  Bible . Dible L Bible ,  Bible J  Bible the Word of God i English Every time |
152) B9 5 B9 o) BPosx) B9 ook 5P (60) s |
b 1525 - Strangled and burned i s ot 1o nd WAl L you open your Bible, remember: !
at the stake near Brussels, ;1 |:1 “Godls WﬂrdiSWOYEhEH}'CﬂSE." f
His last words: Vil |

i f I
“Lﬂ?'d, OPEH the K ing Of i Englsh § Used Tyndale’s Bult on Tyndale'stext § Influenced by § Tyndale's legacy
Hngland’s £)es ) ' | NT from Greek NT & OT Tyndale's work § stillat the core Tyndale lives on

“The grass withereth, the flower fadeth: but the word of our God shall stand for ever.” — Isaiah 40:8

“All scripture is given by inspiration of God, and is profitable for doctrine, for reproof, for correction, for instruction in righteousness.” — 2 Timothy 316
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4 YILLIAM TYNDALE' REVISIONS

“If God spare my ‘
I, ere many years |
— A PIONEER OF BIBLE TRANSLATION AND TRUTH +— Flaseabyte |
William Tyndale (14947-1536) believed that everyone should be able to read d;w;’;z the PJW?II
God's Word in their own language. His revisions to the Latin Bible and his translation i);zhe ?:: nt::
of the New Testament brought larity, faithfulness, and poweer to the Scriptures, i 5 o |
— William Tyndale

J_T}_IE IMPACT OF TYNDALE'S REVISIONS

WHAT TYNDALE REVISED AND IMPROVED

il WHO WAS WILLIAM TYNDALE?

4 Bom in Gloucestershire, England. EXAMPLE # His work laid the foundation for all later English

+ Scholar, linguist, and passionate TRANSLATED FROM ' Tyndble transhted the New Testament , - Bibles, including the King James Bible.
. L Latin Vlgate: “poenitentiam agie
believer, L THE ORIGINAL i’;m the Gmkg“’“”‘ R;“’Pf“-‘ andthe il “Repenty” (Vachew 32 4 Over 80% of the New Testament and about 60%
+ Opposed the corruption and LANGUAGES M Teamene o Hebew, ‘ of the Old Testament in the K]V are from Tyndale's
inzfccsﬁbilityof thE Churchs Latin Vilgate. | | i e - transation, J Y
4 Determined to translate the Bible into : ; ‘ n
! ; i ‘ L Vlgte: i’ (hay) + He introduced powerful English words and phrases
%“Elﬁh fom the oignal lngusges: CL'AR"”:_D‘ M[‘A_NING He used simple, tong Englis ha Tindle: ‘o’ that are still used today.
|| Greek and Hebrew. ANDLANGUAGE ' odinary people could understand. i, N :
. o Cleaerand more persona, + His revisions helped ignite the Reformation and
+ Martyred in 1536 for his faith and :
Ll , change the course of history.
commitment to God's Word. T W .. |
IVPROVED ACCURACY He corrected ertors in the Latin Latin Vilgate: “baptizate” {passve) _ . ;
o Vilgteand saed thfulvothe  Tyndale:“baptize” (scive) ; : '
AND FAITHFULNESS - “The Scriptures are the true and certain Word of God. §

orginal meaningof Septure. Reflects the true intent of the text,

| TYNDALE'S MISSION

. We ought not to be ashamed to confess the truth

Y defy the pope, and all bis laws: if God | " - »
ﬁ }PP' I !{ RESTORED DOCTRINAL Histranslaton emphasized justfcation.  Glatians 2:16 { and open 1t to [hfpfﬂple'

il ‘ﬁ’_m sy Jebias i dkic TRUTH by fith and other truths thathad been | Tyndales A man s jusifid by faith | | — William Tyndale

“[WJ’ that driveth the Pfﬂ&g}l shall know obscured in the Valgat. without the deeds of the b | W |

mre of the Seripture than thou dost.” : ‘ et o e

o o . e e | He vanted every person—notjust Tyndale’s Bible was printed in English HIS PRAY

s mission was to give England a Bible that was MADE THE BIBLE ; T § PRAYER

accurate, understandable, and available AccEssBETOALL P nd i SSomad S el it e :

! : ' know God's Word, homes and churches, “Lord, open the King of England's eyes”

May God raise up more aborers who will

feichfull teanslace and proclaim His Word.

0 TYNDALE' LEGACY - A FAITHFUL FOUNDATION

Tyndale pray o King Henry VIl o~ 1% Tyodale's New Testament (1525) and aerediions (1534, 1535, 1536) were snuggled .

TYNDALE'S BIBLE

“Lord, open the King of England's eyes.

j : . . ; ! The neee iRy i
allowthe Englic Bible oh is prve s o into England in great numbers. They were read mscrrel,chcrlshedhymllevers, r?'lnhlmm |‘ i
5 , [T Vo Tomant,
answere i his et it was ansvered through and used by God to transform hearts and a nation, waine !

thase who came affer him, =1 =

i % 8
i"i* .mﬁ:‘ ! f
1525 1534 1535 153 1611

First New Testament ~~ Revised New Testament ~ Revised New Testament Final Edirion King James Bible
(Worms) (Antwerp) (Antwerp) (Antwerp) (Buile on Tyndale's

L

“Sanctify them th wugb thy troth: thy word is truth.” — John 1717



WA TYNDALE THE KING JAMES BIBLE A TRANSLATION

4 5 . . FOR GENERATIONS
i A Legacy of Faithful Translation hw el

“The grass withereth, the flower fadeth: but the word of our God shall tand for ever | in 1611, the King James Bible
- Isaiah 40:8 has become the most influential
MR T T THE MANDATE English Bible in history—
KNG J AMES | shaping worship, |it:rat.ural:‘
15661625 preaching, and the Christian
I:nmmmm_‘d the rmn;larjm LA T o o al ling, | faith for over 400 years.
o bt wol g IR o iyl N
I.Il'li'[)f and truth to the G'llll‘d1 / ; a _-_:.".‘ - hing I].I mes | % f r.:—'— :d_"i _:—r."., .i
s addemton. 7 il ; il H‘:.-H-' e ||

% 6 V. |
) i X J : fil || 11} THE |
i i L | b
L A = HorBE,
1 4 il :
Tyndale was the firt to {l ¥ i : e |
translate the New Testament & i, ODMRNER |
from the original Greek into ' ; TITAENS
English (1526) and much of it

the Old Testament (1530-1533).
His translation laid the
foundation for every

English Bible that followed,
including the King James Bible

“If God spare my I
ere many years [will cause . ;
byt vt e v THE TRANSLATION COMMITTEE (1604-1611) .
1o kot more o the Seripre King James | appoinced 54 scholars, divided into 6 companies, to translate from the best available texts B ENDURING IMPACT
thet ot dot” (Hebrew, Aramaic, and Greek) into English T
Wil Toadale —_— e + Authorized for use in Churches
OIS wesmaoTeR | Oxeorn || CawBRiDgE || WESTMINSTER ‘ GENEVA || DORCHESTER of g
(Company 1) (Company 2) (Company 3) (Company4) || (Company 3) (Company 6) + Carried the Ser
LachotAndreves || JimRanolds | SamdWard || WillamLad | MilsSmit i Nele | AR

(Chairman) (Chairman) (Chairman) (Chairman) (Chairman) (Chairman)
Bishop of Winchester || Bishop of Gloucester || Bishopof Exeter || Avchbishop of Canerbury | | Bishop of Winchester || Bishop of Durham

Miles Smith John Walker Joha Overall Richard Baneroft Thomas Bilson Robert Steward

William Laud || Thomas Wavertone ||~ Richard Fairbairn || John Williams Edmund Castell | | Humphrey Henchman

| Toxoases workvinox... | QRSN 1 I . et 1. i 100
| Nearly $4% ofthe New Tecament TN Pieee” | s li .

‘mllnm;r?ﬁl%ﬂ;h?m?ﬁm | | d U e B T “Thy word is  lam
" in the King James Bible are based on | e P ' [

Tn:dal' i o Exeter College Trinity Colleg Geneva Bible Dorchester ) dp
| ! ]
| | e | alight unto my path,
= Psalm 119:103

From Tyndals sacrfcetothe King s commision, God presered His Word though fuithful servants for our edifcation and eternal Pope Sl St » Sl D Gl



oy @R ALL MAJOR BIBLE TRANSLATIONS revsssermn |
<= \WBRA FROM THE TEXTUS RECEPTUS '

ApDITIE
YARIARTIONE L penionieys )
F HOTHS

+ Based on Byzantine Majority Text

A | L HOW THE TEXTUS RECEPTUS BECAME THE FOUNDATION | i
g | | OF COUNTLESS TRANSLATIONS AROUND THE WORLD | + store gt

AL EARE | " o
Sianass i . ! + The foundation for most traditional

a0 B The Textus Receptus (TR), completed by Erasmus in 1516 and refined by Stephanus in 1550,
i = was the primary Greek New Testament used for centuries.
It became the basis for most traditional and modern Bible translations.

THE TEXTUS RECEPTUS: THE ROOT THAT PRODUCED A FOREST OF TRANSLATIONS

| Bibletransations forover 400 years,

1516 | 150 Il 1 om-vm | wmomwr | T | Wiy [ MaTres

Brsmis | Stephanus /7 CENTURIES TR Tradition Hundreds of ) Preserved thetrue reading

publishps the publishes the Klntlb?:les TR Text used for most continues in many versions in of Scripturc for centuries

Greek New . firsteditionof ) { S ‘ English, Elurlnpean, faithful translations ‘ miany languages 0 Used by Reformers,

Testament b the Textus and i around the world from ic TR clssionares and belevers
Receptus translations hzﬂlagc i

Erasmus )
Stephanus o & The TR legacy continues
l.l in thousands of lives

changed by God's Word

Version)

MAJOR BIBLE TRANSLATIONS FROM THE TEXTUS RECEPTUS

ENGLISH TRANSLATIONS EUROPEAN TRANSLATIONS SPANISH TRANSLATIONS (OTHER MAJOR TRANSLATIONS MODERN TRANSLATIONS STILL

BB 1611 Kingmes bl () 136 Lt Gy 169 ReieVilera ) Pl Gk Bl o) RoorD INTHE TR TRADLTION
1762 Baskerville Bible 1535 (:O'.'GTdE.!C Ilib[e(England} 1602 Reina-Valera Antieua (RVA SnodalTransmignmussim) Fﬂilhfulword“EDr-Wﬂfdﬂfful’malﬁquiv&lenct
gua (RVA) y b stz
1768 Mew King James Version (NKJV) 1537 Matthew' Bible (England) 1862 Reina-Valera Revsada (RVR) translatu?nsmnt‘nfue to follow the TR
1625 Wb Bl 1539 Great bl (Englnd) 1909 Reia-Velera 1909 (RVR1%09) manucip radiion
1833 AmnrifanlSrandardVers.inn(ﬁ.W] 1541 Geneva Bible (England) 1960 RenVilera Modera (RVRH0)
1873 Yau?gsLuer-alTranslnuun(YLﬂ 1560 Bishops' Bible (England) 1995 Reina-Vlera Actulzada (RVA)
1881 Revlsedt'-'emon(RV:l 1382 Dousy-Rheims Bible (Latin/English) 2011 Reina-Valra Contemporinea (RVC)
1895 Darby‘ﬂihlc o Al 1602 Rheims New Testament (English) 215 Reina-Valera 1960 (RVR1960)
L ol it 169 e Duch Bl (Nehetncs
1949 TradnmnallsundardVchLlnnl:TSV] 1681 Lowis Segond Bible French [TALIAN TRANSLATIONS
1954 NewAmmca:TStandardBlb!e (NASR) {744 Le ClercNew Testament (French) B v
0 N.wmmm“whs!“h(m} 1788 Vande oogh Bl (Duch) | ' 1661 Giwan Dt Bevsin
= ?ewﬂnjjaa-::%{::;}mmmw L T I 1520 NoowDi
xpanded Bible T , ‘ ;
5 IeP:c Sdad Bk ) 1867 Smith's Bible Dictionary & TR Notes I] 196 Riveduta 197 (Rieduta) Afekaans Bible (TR basis R i
Gl o 1908 Berlcburger Bibel (Germany) [] 20 MoK (8R) Vienamese Bile (TR basi) @ Green's Literal Translation
B Nomgnii R 1951 Schlacher 1951 (Germany) . @ The Emphasized Bible (EXB)

1999 WoridEnglish Bible (WEB) " o il :
201 EngishSandand Version ESV) i NE”,*G“"r”m““f“““mm PORTUGUESE TRANSLATIONS UNIVERSAL IMPACT © Young's Literal Translation (YLT)
1984 Revised Elberfelder (Germany)*

2009 New American Standard Bible(NASB 195) 290 A Gt DB 1681 Almeida Reista e Conida (ARC) From the 16th century to today, @ TR 1550 Greek New Testament Editions
2016 King James 1611 (K] 1611) ¢ 4 B 7% Alneida Revsa (AR IheTe?cmsRecepms;asbeent‘hE
Chrisian Suandard i (C35) (90 ek e b R | . et B s i

translations in the world.
ﬂ 2009 Almeida Século 21 (Ml)

=5 =
=8

o
==
=]

Japanese Union Version (Japanese)

5 55 S5 (W
=

Chinese Union Version (Chinese)
Updated Chinese Union Version @ Berean Literal Bible (BLB) -

ELok iyt T & Concordant Literal Version (CLYV)
i ) Litera Standard Version LSV)
Tehugu Bible (TR basis) : :

Mely Bl TR ) @ New King James Version (NKJV)
Burmese Bible (TR buss) @ New American Standard Bible (NASB)
Korean Bibl (TR basis @ Legacy Standard Bible (L5B)

Armenian Bible (TR basis) o Brenton Scptuagim (LXX)

Swwabili Bible (TR basi
e @ JPS Tanakh (Jewish Publication Society)
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*Later editions may incorporate

*While these also use modern eritical texts i
critical text updalcs.

in parls, they retain much of the TR tradition,

SHALL STAND FOREVER,” — Isaian 40:8
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Papyrus: P32, P, 75
P45, hundreds of athers
Fiund: 189%-1507

€ Cuno/ Farom g
Many New Tesament papyri
Found: 185051900
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Coptic manuscripts
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Papyri and uncials
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Found: Various

{ Roug (1 7
Catacomb and Bbrary fnds 5
Chrisian manuseripts

) Cormmc sy
Farly Latin manuscrips
Found: Various

@ M (haly
Arbeosian Library
manuscripts

@ Coute (Germary)
Codes D (Bezae)
Found: 17h century

@ PaR1s (France)
Many ek manuseripts
Collected: 16th-19th .

© Ovsono gt
Collections of uncials

and minuscules

0

PL ]

0 20 50 750 1000 1250 1500 Km

1 10Mls

3 AN(‘EF\T MavuscRer Traomons B

From the ealet centurie,
the Seriptures were eopied
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THE DISCOVERY OF
CODEX SINAITICUS

THE OLDEST COMPLETE BIBLE MANUSCRIPT

A priceless treasure of God's Word hidden for centuries
in a remote monastery—ediscovered in the 19th century
and now a witness to the faith of the early Church,

St Catherine’s Monastery,
Mount Sinai, Egypt
Founded c. 560 AD

< A REMARKABLE REDISCOVERY

THE MANUSCRIPT
[DENTIFIED

1844
THE FIND

May 28, 1844
THE DISCOVERY

PRESENTED TO
THE WORLD

REMOVED IN PIECES
(1844-1859)

The manuscript was studied,

German scholar Constantin While searching in the He recognized it as an Tischendorf was allowed

von Tischendorf visited monastery's ibrary, extraordinary manuscript— to remove portions of the photographed, and published
St Catherine's Monastery Tischendorf found  large, containing the complete manuscript, Over several in 2 monumental edition

in search of ancient ancient codex in 2 basket Old and New Testaments trips, he transported it (Codex Sinatticus Petropolitans)
biblical manuscripts. hidden in a chest. in Greek. to Europe. beginning in 1862.

SIGNIFICANCE OF THE DISCOVERY

Aout CODEX SINAITICUS CONSTANTIN VON TISCHENDORE (1815-1874)

Weitten around 330-360 AD.

+ German biblical scholar and pioneer
in New Testament testual riicsm.

Confirms the integrity of Scripture
transmitted for over 1,500 years

Contains the complete Old and New

g i + Traveled widely to locate and preserve
Testaments in Greek Uncial script

ancient manuseripts.

0

535 leaves (about 1,460 pages).

i
0

Provides invaluable evidence for

+ His discovery of Codex Sinaitieus i oy ik e

considered one of the greatest events

ﬂl‘ﬁ Connects believers today with the same
RUlf Word that strengthened Christians in
the dth century,

One of the earliest and most inbiblcal scholship.

complete hiblical manuscripts.

Ty O -
Thisi indeed a discovery

for which future generations
il les the day.”

— . Tischendorf

A powerful witness to the accuracy

testi sod's faithful
and preservation of God's Word. 4 g

0

in preserving His Word.

\D ENDURES THROUGH FAITHFUL PRESERVATION—YESTERD

T Gons Wor

word isa lamp

- uomy Pdth!. b

PRESERVED FOR
(GENERATIONS

Codex Sinaiticus is now housed
in the British Library in London
(Add. MS 43725) and rematns
one of the Church's greatest
eritage treasures,

PSALM 119 105

unto my feet,
and o light

AY, TODAY, AND FORBVER.



CANONICAL Books IN CODEX SINAITICUS

OLD TESTAMENT (39 BOOKS)
+ Genesis + Beclesiastes
* Exodus + Sang of Solomon
* Leviticus * Jsaish

+ Numbers + Jeremiah

* Deuteronomy ~ + Lamentations
+ Joshua + Enikiel

* Judges + Daniel

* Ruth + Hosea

+ ] Samuel * Joel

+ 2 Samuel * Amos

* | Kings + Obadiah

* 2 Kings * Jonah

+ | Chronicles * Micah

+ 3 Chronicles * Nahum
Em * Habakkuk

+ Nehemigh + Zephaniah

* Esther * Haggai
*Job » Zuchariah

+ Pralms + Malachi

+ Proverbs

These 66 books are the cananical

MANUSCRIPT FACTS

+ Written on parchment in 4 columns per page.

plus two additional Christian writings.

Written in Greek Uncial (majuscule) script,

One of the most important manuscripts for
biblical ext and hitory.

* Now housed in the Britsh Library, London
(Add. MS 43725),

Contains the complete Old and New Testaments, | | |

NEW TESTAMENT (27 BOOKS) |

CODEX SINAITICUS

Eﬂ WhirTEN
‘ ¢, 130-360 4D

A 4TH-CENTURY TREASURE OF SCRIPTURE

The oldest complete Bible manuscript, written around 330-360 AD.
Discovered in St. Catherine's Monastery at Mount Sinai in 1844,

0: 0

NON-CANONICAL BOOKS INCLUDED

»
#

WRITTEN IN
GREEK UNCIAL

DISCOVERED IN
87, CATHERINE'S
MonasTERy, 1844

535 Leaves
(ABOUT 1,460 paGES)

IN CODEX SINAITICUS

Many early Christian writings circulated in various communities,

WoRKS Not INCLUDED IN CODEX SINAITICUS

EPISTLE T0 THE LAODICEANS |

(Known from citations;
not preserved in Sinaiticus)

THIRD CORINTHIANS
(Known from Church Fathers)

ACTS OF PAUL AND THECLA

(Popular early Christian text;
not in Sinaiticus)

APOCRYPHAL ACTS AND EPISTLES
(Many early Christian writings
not included)

+ Matthew ADDIT]ON AL CHR]STI AN WRITINGS but the fO“DWing are NOT found in Codex Sinaiticus.
i id’:k (Accepted by some in the early Church i
; ]:h: but not included in the final canon) GOSPEL OF THE HEBREWS
v Acts (Known only through quotations
+ Romans by Church Fathers)
+ 1 Corithians THE EPISTLE OF BARNABAS
+ 2 Corinthian;
: Gata::mnam A Christian epistle of encouragement GQSP EL OF‘ THOMAS ‘
+ Ephesians and exhortation. (Discovered in Nag Hammadi
* Philippians library, 1945)
* Colossians
* | Thestonians THE SHEPHERD OF HERMAS (OSPEL OF PETER
+ 1 Thessalonians
+ Tinsly A Christian visionary and ethical work. (Fragmentary; later composition)
+ L Timothy Codex Sinaiticus contains almost
+ Titus :
£ e the ntire work, GOSPEL OF THE EGYPTIANS
+Hebrews ~ + 2John (Known only through references|
+ | Puter + 3 John . ===
Peter ¢ Jude . _ ‘I
+ Revelation 0 These writings were read in some churches — —— ——

+1ohn

books recognized in the Christian canon.

A PAGE FROM CODEX SINAITICUS
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for instruction and edification, but they were
not considered authoritative Scripture and. |

were not included in the final canon, :
: other writings.

KEY FEATURES
dth-century manuscript
@ Weitten in Greek Uncial seript

@ 535 leaves (about 1,460 pages)

@ Contains 66 canonical books

A PRECIOUS LEGACY

(Codex Sinaiticus s a pricelses witness to the text
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of Seripture in the 4th century and a powerful
testimony to God's preservation of His Word.

TR

“Thy word i @ lamp unto my feet,
anda light nto my pafh. '

Includes 2 additional
Christian writings

ba i E b e
UL
Ao A bifnd
CL
U

— Psalm 119:105

RD ENDURES THROUGH FAITHFUL PRESERVA

The absence of these works in Codex Sinaiticus shows the early
Church’s careful distinction between inspired Scripture and




THE DISCOVERY OF
CODEX VATICANUS.

ONE OF THE OLDEST AND MOST COMPLETE
BIBLE MANUSCRIPTS

A pricless treasure of God's Word, preserved for centuries n the Vatican Library, 1 1|
and now a vital witness to the original text of Scripture. ‘

) Vatlczm( ity :
il |
Home of Codex Vaticanus |

THE DISCOVERY 4~ ——
BEFORE THE 15TH CENTURY 1475 HE IDENTIFIED IT AS LATER COPIES AND PRESERVED IN AVAILABLE T0
The manuscript had been Poggio Braccilii A UNIQUE TREASURE TRANSCRIPTIONS THE VATICAN LIBRARY THE WORLD
housed in the Vatican an Italian humant Poggio recognized it a5 a Portions were copied by Codex Vaticanus Today, high-quality digial
Library for centuris | visited the Vatican very old and complete scholars, including remained in the Vatican images make this ancient
likely brought to Rome ‘ Library n search manuscriptof the Erasmus, who lamented Library, carefully manuscript accessible
from Cacsarea in the of ancient texts. Bible—later known as that he could not obtain preserved for over to scholars and believers
Ath L, He discovered Codex Vaticanus, the entire manuscript § 1,500 years. around the world.
R amagnificent | forsnudy, : :
Greek manuscript '
of the Bible,

SIGNIFICANCE OF CODEX VATICANUS

= - : S .-. ._; 4 i ;m i | it | ) f
THE Books IN CODEX VATICANUS MANUSCRIPT FACTS

NEW TESTAMENT (27 BOOKS)

(LD TESTAMENT (39 BOOKS)
‘Geness~ Job + Mathew 1 Timothy ﬂﬂl Writen in Greek Uncialserpt. o s s @ An invaluable witness to the original Greek text of the Bible.
R CHabikk  + Mark + 1 Timothy il i
eloitiss v Proverbs * Zephaniah  Luke + Titus Dated to the dth century
DNumbes B+ Hagas + ohn + Philemon @ (e J0-350AD) Helps scholars restare the most accurate text
+ Deuteronomy  + Song of Soloman  + Zechiriah + Atts + Hebrews il
+ Joshua + lsaiah * Malachi + Romans + James , g
. : o) Contains 759 leaves e Confirms the remarkable preservation of Scripture
* Judges * Jeremmiah * | Corinthians ~+ 1 Peter
+ Ruth + Lamentatians +2Corinthians ~ + 2 Peter (ebout 1,500 pagcs]' through the centuries
1 Samied + Ezekiel + Galatians +] John . ) .
+ ] Samuel + Daniel ¢ Ephcsims ”ﬂhﬂ @ wmtllﬁ on hlghquahty 1 'IINI“M\IJu' Cnnnectg s mday W “h the fmth of the eariv Church
b Il ' [ L LT ] VTPt
ki vHose Dhilippiss~~ +3Joh parchment in 3 columns per page ] '::uqnﬁ:ﬁ ;Ew.[:'w: who treasured God's Word.
+ L Kings + Joel + Colossians + Jude I ':jjlf::::l':ﬂ;‘!: ““':‘H:Illru
; R0 g
o Chronicles ~~ # Amos + | Thessalonians  * Revelation One of the two oldest mmple!e { EE;"'EE':‘IQ::‘.EL, ::JE.’.‘:UJ:: iy o
2 Cheonicles  + Obadizh + ) Thessalonians Bible manumpts M romwun::: :T:l',”.:‘,',":‘l‘r |
B +Jondh i . | Ve e | { d b h d h
o (dlong with Code Sinaiticug). ~ [§ | A SCP‘![)M’ 15 God-oreathed and i uﬂﬁdfw feacning,
+ Nehemi + Mical [
I : : B »
SO ™ ey : sl | rebuking, corectingand trininginrghtepusness,
Gk Sepruaginn (LXX) The New Testament 1s complete ’U ‘ |
L

It iu;ludm [!‘I(‘ saihie baaks

| s otherexly Greek ol |

and in Greek Uncial seript.

= —

to the Alexandrian text-type,

— 1Timothy 315 8
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the King James Bible and
| mosttranglations for
e M over 400 years

mon TEXTUS RECEPTUS s
s VALICANUD & SINAITICUS

THREE MAJOR WITNESSES TO THE GREEK NEW TESTAMENT

Al three are valuable, but they come from very different times, places, and

historical circumstances, which helps explain their textual differences.

CODEX VATICANUS

(B)

dth Century
(¢, 325-350 AD)

1. THE TexTUS RecepTus (TR)

1516 AD (compiled by Erasmus)
Printed editions: 1520-1611 (Elzevir)

Western Europe

Mavuscaers Byzantine Majority Text manuscripts
Usen: ~— (mostly from 12th-15th centuries)

0
f‘% TexrTyee: Byzantine Text-Type

= Cnicremscs, " More verses and readings

= + Smoother, more traditional readings
+ Reflects the text used in the churches
of the Byzantine Empire

w INFLUENCE: Bass for the King James Bible (1611)
and most traditional translations

2, CoDEX VATICANUS (B)

™\ Date;
ﬁ ¢ 325-350 AD

PLACE:
Likely produced in Egypt
(Alexandrian region)

Text Tyk:
Alexandrian Text-Type

CHARACTERISTICS:

+ Fower verses and n:adings

» More difficult, less harmonized text

+ Often shorter and more abmp! in style

+ Cansidered one of the oldest and
most important manuseripts

CONTENTS:

Almost the entire Bible:

Old Testament (Septuagint) and
New Testament

. \RITTEN UNDER
AN ARIAN

[=]

During the reign of
Emperor Constantine
and his successors
(Constantius 1T, Valens),

Arianism was officially
promoted (. 331-361 AD),

Many Arian bishops and
scribes held positions
of influence in the
church and had access
to resources and libraries.
This raises lugiﬁmatc
questions about
possible doctrinal or
textual influence on
manuseripts produced
during this period.

POLITICAL REGIME

i

CODEX SINAITICUS

(¥)

dth Century

(c330-30AD) |

3, CODEX SINAITICUS (N)

DATE:
c. 330-360 AD

PLACE;
Likely produced in Egypt
ot Palestine

Text Tee:
Alexandrian Text-Type

CHARACTERISTICS:
+ Fower verses and readings
* More diffcul, less harmonized text
+ Often shorter and mare zbrupt in style
+ Containg some unique readings
niot found in later manuseripts
CONTENTS:
Most of the Bible: Old Testament
(Septuagint) and New Testament,
plus additional early Christian writings
(Epistle of Barnabas, Shepherd of Hermas)

4. WRITTEN UNDER
I AN Aian

== POLITICAL REGIME
Produced during the same
Arian-influenced period
under Constantine and his

Arian-leaning successors.

Arianism denied the full
deity of Christ. Many
historians believe this
climate could have
influenced what was
copied, preserved,

or even omitted.

KEY TEXTUAL DIFFERENCES (EXAMPLES)

THE ARIAN POLITICAL CONTEXT (47H CENTURY)

WHY THIS MATTERS

TextusReceerus  VATICANUS(B)  SINAITICUS (®)

M o) (ki) (i) O (] Constantos 11 (37-361 AD) - Arian empeor who The TR reflcs the et preserved in thechurche
s * baptzing ther inthe . buptzinghem in banned orthodox bishaps and promoted Arian doctrine. through the centure,
atthew . W ' w e '

name of the Father, and | the nameof the Faher o TR HolyGhot' | : Vaticanus and Sinaiticus are earlier, but were produced
B fomil | o Son.andofthe  and of the Son and oo (V3)-atin Bord ’ } Vaens (364-378 AD)- Stmf]g i in  time of Arian dominance. p

Holy Ghost” ofthe Holy pirc” persecuted orthodox Chritians.

! 1 ! A s elog ver i o Textual differences often involve verses that support
John 57 Sy o ol the deity of Christ, the Trinity, and Christ’s atonement,
Pool of Bethesda Prsen ot Present R not in Bor X key positions in major sees and scriptoria. y y b
ohn$78 | i L ekt We must weigh both age and doctrinal climate
| “There arethree tha ceess to 1mperial resources allowed Arian scribes : :
: i when evaluating manuscripts
}:;aimn; bear record in heaven..." Not Fresent NPt ot Buck EI to PdeUCE and distribute manuscripts WldEIy A A R
Mark 16:9-20 Shorter ending in B
i Present Not Present Nat Present 7 i i

Logtndy | el e K (69 History shows that religions and rulers Hold fus the form of sound words, whichthou hast
Luke 224344 | Ntinedis sometimes influence what is written, heard of me, i faith and love which i in Christ Josus
howiGeaens)  Pron Notheant. N Prent | oo preserved, or even destroyed. - Tinathy 113

Nate: These are examples anly. Thousands of smaller wording differences exist,

[




THE BIBLE THROUGH THE AGES: ARAMAIC, GREEK & LATIN MANUSCRIPTS

One Word of God in Three Great Streams, Preserved for Every People, in Every Generation
"Heaven and earth shall pass away: but my words shall not pass away.” — Matthew 24:35

2, GREEK MANUSCRIPTS - THE LANGUAGE OF THE NEW TESTAMENT 3, LATIN MANUSCRIPTS - THE LANGUAGE OF THE WESTERN CHURCH

The native hr . , The New Tectament vas written in Koine Greek, the comman language Latin became the offcial language of the Church in the West,
of the Roman world

CH0-EC o M3 | CltlntryAD o hesnlatres oy § o p0ac  SH00AD o ikbCates ¢ 4h-150h Centres Tody N cleContry e dodthConturies  cdihComtory o S-15thComtoris  Today

ingin | Aramai Greek (Koine) | M ament | The ek manus Tipts i I 5 1 (d Latin I|'.'|"::-|'I!1‘ transhates Il'I.||;;5.Ir becomes | Latin |!'|J.!Ill'i'li|lh
i in | stllvedin f  pecomes the I sCrits i ( be e i Chwreny | (Vs Latina) ¢ Hile from the standard text ;urt'.ur'.'mlln
comman ndwiddy | o g sl wriingsn tanelations | Gred w | oftheWesten | lbraris

|u:|!.71:|p,e aresk. rculited. i 1an Wi #EL Rome. crulate 1t Lt (vl Chureh, archives,

LU
AHAD 1 4
Targum Jonathan syriac Peshitta  Syriac Tradit 52 (obn 18:30-38, 738 B66(fohnd=l4)  Codex Vaticams Codex Sinaiticus

- | . Votus Latina Fragme : Cotlex Fildensi
(hramaicOT)  (New Tstamen) DB cADB g | el W

{OH Lati) Jerome (Vilgate)
GREEK MANUSCRIPTS BY THE NUMBERS ) | NGy  Tdatigelipe DI
¢, AD 382405
Over 5,800 Greek manuscripts of the New Testament,
r:ng'ing from gmall fmgrnen!ﬂ 1 -’.'Irmp|0li.‘ Biba,

2d-1# Contury BC

REGIONS OF ARAMAIC SCRIPTURE & USE

Key Aramaic
Contributions:

t
et wor - ﬁ F Contributions.
* Jesus' words ; " A e
Early Church u nl Mﬁ \\’ | ulg:urdﬂ;hlc -
1“‘““}35 et Fagrens Myorydate  Completefibles:  Geographic reach: T[E;Lﬂulrlr frl;
+ Aramaic Targums o AD I drd-]irh Ath century Europe, Asi, T
(O interpretations] centaries and beyond Africa + Unified worship
+ Syrac Peshitta o = —, —_——— and teaching
- the foundation J ‘M'I‘ERE(}RF.EKMANUS('.R[PT."LWERE FOUND o i 1 the West
fOrmm.y anclnt ' 35 Fr— * Busis for medieval
translations and Reformation

@ Pileding
b 0 i Minr
b .‘Gnﬁr
B Ot Regees

fibles

THE THREE STREAMS - ONE WORD OF GOD A TIMELINE OF PRESERVATION ACROSS LANGUAGES

. - R i clCowy oSHOAD TG chCmy  cSIC  IRHC -G
/ Aramaic (reek Latin manuseripls o | . 1 B o
W \ olay's Bible 1 s A . 5
The Heart The Pen The Voice Hay's Bl i |Iﬁ| Jf
L‘”E”“@Wr | nguage of the Language of the God's Word has ’i + il = * * | l I-. + . -.I, il * }
Jesas B he by Tustament Wostem Church been preserved ' L i | |rﬂ ! iy
Farly Church 9 Wriens Lihe P R 0 . .
gk o . _.*EIJIJ{H!JII} gg Aramaic Aramaic& | NewTestament  Aramaic Peshitta Vulgate Manuseripts Printing Translations
. e fﬂﬂg“ﬂj{:‘-!?. O writngs Greek used in written in & Grigk translated l'IinL':i in Press spreads into thousands
: . 4 and generations” (D, Eara the life of Kaine ManUseripts into Latin by monasteries God's Word of languages
Different languages. (ne message. - ; , : . )
; inAramaic)  Jesus & Apostles  Greek copied Jeeome worldwide inall three around the
Onetruth, One Savir traditions wirhd

ml GOD'S WORD ENDURES ~ “The grass withereth, the flower fad{rth: but the word of our God shall stand ﬁmr‘cwr_"—hn’;zh 408 *‘7%/;* One Word. Many Tongues.

(e Truth, Forever,

T



 FROM ANCIENT DISCOVERIES 10
BIBLES FOR EVERY GENERATION %

HOW CODEX VATICANUS AND, ESPECIALLY, CODEX SINAITICUS
HAVE PROPELLED THE PRODUCTION OF NEWER
AND MORE READABLE BIBLES

The recovery of the earliest and most complete Greek manuscripts has
transformed our understanding of Scripture and the Bibles we read today.

ANCIENT WORD. FAITHFUL HANDS,
CLEARER BIBLES FOR THE WORLD.,

CODEX SINAITICUS ()
¢, 330-360 AD

CODEX VATICANUS (B)
¢, 325-350 AD

DISCOVERIES THAT CHANGED EVERYTHING

BEFORE THE DISCOVERIES 1475 1844 1862-1900s Mopery TeXT CRiTicisSM~~— NEW, MORE ACCURATE BIBLE FOR EVERYONE,

CODEX VATICANUS

(Major Text: Textus Receptus)
e IDENTIFIED

| THE

\| NEW TESTAMENT
of Bt

‘| LORD ARD SAVIOUR

| JESUS CHRIST,

HhURLITIR Bt OF
THE DRICTNAL CRERK:
LS8 WITA T fLitiCE

TRARILATINL DAUIRERILY
ClwEil 460 BEAHED,

LONDONR:
Toid by Rt Rk
Pl 1o the K
il Lokt M.

A e, 611,
For centuries, the Texrus Receptus —~ Poggio Braceiolini discovered
(printed by Erasruus in 1516) was this ancient manuscript in
the primary Greek text used for the Vatican Library.
ranslations, including the

King James Bible (1611).

One of the oldest and most
complete Bibles known.

THE [MPACT OF THESE DISCOVERIES
Restored the ezrliest and most trustworthy text
EE of the New Testament,
Corcected copying errors and later additions
found in older printed texts.

Strengthened confidence in the reliabiliry
and preservation of Scripture.

Enabled clearer, more natural tranglations
in today's languages.

Empowered the global Church with ibles
that are faithful, understandable, and readable,

Vession (1952)

CODEX SINAITICUS
DISCOVERED

Constantin von Tischendor
found this extraordinary
manuscript at St. Catherine's
Manastery on Mount Sinai
It contains the complete
New Testament and most
of the Old Testament.

MANUSCRIPTS PUBLISHED
AND STUDIED

Both manuscripts were carefully
edited and published, giving
scholars access to the earliest

and most reliable text of Seripture,

EMERGES

CEE

7 Al fLH i
aefneiy? o ots
L

Scholars compared thousands
of manuscripts. Vaticanus
and Sinaiticus, being earler
and more reliable, became
the foundation for modern
Greek New Testament texts

EXAMPLES OF BIBLES IMPACTED BY THESE MANUSCRIPTS

NIV
HOLY
BIBLE

Version (1976)

Version (2001)

| CHRISTIAN
STAHDARD
BlBLE

Revised Standard ~ New Ioternational  English Standard  Christin Standard - New Revised Standard
Version (Updated)

Bible (2017)

 UPDATED

EDITION

New Living
Translation (2022)

ALL THESE TRANSLATIONS BENEFIT FROM THE WITNESS OF VATICANUS AND SINAITICUS—
THE EARLIEST AND MOST COMPLETE GREEK MANUSCRIPTS WE HAVE.

TRANSLATIONS

Tranlations ke the RSV (1952),

NIV {1978),ESV (201), CSB (2017,

and many others use the best
available Creek texts,including
Vaticanus and Sinaiticus

EVERYWHERE

Today, God's Word is more
accurate, clearet, and more
accessible than ever—available
in thousands of languages

and formats worldwide,

A CONTINUING LEGACY

Over
@' 3,500

languages

Billions

ofBbls

printed

Reaching
every nation

with God's

“The grass withers
the flower fudes, |
uttheword |
ofour God
willstand
forever” 8

= lsaiah 408 |5

Word

<= (GOD HAS PRESERVED HIS WORD THROUGH THE CENTURIES SO THAT WE CAN KNOW HIM TODAY,

1 “THY WO

RD IS A LAMP UNTO MY FEET, A

AND A LIGHT UNTO

MY PATH.” — PSALM 119:105
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BIBLES PRINTED
(1924-204

3-6 BILLION

copies of the Bible have been printed
in the last 100 years!

That's about 1 Bible for
every 1.3 people on Earth today.

LN .
ARRERRAS
ACENTURY OF GROWTH

Estimated Bibles Printed 5-6

6 BILLION BILLION
S BILLION
4 BILLION 2.5
BILLION
3BILLION

=10
BILLION
=130

<100 MILLION
MILLOK

=1
1924

4 BILLION

I BILLION

1950 1975 2000 2024

The fuithfulness of God's peaple, advances in printing,
missions, and technology have placed His Word
intp the hands of billions.

MAJOR MILESTONES (1924-2024)
19205-1940s = Bible Societies expand worldwide

1

k

19505 - M.‘m prmling & {| islrilmlinr: i TeasE i |11.|Iiu|||]..

19603~ 19805 - Global missions & translation aceelerate.

19905 - Digital tools, software & computers
speed up translation.

2000s-2024 = Internet, mobile apps & audio Bibles
being Seripture to évery nation.

THE WORD OF THE LORD ENDURES FOREVER.

LANGUAGES
(1924-2004)

100+

new languages received the

®
0
0

THE BIBLE GOES TO THE NATIONS
(1924-204)

complete Bible in the last 100 years.

Total: 3,700+ languages

have the Bible in whole or in part

SCRIPTURE ACCESS TODAY

Bible available

& GOD’S WORD ADVANCING WORLDWIDE,
THE LAST 100 YEARS (1924-2024)

“Heaven and earth shall pass away: but my words shall not pass away.” — Matthew 24:35

AN EXPLOSION OF ACCESS
INTHE LAST 100 YE

ARS!
o YEAR ESTIMATED BIBLES PRINTED

3,700+ languages

1924 «100 MILLION

New Testament in:

1,600+ languages

1950 =150 MILLION
1975 ~|.0 BILLION

Audio Bibles in:

2,000+ languages

Digital Bibles & Apps in:
Nearly every country

From Jerusalem to the Ends of the Earth- -

STATUS OF BIBLE TRANSLATION BY COUNTRY
iﬂ(iumpll:tr: Bible [ NewTestament [ Portions

' Every people group deserves God's Word
in a language they can understand.

{1 have seen a day, and | have seen another day, ]
and behold, the third day is even yet in the loins of time: /
He shall yet bring it forth."  — Habakkuk 2:3

Printed, Translated. Proclaimed.
Lives Changed. Eternity Impacted.

No Translation Yet

2000 <25 BILLION
N4 ~5-6BILLION

More Bibles printed in the last 100 years
than in all previous centuries combined!

BIBLE TRANSLATION GROWTH
(LANGUAGES WITH COMPLETE BIBLE)

100+
’

S/
/

1004

languages
have the
complete
fible today.

o 80 % W0 N

A twenty-fold increase in languages with the complete Bible
in just the last 100 years!

BY CONTINENT (2024)
Languages with Complete Bible

God's Word is

transforming lives

Eurape
North America

in every nation,
tribe, people

50+

04 and language.

South America

30+

(ceania

“So then faith cometh by hearing, and hearing by the word of God.”

— Romans 10:17




GOD'S WORD, LIMITLESS REACH: oo s s e ;_i;:;f;ﬁz;
MODERN INVENTIONS, ETERNALIVPACT 2= =" ™ 't =i

M . k " | 4. = 4|
From the printing press to digital and beyond—technology muliplies ’ . v ’ i ’
> ‘ r

the reach of the Bible like never before in history.

THE GREATEST EXPLOSION IN HISTORY

el e T FOOSE | ADOBBSE | SXULMEDAL | ALOODA Estimated Bibles and New Testaments Distributed Worldwide " Unlimilled
DIGITAL PUBLIHING KAMS  DGmLLBRARES | Pobosts  VeoPwrRss | AvicenTech AL . e oy
={+t Billan
; ' 1,000, 000,000 -
4 Rillion
100,300,000
i0paB00 -
¥ ~100 Ml In just the ast
iy i 30 years, mare
100,00 ~{0 il Bibles have besn
y disributed than in
10600 ~Milions all previous centuries
1000 combined!
i i
The Bible i vailable ~ Milions carrythe Bible Instant downloads. | Listen anywh Short videos; live | Faster translations, it |'""ms“1rIIjE I'HII WU"U
! ! 0 WILL NOT
iere i the world. .nr]dmrurnnk b physical limits. | Rig {litorate ionsacross | aceelarale the Great RETURN VOID.

it your fmgertips. and bugy alke: the glabe, Gommissian, l e
500 170 1600 1900 1900 000+ Todey Futwe [Isaioh 3511

GREATER ACCESS. GREATER [MPACT. REACHING THE UNREACHED

m ; i v Remotevillages o Children
| | and preach the gospel ,

o sk  Persecuted believers ' People with isbilis
7,000+ OVERI0  BBLEAPS  AUDIOBIBLES  BIBLECONTENT  SHARED, POSTED, to all creation. /M /
LANGUAGES  BLLIONBIBLES ~DOWNLOADED = IN2000+  VIEWEDBILLIONS = AND STREAMED . Prisoners Those o cannot e
Portionsor full Bibles | Distrbutedinthe ~ OVER 1 BILLION ]..\ NGUAGES | OF TIMES ONLINE AROUND Mark 16:15 \( Refugess ( And YOU!
il st 30 s, TIMES THE CLOCK

UEL La

A PROMISE THAT STANDS FROM GENERATION 0 GENERATION, THROUGH EVERY INVENTION, THE FUTURE I BRIGHT
GOD's WORD CONTINUES T0 TRANSFORM LN]-.S

New technologies will come,

Heaven and earth will pass but the mission remains the same;

away, but My words will by
110 means pass away.

\\ Matthew 2435

To make the Seriptures available
to every person on the planet.

MORE BIBLES, MORE PEOPLE. MORE TRANSFORMED LIVES, T0 GOD BE THE GLORY!
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DDENDUM

SUPPLEMENTAL CONTENT & RESOURCES ¢

This addendum provides additional materials
that complement the main content of this book.
These sections include expanded information,
helpful references, and resource tools
for further study.

J ¢
The materials in this addendum are designed to
L.‘ﬂ enhance your understanding, encourage deeper exploration,
: = and equip you to continue the journey of discovering
the remarkable history of God’s Word.
N\ e e
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THE LINDISEARNE

GOSPELS
¢ 698-721 AD

A stunning [nsular masterpiece
created by monks at Lindisfarne
(England). Famous for its
intricate carpet pages and
vibirant colors.

9 Origin: Northumbria, England
, Script: [nsular (Latin)
ﬂ Contents: Gospels

im Now in: British Library,

i
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THE MOST FAMOUS
DECORATED BIBLE MANUSCRIPTS

MASTERPIECES OF FAITH, ART & DEVOTION

For more than a thousand years, scribes and artists have adorned the Seriptures with breathtaking

beauty. These priceless manuscripts are treasures of Christian heritage and windows into the faith

{';_34._')

and culture of their times.

4)

THE Book oF KELLS ‘THE UTRECHT PSALTER | THE ST, GALL GOSPELS

¢.800 AD

Treland's most celebrated
manuscript. ls intricate
illuminations and knatwork
reflect extraordinary artistry
and devotion,

9 Origin: Tona, Scorland
’ Script: Insular (Latin)
a Contents: Gospels

'mi Now in: Trinity College

™ London (Conon MSNero DIV) Libiary, Dublin

¢.800-835 AD

| § [imssmemmusm
i

fastarai v

VA
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One of the earliest and most
beautifu illustrated Psalters,
flled with rich colors, gold,

and expressive figures,

0 Origin: Utrecht, Netherlands
’ Script: Carolingian (Latin)

@ Contents: Psalms

'“",f Now in: University Library,
" Uttecht (MS 32

¢. 830-850 AD

A masterpiece of the Carclingian
Renaissance vith full-page
miniatures and superb
calligraphy.

0 Origin: $t. Gall, Switzerland
’ Script: Carolingian (Latin)
@ Contents: Gospels

fﬁi Now in: 5, Gall Abbey
™ Library (Cod. Seng, 51)

J)
THE MACIEJOWSKI
BIBLE
¢ 1250 AD

One of the earlest complete
Bibles with extensive
illurinations. A pinnacle of
medieval Gothic art.

0 Origin: France (Paris)
’ Script: Gothic (Latin)

Q Contents: Old & New
Testament

F s
QL Now in: Pierpont Motgan
Library, New York (M5 M.638)

(6)
TE GoLDEN BIpLE
OF ST, EMERAM

. 070§

893 AD

Commissioned for a Bavarian

monastery, noted for its
glorious pold backgrounds
and courtly style.

0 Origin: Regensburg, Germany

, Script: Carolingian (Latin)
D Contents: Gospels
fi Nowin: Bayeishe

= Staatsbibliothek, Munich
(Cod. Clm 14000)

1
THE CRUSADER BIBLE

(MoRGAN BipLE)
¢ 1244 AD

A magnificent Bible

likely made for a Crusader
nobleman in the Holy Land,
rich with medieval artistry.

0 Origin: Acte (Haly Land)
/ Scip Gotie 1t

Contents: Old & New
Testament

FY

JUl Now in: Pierpont Morgan
Library, New York (MS M.636)

“All scripture is given by inspiration
of God, and is profitable for doctrine,
for veproof, for correction, for instruction
in righteousness: That the man of God

may be perfect, thoroughly furnished

Al T ‘ unto all good works,”
i | R b -y 30647

Wiy THEY MATTER A LEGACY IN GOLD AND INK

# They reflect deep devotion and the desire to honor God's Word | These manuscripts remind us that the Word of God 48

with the finest art of their time, is timdw....wgrfhy of the greatest treasures

: o ‘ of human skill and the deepest devotion
 They preserve the biblical text through centuries of change. P
of the human heart,

# They inspire awe and point the heart to the beauty of Scripture.

LAIMED TO EVERY GE

RATION. “F




* - THE GLORY OF THE GOSPELS - - -

and adorned with gold, silver, and precious colors—especially purple,
the color of royalty—honoring the King of Kings.

THE LINDISFARNE GOSPELS
¢. 700 AD - Northumbria (England)
Famous for its intricate design,
vibrant colors, and beautiful
Insular art. A masterpiece
of early medieval devotion,

CODEX PURPUIEUS ROSSANENSIS (PURPLE CODEX)

6th Century - Probably from Syria
One of the most magnificent purple Gospels.
Written in silver and gold ink on purple-dyed parchment.
Contains the Gospels with stunning full-page miniatures.

OTHER NOTABLE PURPLE AND DECORATED GOSPELS

THE VIENNA GENESIS
6th Century - Constantinople

An imperial purple codex

with gold writing, Though
containing the Book of Genesis,
it reflects the same royal
tradition given to the Gospels.

THE AMIATINUS

CODEX BEZAE (D)
5th Century 6th Century - Italy ¢ 820 AD - France Sth Century - Egypt
A bilingual Gospel Latin Gospels with | One of the most One of the oldest nearly complete
(Greek & Latin) lavishgoldand | beautiful Carolingian Gospels, written in gold on purple
with purple pages ~ colorful illuminations. Gospels, richly parchment.
and gold writing, decorated.

“Your testimonies are wonderful; therefore my soul keeps them.” — PSALM 119:129

THE EBBO GOSPELS ~ CODEX PETROPOLI:I'ANUS PURPUREUS (N)

TREASURES OF FAITH, WRITTEN IN PURPLE AND GOLD

In the early centuries, the Gospels were copied on the finest materials

CODEX ARGENTEUS (SILVER GOSPELS)
6th Century - Probably from Italy

Written in silver ink on purple parchment,

.3 ~ containing the four Gospels in Latin.
' u\' The silver has darkened over time,

but its beauty remains.

WHY PURPLE’

E m Purple dw Was ex

—
s and royalty.

,r The early Church used it to
honor Christ, the true King,

g These Gospels were not /
g ordinary books; they were '
treasures of worship,

revered and preserved

for centuries.



¥ FAMOUS LECTIONARIES

| P Sacted Books that Proclaimed God's Word Throught he Church
5 Q@@(&)*—

Lectionaries are ancient books that contain the Scripture readings
appointed to be read in the Church services. They helped the early
Church proclaim God's Word faithfully and consistently

‘ NOTABLE ANCIENT LECTIONARIES
THE JAROSLAV | THE §T. GALL  THEDURHAM THE BOBB[O THE VERONA
LECTIONARY LECTIONARY LECTIONARY ~ LECTIONARY LECTIONARY
1th Century 8th-9th Century Tth Century Bth Century 6th Century
Kievan Rus' (Ukraine) St. Gall, Switzerland Durham, England Bobbio, Italy Verona luly ‘
| s [ :
| I
il mﬂmlmlm Foucuiioy
b ok | (= b
|| = ==
1 One of the earlest known full h AFrankish lecionary used inthe | One of the odest surviving 4 Usedinthe monasteryof A Gthecentury ectionary with |

Church at St. Gall remarkable miniatures,

* Important witness to eary
lturgical practice |

lectionares,

Bobbio in northern [taly

Anglo-Saxon lectionarics.

'I' Contains Gospel readings for | ¥ Contains Gospel eadings and

hturglca| texts.

* Contains readings, prayers,
and liturgicalinstructions. ‘

% Contains Gospel readings ordered

actording to the 1iturgica| je, Sundays and feasts.

t Atreasure of early Christan
art and devotion,

% Nowin the Biblioteca
Capitolare i Verona, taly

 Beautifully written n Latin
with early English inflence.

 Animportant example of
| Insular-Carolingian art

4 Now in the Biblioteca
Capitolare i Bobbio, Itly

1 A masterpiece of Slavic

* Contains readings from the
calligraphy and illumination. |

Gospels, Epistles, and Psalms.

% Now in the St. Gallen
Stiftsbibliothek, Switzerland,

| * Nowin Durham Cathedral
Library, England.

% Now preserved in the National
Library of Ukraine.

¢4 WHY THEY MATTER -

IS

I

| “Fatth comes by hearing,

—— ———

THE PURPOSE

1 To preserve the
Scripture readings
for worship.

% To guide the Church
through the liturgical
year.

% To ensure the faithful ‘|
proclamation of
God's Word.

-&'»9@3@}3)-3:—) j
:j,{\“

A HERITAGE OF \|
FAITH AND WORSHIP

These ancient lectionaries
remind us of the Churchs
unbroken commitment to
procliming Scripture

through every generation.

and hearing by the
word of Christ”
— Romans 10:17

P grace, for His Word
~ endures forever

R They preserve the earlest

S witnesses of the Church's

' worship and Scripture use.

k  They connect us to the

faith of our forefathers in
Y Chris.

A They reflct the beauty of
| (od's Word and the devotion

k  They puided the Churchin - Jf%
reading the Bibeinniy | !

V' across the centuries

Your word is a lamp to my feet and a light

to my path,” — P 11

They remain a lasting

A legacy of Scripture

@ Fiith, and Worship. |

05




" WHATIS THE BOOK OF KELLS)

‘ & An illuminated manuscrpt of the
four (ospels: Marthew, Mark, Luke,
and John,

i & Whitten in Latin on vellum (calfskin)

| & Created by monks in lona, Scotland,

- then completed in Kell, Ireand.

& A masterpiece of [nular (Celic
art calligraphy, and devotion.

& Today it i preserved in Trinity
College Dublin, Jreland.

A MASTERPIECE OF FAITH, ART, AND SCRIPTURE
T -

The Book of Kellsi one of the most fumous lluminated manuscripts
in the world. Created by Celtic monks around 800 AD, it contains
the four Gospels of the New Testament in Latin,

i
' @ DATE ¢ 804D

@ PLACE OFORf L7 (Sodnd) -

| @ SCRPT  Lain (Ve
I

MATERIAL | Vellum {calfkin)
@ SIZE
| @ PAGES

@ PRESERVED AT | Trinity College Library,
Dublin, Ireland

and text)

Approcimately 13 x 10 inches ‘

340 (inchudes decorated pages

A SACRED TREASURE

 Contains thecomplee Lain texcof 1l

the four Gospels.
‘ (b Richly decorated with inticate

_Cumplctcdianﬂs(Ireiand); luminations, vibeant colors, and }

Celric knorwiork. I

 Reflcts the deep fah, patience
and artistry of the carly Christian

monks,

 Considered one of the preatst
treasures of Western civlization
and a powerful witnes to God'
Word through the cenvuris,

‘ i T
| ’ “The Book of Kell is not .
merely o book, i is the
work of angels”

= George Bain

TS TO ETERNITY -

r' -

EVANGELIST PORTRAITS

Symbolic portais of the Gospel
writers teflect heavenly inspiration,

INTRICATE DESIGNS
Every page s filled with
extraordinary derail and meaning,

CELTIC KNOTWORK
Endless knots symbolize erermity
and God's unending love.

BEAUTIFUL CALLIGRAPHY

Elegane Latin sript was written
with precision end devotion,

RICH COLORS & GOLD

Naturs] pigments and real gold
bring the pages to fe,

ALIVING LEGACY

The Book of Kells continues to
inspie the world roday.

WHY IT MATTERS

i A stunning blend of
Scripture and sacred art

% Preserved for over
1,200 years.

f Inspires awe and
reminds us of the
timeless value of
God's Word.

_@_ .

" “Thisis the Word of God *

which lives and abides
fﬂrgﬂe}: n

1 Peter 1:25

7




RIGEN s

The First Grea‘[ Bible Scholar ”tlulurrmli the Hex 1[1||.I|r|i aning “six fold"), 1 unique

- par; ¢ Ol Testament. Tt was the most ambitious
(-.l 18) = (-.4 254 Al) |.||l-'||\"|!| SCIIOATS I. oIt |  the ancient
“The greatest genius the Church has ever produced.”
Esehs of Casrd THE SIX COLUMNS OF THE HEXAPLA
1P ICHME ,
HIS ACCOMPLISHMENTS |4 ) 3 4 : 6
/ '\,‘ PROLIFIC WRITER HEBREW = HEBREW | AQUILA'S | SYMMACHUS' THEODOTION'S| ORIGEN'S
'I i | Wrote owrﬁ.{]UUwurks{on])' fmgmm remain), TEXT INGREEK | VERSION |  VERSION VERSION | CRITICAL
LETTERS NOTES

\ ' /f covering theology, Seripture, apologetics, and
= Chrstianliving,

/“‘\ DEEP BIBLE SCHOLAR

| Studied the Scriptures with unmatched depth,

WHO WAS ORIGEN? I"\H / beltevlmg in the literal, moral, and spiritual

" meanings of the tex

0 b e, g r/ A\ MASTER OF LANGUAGES
T A Christian scholar, theologian, and teacher | | | Huent i Greek, Hebrew, and Aramac.
/ He used multple versions to obtain the most

||| Trained in phlosophy,Serpture, and = agcurate meaning of the text.

languages from an early age M
- T / \ FOUNDER OF BIBLICAL CRITICISM ot : ,
il Became head ofthe Catechetical School [“ﬁ q | Compared different texts, noted variants, ] o “. {0 | Y ,..'ﬁ.’i:'..’l!'““ !

of Alexandria \ " and sought the original meaning - lying the :

~— ' fudy WHY IT MATTERS
nﬁj Ordained as a presbyter in the Church S AT
/‘ DEFENDER OF THE FAITH + The Hey J].ll|u]|.llj preserve the Hebrew rl.l1||dui| Gareek translations,

“From childhood | have been accustomed 'ﬂn Defended Chrisianity agains pagan attacks
\-

f“”ml}, .ﬁr'nﬁhn':'. '[)l'lgﬂl v’ anulhr,re.wu.thrnughmann aml.‘unpturt.

SOME OF HIS WORKS | A LEGACY THAT ENDURES

Lo On it .“n:.u.,'r'lr:-l‘:'-: (De Prin ipis)
{ A g 4 Hl
' |
;}Hf H'}Mf (I;G(j hﬂ." \‘{UII(] ; ; * Commentary on Romans Q‘\w"" |

. # Homilies on Leviticus > = Studied by Preserved h:f' Fioneered His work Sh.'{pt'i[ A W .

- Origen : ' GeCludh ookl dhetheokeyand ‘ the father of biblcal scholarship
despite wed inbiblicd  Chrisin education | and alght for all generations,
persccutions studytoday  for centuries

“We have not received A TRUE PIONEER
the Seipturesforthe purpose | SRR

| Ordgen’s love for God’ Word,

(if .IE}HI'}H‘H}{ what men ¢ {TJ‘IJ‘?‘?, + Commentary on the Gospel of john hiceelit i i s
; ] s intellect, eless

dedication to truth make him

* On Prayer i 2 Euschius, Jerome,

hndmanymon., A | and Augustine
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WHO WAS EUSEBIUS?

ﬁ Bishop of Caesarea in Palestine

| TOPIC/KEY WORD

Created by Eusebius of Caesarea (c. 260-339 AD) -

Eusebius was a bishop, historian, and scholar who devoted his life to preserving
Christian truth, In his monumental work, the Ecclesiastical History, he included
detailed Bible reference tables to help readers find related passages throughout
the Scriptures — centuris before modern study Bibles existed.

EXAMPLES FROM EUSEBIUS’ BIBLE REFERENCE TABLES

Fusebius organized key words or themes and listed every verse in the Old and New Testaments where they appear.

OLD TESTAMENT REFERENCES

NEW TESTAMENT REFERENCES

SCRIPTURALTHEME |

Gen, 49:10; Ex. 15:18; Bs. 145:11-13;

KINGDOM OF GOD
Dan, 2:44; Dan, 7:14, 27

Matt. 3:2; 417, 6:33; 12:28;
Luke 17:20-21; Rom, 14:17

God reigns and His kingdom
is near and within.

Wrote over 80 works, including
Eeclesiastcal Hstory, Onomasticon,
and Commentary on the Psalms

0

b Koown asthe Faterof Church Hivory” [

" and a tireless defender of orthodoxy

i Preserved countes original documents
= and testimonies now lost to time

TR ——

ALEGACY THAT ENDURES

Fusebius’ reference tables were used for

| centuries by the Church to defend the fich,
teachsound doctrine, and revel the harmony
of God's Word — long before concordances,

Bible reference books, or digita ooks.

_.‘a
s
i

Gen, 3:15; Isa, 7:14; 9:6-7; 53:1-12;
Ps. 22:16; Dan, 9:25

Lev. 1:3; 4:27-31; Bs. S1:17;
lsa. 53:10-12

MESSIAH / CHRIST

SACRIFICE

Hab. 2:4; Gen. 15:6; Ps. 37:5;
lsa.7:9

Dan. 12:2: Hos. 6:2: Bs. 16:10

Gen. 1:3; Bs. 27:1: Isa. 9:2: 60:1-3

Mate 1:22-23: Luke 2:11; John 4:25-26;
Acts 2:30-36; 1 Pet, 2:22

Heb. 9:22; 10:1-14; John 1:29;
Rom, 12:1

Mark 11:22: Rom. 1:17; Gal. 3:6;
Heb. 11:1, 6

Matt. 28:6; Luke 24:6;
1 Cor, 15:20-22 Acs 224, 132

John 1:4-9; 8:12; Eph. 5:8;
[ Pet. 2.9

Prophecies and fulfllment
of the Anointed Ore.

"The need for atonement and
Christ as our sacrifce

Righteousness and lfe
by fath in God.

|
Hope of erernal Lfe through |
the resurrection,

God's revelaion and
Chrst our Light

N Covers both Old and

KEY FEATURES OF EUSEBIUS' REFERENCE TABLES

q

Detailed
Gives exact verse
locations

-
-
g,

Comprehensive Topical

Organized by key

New Testaments | words and themes

1
—— —_—

uﬂu

Practical
Designed for teachers,
preachers, and students

Timeless
Still valuable for
Bible study today

ture o

i

| W “II i not possibl for those

 THE BIBLE REFERENCE TABLES OF EUSEBIUS

The First Known Systematic Cross-Reference to Scrip

1)

7
il

7

T,
o
W

[
: J;"_ T

200

TR

we

)

i

ABOUT THESE TABLES

W Found in Erclesistical History

Book 6, Chapters 31-38

o [nclude over 2,000 cross-references
to both Old and New Testaments

|+ Organized by key words, themes,
and important concepts

| ¢ i

|+ One of the carliest tools used by
pastors, teachers, and students

‘ to study God's Word

» Demonstrates the unity of
| Scripture and God's divine plan
from beginning o end

who are acquainted with
the Scriptures to be ignoran
of the truth.”

— Eusebius (cclsiastical History, |
Book 6, Preface)

“All Scripture s given by inspiration of God, and is profitable for doctrine, for reproof, for correction, for instruction in righteotsness.” — 2 Timoty 316




PRISCILLIAN'S BIBLE REFERENCE SYSTEM

A PIONEERING METHOD FOR ACCURATE SCRIPTURE CITATION .

Priscilian (c. 340-385 AD) - Spanish bishop, theologian and champion of apostolic trath v

’ = [ )

J f:rmcnr:ucnmfrrtmmc,
Eeei4 g: 2k ‘
| . n;m{m ¢ biteanteatat, |

Priscillian developed one of the earliest known systematic methods

b

for teferencing and organizing Scripture in Latin Christian literature, s

\ Fmne ar cacelacd i
I 1
TG S ORGraaaTeen, |

| ffl’lﬂ [ ijNNWNNCF il
L. thn,.a, |
i fit &ﬂtl!r fifilatis o;uum: |

e or—

7 " 1 ﬁrmmmn.:m Souuas | ’
ROCILLIAN THE SYSTEM PRISCILLIAN USED ? | tolictuntaniscnsh
¢, 340 - 385 AD : { puﬁ‘rmtrrctrmfrnénméﬁ

Bishop of Avla (Hispania) ™ ! [tk RANGE £
b ¥ BOOK SECTION VERSE
Teacher, Writer, Martyr i dm (A VERSU.. EXAMPLE: 1 JOHN 5:7-8
| (LIBER) m (CAPUT) | imm| (VERSUS) | J
b S| VSQUEAD )
WHY IT MATTFRED 3 4 . o Priscillian's Citation:
_ Named the biblcal book | D vided the booknto (e the spciic verse Indmatedarange.of } s
larger sections or irthin the cinter verses when quoting Liber Iohannis, Caput V,
Enabled precise citaton of fearmols e et multiple verses.
Scripture n teaching, debate i il et Versus VIl usque ad VIII
and polemics Liber Iohannis Branple Example Example: |
(Book of John) oY Versus VIl A Versu VI » Modern Equivalent:
Demonstrated the authority (Chpte (Verse 7) usque ad VIIT 1 John 5.7-3
of Scripture over tradition, (From verse 7
heresy and human opinion, to verse §)

) - —yr— N ——) —ﬁ This passage affirms the
0 Fovided Cla;“ yud ;‘mt? ( W Tres sunt qui testimonium dant in coelo: Pater, Verbum, e Sptnrus Sanctus: | Trinity: Father, Word,
in a time of doctrina | " ' -

confusion and division. | e i tes i i and Holy Spiri are
il ” . | one in essence and
Hiped prene et ~ Priscillian, Tractate 1, citing 1 John 5:7-8 | g
meaning of the Bible for | (Liber lohannis, Caput V, Versus VI usque ad VI }
future generations,
EVIDENCE OF HIS SYSTEM A LEGACY THAT LASTED A FAITHFUL WITNESS
Found i his authenic writngs:  Manuscipts show consistent Priscllan's reference method was adopted by 1_ Because he defended the authority of Scripture
o Tractate | use o Liber (Book), Caput many later Latin writers and became 4 . and apposed heresy, Priscillian and his
¢ Tractate 2 (Chapter),and Versus (Verse) standard system for biblical citation in the @ followers were condemned and martyred

o Liber Apologeticus to identify Scripture. Western Church for centures, at Trier in 385 AD.

Priscillian’s Bible reference system reflects his deep reverence for Scripture and his commitment to truth.

SOLA SCRIPTURA - SCRIPTURE ALONE A§ THE AUTHORITATIVE STANDARD.




AUGUSTINE'S TRACT ON
THE JOHANNINE COMMA

+——— A FOUNDATIONAL DEFENSE OF THE TRINITY 4
THE IMPORTANCE OF

In his treatise On the Trinity, Augustine expliitly cites
[ John 5:7-8 — the Johannine Comma —

as authentic Scripture to prove the doctrine of the Trinity. gt ot in o1

in support of the full doctrine
of the Trinity

AUGUSTINE'S WITNESS

h

AUGUSTINE'S QUOTE - ON THE TRINITY 4.15.23 (WRITTEN c. 400 AD)

He treats the passage as
inspired Scripture and
-, AUGUSTINE foundational to Christian feith.

" AUGUSTINE the Father, the Word, and the Holy Ghost; o

54-40AD R Y TRINITY Writen around 400 AD,

BishopofHippo | 2 Augustine’s work reflects the

. Doctor o the Church e use of the Comma in the
' Western Church,

W% For there arethre that bear record i heaven,

and these three are one,”

— Augustine, On the Trinity 4.15.23
(PL 42: 939)

Author of On the Trinity
ong of the most influenta
theological works in Church

His citation is evidence that
this verse was received,

- hitor CﬁmPOISEd : read, and trusted by one of
Qefend thehChnstlan fith the Church's greatest
against heresy and to a2 g '
i iy pyg CODEX | [i5: BARLY RATHERS henlogias,
plain the mystery Rovsnasas S
. _,,,,:,;;\,m ¢ 175AD CAVENSIS | EEmseticts | : = )
of the Triune God, iaf)bie S Cyprian, Ambrosiaster, 7 R
; L ‘ bth Century | BEMoues ] f v
m::::m: Contans = L = Didymus the Blind, “Tn essentils. unity: :
Rewhaitong Lighn 3-8 l e ;— " Priscillian, and others hessenfials, unify
e = | e A Incdes B alocitethisere n HOH"ESSBHM[S, hberty;
One of the earlies | omso-s | B | i oy
| ' J Greek witnesses | inal thmg‘s’ Chﬂﬁfy. 'T
~ Augustine

Augustine’s clear and ditect citation of 1 John 5:7-8 demonstrates that the Johannine Comma

was known, read, and honored in the Church more than a millennium ago.




PRISCILLIAN
¢, 340- 383 4D

A Spanish bishop, ascetic theologian 18
and reformer who strongly defended 5

the authority of Scripture and the
Trinity. His writings, composed in
Latin, are among the earlist known
sourees to quote 1 John 5:7-8

in its full Trinitarian form,

PERSECUTED FOR THE TRUTH

Priscillian and his followers were
accused of heresy, magic and disobedience
to Church authorities. In 385 AD, they
were condernned and executed at Trier
by order of Bishop Idatius of Merida.

66 We have notfollowed the
errors of men, but the truth
which [ learned from
the elders.”

— Priscillian (Tractate 1)

PRISCILLIAN'S QUOTES

OF THE JOHANNINE COMMA (1 JOHN 5:7-8)

< AN EARLY AND POWERFUL WITNESS TO THE TRINITARIAN TEXT +

—— PRISCILLIAN'S TESTIMONY - DIRECT QUOTES ——

Priscillian repeatedly quotes 1 John 5:7-8 in his writings, affirming the Trinity

TRACTATE 1 - Against the Heretis E

f

B LATIN (from Tractate 1) m ENGLISH TRANSLATION f‘ SOURCE

Tres sunt, quitestimonium o there are three that

. ‘ Priscillian,
dant in coelo: Pater, testify in heaven: the Tractate |
Verbum, et Spiritus Father, the Word, and the (ca. 385AD)
Sanctus: et hitresunum  Holy Spirit: and these three PL67:1413

sunt.

are one.”

TRACTATE 2 - Against the Heretics

e

g LATIN (from Tractate 2) Lu ENGLISH TRANSLATION SUURCE
Tres sunt, qui testimonium ~“There are three that bear Pnsmlhan
dant; Pater, Verbum, witness: the Father, the Tractate 2
et Spiritus Sanctus: Word, and the Holy Spirit: (ca. 385 AD)
et hi tres unum sunt, and these three are one, PL 67:14

LIBER APOLOGETICUS - In Defense

:J LATIN fom Apdogetin) (L] ENGLISH TRANSLATION f SOURCE
Tres sunt, qui testimonium ~For there are three that Prlscﬂlmn
dant 1n coelo: Pater, testify in heaven: the Liber
Verbum, et Spiritus Father, the Word, and the Apologeticus
Sanctus, et hitres unom  Holy Spirt, and these three (ca. 385 AD)
sunt, are one. PL 67:1421

Priscillian stands among the earliest Latin fathers to quote { John 5:7-8 in full,

rr——r—
i l] ﬁmrh;rmmwmﬁuumr &,

THE JOHANNINE COMMA
[N EARLY LATIN TRADITION

7
pm@ Em’chrrtaf b s, fuin.

pocer beoduat noudjecehed

| Tres sunt qui teStimonium
dant in coclo: pater werbum.
expiricus fanchus;ethi ores

unum sunt.

i
0
I

e pépmim.crlre pahuer
dite nc}ng atdas hstu&jade. .‘

AR wﬁ-q} e l

Latin Manuscript (6th Century)
Containing | John 5:7-8

EARLY & INDEPENDENT WITNESS

Priscillian’s quotes predate major medieval
controversies and show the Comma was
received in the Latin Church.

TRINITARIAN FAITH

He used this verse to defend the full
deity and unity of the Father, Son,
and Holy Spirit.

CONSISTENT & CLEAR
In every place he quotes 1 John 5:7-8,
Priscillian includes the Comma without

Variation, showing it was part of the
Scripture he trusted and taught.

oo

v . . ' r y
His witness confirms that the Johannine Comma was known, read, and used in the Church from an early date. "l




OHN CHRYSOSTOM

THE GOLDEN-MOUTH OF THE CHURCH

PREACHER ¢ BIBLE TEACHER ¢ DEFENDER OF THE FAITH HIS MAJOR CONTRIBUTIONS

John Chrysostom (c. 347-407 AD) was Archbishop of Constantinople

. i Prolific preacher: over 700 homilies
and one of the most influential Church Fathers. e fo i

His eloquence earned him the title “Chrysostom,” meaning “golden-mouthed.”

He was a powerful preacher, a champion of Scripture, Wik et mig
and a bold defender of the truth against error. books of the Bk,

HIS ALLUSION TO THE JOHANNINE COMMA His teachings shaped worship,

doctrine, and Christian living,

i ] )H (HR‘H SO"‘J[ M John Chrysostom alluded to the full Trinitarian text

¢. 47-407AD ! in 1 John 5:7-8 in his preaching and writings. \ |
i ‘ : ] Called the peaple to holiness,
Archbishop of Constantinople |

— — — Tt

A BRIEF BIOGRAPHY " B e are et fstify:

the Father, the Word, and the Holy Ghost: iRV ot W VHY HIS ALLUSION MATTERS
) s, e

generosity, and love,

Born in Antioch, Syria, to a Christian

v/ Shows that this Trinitarian testimony was
known and used in the Church by the early
5th century.

v Confirms the early Church's belief in the
triune God—Father, Word, and Holy Spiric.

v Supports the authenticity and authority
of the traditional text of Scripture,

farnily of high character and these three are one,
Studled ‘aulptun. deeply and was = jﬂhll Chl‘}’?ﬂSfﬂﬂ?

@ bipdid d Homily14on o 57 (c. 400 AD)
9 IE

Renowned for his preaching,
especially his expositions

on the Bible. sostom’s words echo the exact phrasing of 1 John 5:7-8,
Chrysostom’s words echo the exact phrasing of 1 John 5:7-8

Became Arcbishop of which includes the testimony of the Father, the Word,

Constantinoplein 398 AD. and the Holy Spirit—three who are one.

b

Defended the poor, confronted - , —~ —
corruption, and stood for hiblcal truth, A FAITHEUL WITNESS TO SCRIPTURE N _
“\ | The Church honors him as
g Exiled by opposition, he died in L “Chrysostom” - the Golden-Mouth,
exilein 407 AD. .
ﬂhﬂ His voice still speaks through

@ | his writings,caling belevers o
SR know the Scriptures and live

“The Word of God s hving and actve Hepresched  Hedefendedthe = Heused Scripture  Hestoodfirm  He remaing one ‘
ol (o Chis,

throughout the  deity of Christ as the final against heresy  of the most quoted

Scripwres,  andthefulltruth |~ authorityin  and compromise  Church Fathers
- John Chrysostorn especiallythe ~ ofthe Godhead. | doctrineand life. ~  in the Church, of all time.
New Testament,

and sharper than any two-edeed sword,”

JOHN CHRYSOSTOM LIVED AND TAUGHT THE INSPIRATION AND AUTHORITY OF GOD'S WORD.

“Sanctify them in the truth; Your word is truth.” - John 17:17




4, THE FOURTH LATERAN COUNCIL
I ——105——

"B “There are three who give testimony
0 [ MeldinRome 881 in heaven: the Father, the Word,  fEae’ #08 .
ol | under Pope . and the Holy Spirit, and these : §  Church Refomn
Al Innocent I § ! three ate one. ¥ ' v Annual COf'leSSiOﬂ
A— sy AR  Crsade (Fifth Crusad]
was )4 4 v Correction of Heresy

Canon 2: On the Error |
of Joachim of Fiore

“We condemn and reprobate the
book which Abbot Joachim R .
| published against the unity, /7 (01 D erore abbatis Jochim 3
oressence of the Trinity... /77 KA
— Fourth Lateran Council (1215) w;."" -

A y Gunt tres qui testimonium ,”. Smtus
dant in caelo: Pater, Verbum, 4R/ sFlhus et unus [1)1cet
ot Spirics Sanctus, et hitre ' Ganctus, una Sc i |
ynum sunt. qubstantia, una eSEA 1

—11057 ' una naturd.



AUGUSTINE EXPLAINS

WHY THE PERICOPE ADULTERAE WAS REMOVED
FROM SOME MANUSCRIPTS

WHAT AUGUSTINE
IS SAYING:

06 For many ancient copies, not having this testimony

[John 7:53-8:11], do not at all discredit the Catholics...

Yet because some who read it, being puffed up, did not

' understand it but thought it oughht to be in every

copy, and condemned those copies which did not
contain it, therefore, that this occasion of rash
judgment might be removed, it was taken out of
many copies by those who transcribed. 99

The story of the woman

taken in adultery was

known and read in the

Church.

Some arrogant people
criticized manuscripts
that didn't include it.

To prevent division
and pride, some

scribes removed it
from certain copies.

 AUGUSTINE | _
B4-430AD | AN | - Augustine, On the Trinity 4.15.23 (Written c. 400 AD)
! Bishop of Hippo . : .

AUGUST[NE TESTIFIES THAT THE PASSAGE WAS NOT DOUBTED,
BUT SOMETIMES REMOVED TO PREVENT DISPUTES AND PRESERVE UNITY.

FOUND IN EARLY MANUSCRIPTS MISSING IN SOME MANUSCRIPTS KEY TAKEAWAY
J A -
Y e . : . _ ——
5 4] ni MY . il i
’n:f;i iﬁ.":};\: i o ] The absence of the
; Ll N ; :
r‘;mv mlf»smu L i =8 pericope in some
Y 7 Wi i -';_ ;' i : 1 1
Nglfzzm{xf L el | manuscripts is explained
i mm;w;.mﬁ A 1= =8 by historical context,
ARG Qi e et i
et i | ettt not rejection of its
”%N ? ; % s (| s . S
i .‘” piac } Ll authenticity.
§ ‘ ‘vﬂ- I. _b “i w I by ade ¢ ) i .
. Codex Sinaiticus Codex Vaticanus 4 g/
P66 (c. 200 AD) P75 (c. 175-225 AD) Codex W (c. 5th Century) (4th Century) (4th Century) V] r SE

& “We do not believe the Gospel to be injured, because, in certain copies, which are more ancient, this narrative is not found.

For we believe it to be in the Gospel, but not in all copies.” - Augustine, On the Trinity 4.15.24 (c. 400 AD)




DIDYMUS THE BLIND
¢.313-¢.398 AD

Teacher in Alexandria
Charnpion of Biblical Truth

‘I have not followed the errors
of men, but the truth which
[ learned from the elders.”
- Didymus
(On the Trinity 1))

A A trusted exegete and
izl defender of the fath,
Didymus preserved the
Scripture as he received it

from the Apostolic tradition,

| DIDYMUS THE BLIND

DEFENDER OF THE TRADITION HE RECEIVED

DIDYMUS INCLUDED THE PERICOPE ADULTERAE (JOHN 7:53-8:11)

Didymus the Blind (c. 313-c. 398 AD), a revered teacher in Alexandria,
included the story of the woman taken in adultery in his commentary on John,

showing it was part of the Gospel text he read and taught.

06 And when they continued asking him, he lifted up
himself, and said unto them, He that is without sin among
you, let him first cast a stone at her, And again he stooped

down, and wrote on the ground. 99
- Didymus the Blind

Commentary on John 7:53-8:11

DIDYMUS' GREEK MANUSCRIPT EVIDENCE

s
| [QANNOY Z'53-H' 11

In'his commentary on John, | |
- [ doetng, O Be8aoTr s cape, DeoroRdes, fignzeer.

Didymus explicitl includes
John 7:33-8:11, showing

this passage was in the

\
Fo & dad; fopbe, Gadore, Eofsx A pees, B.60ciops
| bes; azores, Euepcmurrcu bercet, ned, & 6gzom-
| Eodsord, Eepeaney, fogfec Dezcatoy poamams, o
. unfo fmonaee, He fnmwaumr, a fé perofiepd 26
. & stone at her.heg 6oy RoganTee, Rdgdes, neoe-
160 m;:nccs, Casede, s, Botwebasg boatie 87
¢ foeka oo, Bk Staconacs, Datfrg 6acxm.1
Boicrs 1 uptpue, dopect, Aad conesef, e
1 Eeapba micaéob‘mnrnuzcaaepucmeaw

Greek manuscripts he used
and the texthe taught.

Sample of Byz.m!me Greek text tradition c(mrainmg John 7:53-8:11

., Diymas stood with he futhfultradition ofthe Church preseving the complete Gospel herecived )

i
1
\

50 that future generations might hear the whole counsel of God.

|
bunrgtpm, inytdnes, fide e Jogk nheqmcm |
| Efogcie 2t focdovms, Endzeationd.ey i dogas fag |

0

L

WHAT DIDYMUS' TESTIMONY SHOWS

The Pericope Adulterae was

present in the Greek manuscripts |

known and used in Alexandria
during the 4th century.

Esteemed church fathers like
Didymus accepted and taught

this passage as inspired Scripture, |

Its inclusion in diverse textual
traditions actoss regions and
time confirms ts authenticity,

The passage aligns with the
character of Christ and the
message of the Gospel

Y, R

Let God be frue, but every man

aliar.” (Romans 3:4)

The story of the woman taken in adultery
has been read, believed, and loved by
Christians around the world for centuries.

[T 1§ THE WORD OF GOD,

JOHN 7:33-8:11



— IND CENTURY WITNESS «—

APHROHAT SUPPORTS |
THE LONG ENDING OF MARK

APHROHAT THE PERSIAN
¢. 170-240 AD
A Christian Sage and Writer from Edessa
in Mesopotamia, known as the
“Persian Sage.” His works are among
the ealiest Christian writings outside
the New Testament,

s k!:

— ———

APHROHAT § QUOTE
(Demonstratlon 18 24,¢.200AD)

....

WHAT THIS MEANS

Aphrohat, writing around the year
200 AD, clearly quotes the full
ending of Mark's Gospel—

“Then having said these things to them,
the Lord Jesus was received up into
heaven, and sat on the right hand of
God. And they went forth and preached
everywhere, the Lord working with
them, and confirming the word
through the accompanying signs,”

-::;.-jﬁl' e

mdudmg verses 19-20.
This is powerful evidence that
the Longer Ending was known,

read, and accepted in the

eatly Church,

(This passage reflects Mark 16:19-20, the Long Ending)

A SECOND CENTURY CHURCH FATHER, A COMPLETE GOSPEL, A FAITHFUL TESTIMONY,

P\ Aphrohat estimony i one of the arliest known extra-biblcal |ERRE R

9 quotations of Mark 16:19-20, confirming the authenticity and hall e e, bt e tht bl
ot shall be damned.”

— Mark 16:16

authority of the Long Ending in the second century.

Source: Aphrahat, The Demonstrations (Demonstration 18.24), ¢. 200 AD
One of the earlest Church Fathers from Edessa, Mesopotamia,




— LITERARY SOURCES USED FOR —

8 THE AMAZING HISTORY |

OF THE

This work is built upon centuries of scholarship,
historic records, and primary source documents 4
from the early Church to modern research.

NEW TESTAMENT~

1[\

[, PRIMARY ANCIENT SOURCES

The foundational writings from the first
e the New Testament
Stian witness.

+ New Testament Manuscripts
(P52, P46, Peb, P75, Vaticanus
Sinaiticus, Codex Alexandrinus, ete.)

+ Early Versions
(Peshitta, Old Latin, Syriac, Coptic,
Armenian, Gothic)

» Church Fathers (15t-5th Century)
Ignatius, Polycarp, renaeus, Tertulian,
Clement of Rome, Origen, Cyprian,
Eusebius, Athanasi Jerusalem,
Chrysostom, Jerome, Augustine, and more,

» Early Creeds and Councils
(Apostles’ Creed, Nicene Creed,

+ Ancient !nscnpnons and Papyri
(Oxyrhynchus papyri, John Rylands library
fragments, Magdalen College papy, etc

“Search the scriptures; for i them
ye think ye have eternal lfe:
and they are they which testify of me.”

2, HISTORICAL RECORDS

Secular historians and contemporary
writings that confirm events, people,
and places of the New Testament era,

v Josephus (Jewish Antiquities
Wars of the Jews)

» Tacitus (Annals)

» Suetonius (Life of Claudius)
 Pliny the Younger (Letters)
 Cassius Dio

+ Philo of Alexandria

* Lucian of Samosata

» Roman Inscriptions & Coins

“For that which may be known of God
is manifest i them; for God hath
shewed it unto them,"

= Romans 1:19

3. TexTUAL CRITICISM
& MANUSCRIPT STUDIES

Modern eritical tools used to study,
compare, and restore the text.

|+ Bruce M. Metzger -

The Text of the New Testament
+ Barbara Aland -
The Text of the New Testament
+ Kurt & Barbara Aland -
The Greek New Testament
+ Maurice A. Robinson -

+ Nestle-Aland Novum
Testamentum Graece

+ IBS Greek New Testament

i NA28 Greek New Testament

+ The Textus Receptus
(Stephanus, Beza, Elzevir)

+ Scrivener - Textus Receptus
and the Majority Text

LD
xi gl

“All scripture s iven by inspiration of God,
and i profiabl fordoctrne,fo reproof

for corvection, for instruction in righteousness.”

-2 Timothy 3:16

- John 5:39

WITH REVERENCE

FOR GOD'S WORD AND

GRATITUDE TO THOSE FAITHFUL

WHO PRESERVED THE TRUTH THROUGH THE AGES.

4 MODERN SCHOLARSHIP
& ReseARCH WORKS

Contemporary scholars and works that
provide historical, archaeological,
and theological insight.

v B Bruce-

The New Testament Documents
¢ N.T. Wright -

The New Testament and the People of God
+ Craig A, Evans -

Jestis and His World

‘ §
+ I Howard Marshall -
Acts (TNTC)
s Leon Morris -
The Gospel Aceording to John
+ John MacArthur -
Commentaries and
Historical Studies
+ Philip Schaff -
Histary of the Christian Church
¢ Geza Vermes -
Jesus the Jow

HE NEW TESTAMENT AND

§ THEpeopiEOGop T YRIGHT

B | THEEXPOSTORSBBLE
| COMMENTARY 1. A, CARSON

i

[ESUS AND HIS WORLD  CRAIG A, EVANS

“Prove all things;
hold fast that which is good.”
I Thessalonians 521

SCHOLARS AND SAINTS

5, ARCHAEOLOGICAL
& GEOGRAPHICAL SOURCES

|
‘ Archaeological discoveries and geographical ‘
studies that illuminate the Biblical world.

+ The Dead Sea Seolls '

* Qumean Discoveries
Archacological Surveys of
Jerusalem, Galilee, Ephesus,
Corinth, Antioch, and Rome
Bible Atlas and Historical Maps
Sir William Ramsay -

The Cities and Bishoprics
of Phrygia

E. Mary Smallwood -

The Nativity of the Messiah
James D. G. Dunn -

The Epistles to the Colossians
and to Philemon

Kenneth L. Barker -

A Critical and Exegetical
Commentary on the Gospel
According to John

“Rightly dividing the word o truth.”
~ 1 Timothy 2:15




@} ONE BOOK. TwWO THOUSAND YEARS.
MILLIONS OF BELIEVERS. ONE TRUE STORY.

B<j>er—

The New Testamznt did not come down to us by chance.
It was written by eyewitnesses, preserved by faithful believers,
protected through persecution, carefully copied by generations of scribes,
defended by the Church, and finally printed and translated
so that the message of Christ could reach the world.

THIS IS THAT STORY.

FROM THE APOSTLES TO THE EARLY CHURCH

See hcw the New Testament was written, copied,
and trusted in the first century.

THROUGH PERSECUTION AND TRIAL

Discover how believers preserved God's Word
even when their lives were at risk.

MANUSCRIPTS, FATHERS, AND COUNCILS

Explore ancicnt manuscripts. Church Fathers,
and key councils that shaped the Church and
guarded the Scriprures.

TRANSLATIONS THAT CHANGED THE WORLD

Follow the journey from ancient languages to the
printing press, and the birth of the King James Bible.

PRESERVED FOR ALL NATIONS

From monasteries to modern missions, see how the
Word of Gokl reached every corner of the earth,

———— —et
|

99 000

INSIDE YOU WILL DISCOVER:

Hundreds of full-color images and maps ¢ The history of Bible translations
Ancient manuscripts and papyri

\

The King James Bible and its Jegacy
Airchaeological discoveries
Persecutions and miraculous preservation A 40+ page full-color atlas

L Important Church councils and creeds Timelings, charts, and hundreds of facts
TN - 7

GOD’S WORD ENDURES.
THIS IS THE STORY OF HOW HE MADE IT POSSIBLE.

Church Fathersand their writings
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